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$ f * re Logmaduren Suñaũn og Auſtañ all Jonsſon / og N 
Cogmaðutefi Nordañ og Meftafi Benedict Þorfteinsfon/ og 


að apgeingnum bremur Nijngingum til Cogrettufiar / GSpter⸗ſpurdu 
Logmeñerner / hverier Rettarens Bepienter Syſſumen eg. Logrettue 


ff tegu Srarar Log⸗Piynge / Boru til Gtaðar CLogretlune 


Meñ komner være lil Log ⸗/ Phhngeſens  Præfenteruðu fig Vice? 


Legwaduren að Gufafi og Auſtañ Niels Kier / og Syſlume ñ ernet 
twt Suñaf og Auftafi Logdcem enu / Nakon Hañeeſon ap Rangar⸗ 


Phnge / Sigurdur Stephan sſon ap Veſtwana Eyum / Sigin din 
Gígurösfon ap Atnefs þínge / 09 ap Rorda n sgðamenu Sofiu⸗ 
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Sunan og Auftag / Ig nepnder ap Se Cogmatenum Ble Fonse 


ſyne Vidalin, 
| Vr Vula Þíinge. 
Son Porleißsſon / Skwle Sigurdsſon / Apſakader · Dddur Jons⸗ 
ſon / Hylldebrandur Porgriſmsſon / Brynjolßur Gyſlaſon / Okomner. 
J Stað Eprefs Saal· Biarnaſonar er eingefi Nepndus kome ñ · 
Vr Skapiaßells þínge. 
Eyrekur Gyſlaſon / Blijße við Neßndena / Nu Forßalladur að koma. 
Gyſle Eyreksſon / Vigßws Ketelsſon | Sigurdut Jonsſon / Petur 
Einars ſon / Jon Sigundsſon / Okomner. 
Br Rangar Phnge · 
is Gyſle Potlaaksſon / 2. Magnus Brandsſon / 31 Snotte Boð 
varsſon / Nepndur í Fyrra / Soor nu ſin Eyd · Griſwur Jonsſon 
kom. Eypolßut Gudmundsſon / Kort Magnusſon / Einar Magnus 
ſon / Pordur Pordarſon / Forßallader. 
Br Arneſs Pijnge · 
4. Son Jensſon / Ss Olaßur Jonsſon í Nepndur í Stad Gudna 
Þotleipsfonar/ Soor fi Eyd · Sigßws Jonsſon kom. Hon Magn 
usſon / Scemundur Giſſursſon / Brynjolßur Potdarſon / Brymolßur 
Jonsſon / Jon Porleiß sſon Guðmundur Fiũbogaſon / Porſteirn Jons 
ſon / Pordur Gyſlaſon / Aſmundur Porſt einsſon / Forßallader. 
Br Kialarneſs Þinge — 
6: Son Gyolßsſon / 7* Olaßur Jonsſon / Megndur í Stad Berg? 
ſteins Biarnaſonar / Soor ſin Eyd · Brandur Biarnhiedensſon / 
Stephan Jonsſon / Jon Oddsſon / all Halldorsſon / Komner. 
Einar Isleißsfon / Forßalladur · Runolßur Soeinsſon / Kort Sons 
(on/ Okommer · tA 2 19 
Br Poerair Dynge / Sutzañ Hoſſta · 
8. Pooraren Arnaſon· Biarne Sigurdsſon / Pordur Peltutsſon / 
Capratius Gyolßsſon / Forßallader · 
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Ab⸗ Neßnder Safi Vebanda á Drarair Alpijnge / A5 

ts Logmaũñenum — — /Ad Nordañ og 
eſtañ · 


Br Poermr bijnge / Veſtañ Hvijtan 
I, Pelur Biarnaſon. Porbiorn Biarnaſon / Jon Sigurdsſon / Sore 
þalladers Gigurðut Nognaſon / Okomeñ . 
Br Poorneſs þínges — 
2. Palme Sigurdeſon / 3. Jon Dlaßsſon a Jorva 10. Jultf. 
Jon Jonsſon kom - Son Dlapsforn / Eyrekur Gteintorefon / D⸗ 
komner. Br þorftapmrðar þinge: 


41 Einar Snortaſon. Fiñur Micolasfon/ Sigßws Jonsſon / Pord 


ut Jonsſon / Olaßur Jonsſon / Forßallader⸗ 

Vr Nwonavains Piinge · 
Porſt eirn Nakonarſon / Naßlide Jonsſon / Son Jonsſon / Porſt eirn 
Biarnaſon / Gigueðut Nañ esſon | Okomner. J Sliad Jons 


| Epreksſonar er eingefi Megndur komeñ. 


Br Negraneſs Dýnge: 
53. Guðmundur Biornsſon / ss Arngrijmur Thomas ſon 11. Sulfjs 
Gyſle Olaßsſon / Olaßur þorlmEsfon/ Jon Steingriſmsſon / Por⸗ 
ſteun Steingrizmeſon / Stephan Sigurdsſon / Forpallaðer, 3 Gtað 
Sigurdar Illugaſonar et tingefi Neßndur komeñ⸗ 
Br Voedlu Pinge · 

7. Son Oddsſon / 8. Gottſtalk Porvalldsſon / Neßzndur iSta 
Einars Arnaſonar / Soor ſin Eyd· Paull Palsſon / Betur Bjarna 
ſon / Arne Eigelsſon / Gigpws Porlaksſon / Forßallader · 

Vr Piingeyar Díngt. 
Oddur Olaßsſon / Biorn Arngrfjmsfon / Hallgrijmut Sigurdsſon / 
Forßallader % Stad Jons Sigurd sſonar et eingefi Nendur kom eñ. 
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“í, Porſteirn Sigurdeſon / 24 Kon Þorfteinsfon / 3. Sigurdur 
Gtephansfon/ 4. Nakon Naũesſon / Sr Sigurdur Gigurðsfon 
Slloͤre / g. Sigurdur Jonsſon / 7* Ætifur Ataſon / 8. Ormur 
Dadaſon / 9. Jens Madtsſon Spendrup. 

Okomner Syſlumen · | 
1, Hallgriſmur Jonsſon / 2 Jens Petursfon Bjum / 3. Biarne 
Micolasfon/ 4* Sigurdur Gigurðsfon Vngre / st Vigßws Arna⸗ 
ſon / «. Johann Gottorp / 7. Marcus Bergsſon. 
— MM. II. 

LOaw egernet tilbudu ſig þeffu næft ad heyra Mal og dama. Syſlu 

madureñ ap Veſtmaña Eyum Sigurdur Stephansſon Eom ífi fyr 
et Retteñ / og Yßerlifſte / að afi Reitar ˖ Steßnu heßde í Sardar 
Biygda Male moot Syflumañenum Bjarna Nitoiasſyne / Gem 
Doomara / og Klauſtur halldaranum Etlende Guñatsſyne Scekianda 
iNierade · Syſlumadureñ í Stranda Syſlſu Ormur Daðafon / 
ſagdeſt haga Rettar⸗Steßnu contr:Monf ; Arna Jonsſon á Notta⸗ 
ale Peſſum Malum ſogduſt Logmeñerner Reidubwner ad gieg⸗ 
na/ þa Retturefi Nentugleika hefð. 

NUM. III. 

Mi 9. Huld fyrer Middag / Bekladde Cagmafis Sæted að Sur? 

afi og Auſtañ / Nr· Vice⸗ Cogmadureñ Niels Kier / Goter Boon 
HOt. Cogmañſens Pals Vidalin· Bat fo Epterſtrißad Hugtift: 
Ad Sokum þef ti voru pfeire Logretlumeñ ap Nordañ og Veſtañ 
Sogðæmenu til Log⸗ Pijngeſens komner / efi beit Ger fem Jũ⸗neßnd⸗ 
et eru og Protocollen um̃gietur · ¶ Pa ſo ad Rettureñ ecke forſoom⸗ 
eſt / eður uppehalldeſt / Epterlcetur Logwaduten Vidalin fyrer Skriß 
leg og Mußleg Eilmale Lsgmañſens Benedicts Porſteinsſonar / til 
að þiena Rettenum í Logtettuñe að Nordañ og Veſtañ / fyrer billeg 

Conn epter Logmañſens Benedicts Tilbode / Logretlumeñena að 
(Guðafi.og Auſtañ / Brand Biarnhiedens ſon og Stephan Jons ſon / 

jar til Logwadureñ BeiteDict Fær (na Megnið fulla vor Nordañ og 

Veſtaf Cogðamenu/ 09 Íettuft forsnepndes Logrettumeñ þlgðuglega 
i Cogteifuna að Nordañ og Veſtañ. Num · 44 


F 


NUM. IV. 2 


att noeſt Yperlftu Logmeñerner / hver þeitta fyrer fit Cagðame/ 

að þeir aller Gpflumefi / fem ecEe bevtffa nu a þeffu Log⸗Pijnge 
Cogleg Fotpolſl (fn fra því/ að haga gietað hingað til eg: Pijnge 
fensnæð í tieitaf Tijma / ſem þeffe Þíjnge Boot fra féfrer / Skule 
vera feftt fvefium Toolß Aurumi þing“ Býte / og leggeſt Það til 
Cogrettufiar Vppbyggingar eptet Phhngkatar B· 2. Cap · Samoñ⸗ 
bomum við Reitar⸗Boot Eyreks Kongs · Þeir Syſlumeñ ſem 
hijngad haga ſendt Skiol ſijn og Document, og filætlað einhvern 
goodañ ari er þau ftam̃bera fEpllde / og fvara Malum ap Nalßu 
Gyflumafiafja / eru ecke hier med meinter Ef Cogrettumef þeir 
aller fem eingefi Forpoll tím Cogtmafunum nu a þefju Loge Pinge / 
þa er hvgt þeirra féfur Toolß Aurum / að fem tefnum Coarettumef 
unum ap Mwia Þínge / þeim Toeimur femi Syrra ſooktu Log⸗ 


ngeðt 
þin NUM. V. 
(BG ðma Dag epter Middag / Þegar geinged var til Logreilu / Epter 
ſpurdu Coomefitener/ hvort nockter hier komner være fem Stepnu⸗ 
Mal heßdu að frafibera í og tilbudu ſig epter Logum an Vppe⸗ 
Hhallds að heyra þau og Dæma/ og fram̃komu aungver framar efi aða 
ut et um̃ ſtrißad / ufafi Logreitumadureñ ap Þvermt Phuge Suñañ 
ofin Poorareũ Arnaſon / fem framotſſade Rettar⸗Steßnu Copiu 
iBarns⸗ Fadernes Liſingar Male Sniglaugar Olaße doottur / moot 
Porvarde Nelgaſyne. Eñ með þvi Syflumadureñ Sigurdur Jóns 
fon er efi nu ei hier komeñ / fem Dætmt herur ví Mal þetta í Hier⸗ 
að! og Rettat⸗Sleßnu þat uppa til Confirmation fefeð / þa verður 
þetta Mal nui Dag ei fyrer tefeð: 
NUM. VI | 
Ká præfenteraðe fig í Xettenum Eyflumaðurefi ap Gttandae 
Syſlu Ormur Daðafon / ag Belbyrdigum rr Ambtwañenum 
Niels Fuhrmann / Eilefticfaður Tals⸗Madur Guðmundar Branda 
Íonat jFyira 1720. Eirnen meette negndur Gudmundur þ eigefi Per 
| 2 MR ſoonu⸗ 
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feonn / og. Þeiðde að. Maleßne ſitt yrde heyrt og. dæmi hier a ag ? 
Pijngenu í Ar / Stade og að hafi KettareGtegnu í peſſu Date til. 
þeffa Alpijnges fieð og leſed heßde / japnvtl þo hafi aungva Copiu 
a ptirte Gtegnu feingeð haße / eda aß Nerads⸗ Doomenum. Þeffu 
nceſt var. upplefefi Alpijnges Bookar Poſtureñũ 1725, Num- 26 
Noar ifie þetta Mal er mentionerad Í og aiſamt eðrum uppſett til 
Peſſa Alpijnges / vegna þeitra Ordſaka fem þer iñe er um̃ gieted⸗ 
Nierads⸗ Doomareñ Syſlumadureñ Teitur Araſon var upphroopad⸗ 
ur / hoort hafi hijngad fil Log⸗ Dlingefens komeñ være / að ſvara til 
fiffa Adgiorda í því Male Og frambar Gyflumaðurefi Demut 
Dadaſon eitt oped Breß ap Dato 27. Jun. 17270 Gem Soſlumad⸗ 
urefi Teitur kallar ſijn Forßoll vera / og tt það þeff Jũehallds under 
Logtrettumaũñſens orðar Jons ſonar og foeggta añara Mafia Vnder 
ſkrißtum / að Neſtlideñ 27. Juntf haße Soſlumadur eñ Teiltur vered 
fo Orkumſloͤdur a Noßdenu / ad haũ haße vered Seengur liggiande 
(hvað Soſlumadureũ Ormur ſeiger ſatt að vera / þvi hafi haße ſied 
Gyflumafieri Teit ſama Dag z Breßed um̃gietnr) Ef hí haße þo 
lopad að mæta hier Neſtkomande 12. Sulfj eß honum batnade / eða 
að ſenda Skiol ſijn býngað fyrer Retfefi, Poi epter þeffu Aug“ 
Hffu / og þar eð eingeñ Document nu fyrer Retteñ fram̃koma beſſu 
Bandaſomu Male til Vpplſſingar / þa er það uppfett ííl Neſtkom⸗ 
ande Manudags þafi 140 Sulf / a þyétium Beige það ſtal hier í 
€agrettu heyraſt og Dæmaft/ og Syſlumaduren Teitur Arafon/ Gud⸗ 
mundur Brandsfon eða hafis Tals⸗ Maður og aller Vidkomendur / 
fem Loglega ftepnder eru/fEyllduger að mæta mn Forfoomunar/og ſtal 
þar yber þa Endelegur Doomur uppí eigiaft/ {o að þetta Vandaſama 
Sat (fen ſo leinge hegur híjagað til uppthalldeft) þa um̃ ſiſder kom 
eft til Endalyklar · j | 

— NUMe Ville 


 Vflumaðutefi Ormur Dadaſon lagde í Kettefi eina Rettat · Steß⸗ 
Nnu / Vigiepna aptr Vice Logmañ enum Niels Kier 13. De? 
cembris 1720. Til beſſa Alpijnges / epter Belenegnds Syſſumañſens 
— Jñe 


Sfgiepnum Memorial, BiðvtjFjande tveimur Doomum ſem geingeð 
haga um̃ Landamerkia Þrætur millum Jardafa Hvols og Nohtadola 
17230 á Areidar Piingenu / Og Oſtar tiedur Syſlumaß / að gteimdum 
Doomum verde til Confirmation Sfiftegnt / þar fiá Contra Partur 
Monf: Atne Sl heßur hverigafi Doomeñ Loglega mtaled/ og 
ecke viliad epter þeim ſſdara forpriſſta Sokena fyret Laga“ Termin, 
Gtepnafi hepur Bottafilega auglfj{t vereð Mont : Arna Sonsf ene að 
ofjtaðal 21. Aptilis 1727. Og jatar añar Bottur ei Dlagput Dlaps 
ſon hier nælægur ffna Vppaſttipt a Gtepnufie / Hun er Lits A. 
Solbeirn ylldebrantsfon añad Vilned / heßur hingað fendi Skriß 
ſut Dat · 64 Mat 1727. fem á Nierads Phnge heßur augl {iff vared 
og ap Doomaranum uppaſeripad / et ſamhliooda Atteſte Dlaß s cadur 
neßnds / og Lit. Be Kolbeins Eileg Kofiing var hier og augtfjft/ 
Dat. 240 Sunf 1727. Lit · C. Arne Jone ſon var Priſvar ap 
Rettenum upp. hroopadur | og meite hvorke hafi nie nockur hañs 
vegna / að {vara til Malſens í þetta Siñ ⸗ ví epfer Nordoſku 

Saga Libe 1, Cop · 4. Arte 32, Legſt honum ap Rettenum Lardag⸗ 
ut fyrtr / til æftEomande Caugarðdags þafi 12. Sulf/a þvertii Deige 
henum ber að meta / og {fal þa í Gofefie Endelegur Doomur uppa 

ſeigiaſt · NUM. VIII. 

pas 10. Sulf þpter Middag / Kom fyrer Retteñ Soflumaðuref í 
Veſtwana Eyum Sigurdur Stephansſon / og fram̃lagde Retfe 
ar⸗Steßnu til þeffa Albijnges / wigepna af Logmañenum Pole Vio 
dalin, þafi 20. Juliſ Año 1720. með hverre Gpflumaðurefi í Skap⸗ 
taßells Syſlu Biarne Nicolasſon / er ſtefndur ſem Doomate til að 
porſvara hier / fifi geingeñ Nitraðs Doom 140 Majſj 1720. a Nollte 
iMhrdal / í Jardabrig da Sookn Klaufturhalldarans Erlends Guñ⸗ 
arsſonar / moote Prode Magnusdoottur: Go og eru ſtefnder Spſlu⸗ 
mafifens Biarna atta Meddooms Meñ til að ßorſvara fifi Doom me 
ſamt Gpflumafenum“ og eru ſterdeiles filenepnder tveir ap þeim/ Son 
Þoorðarfon.og Jon Jons ſon: Klauſturhalldare ñ Erlendur Guñars 
{on et og ſtepndur / fem Soeklande í gteindre Sok / {in eigeñ og: ið 
| a 


ða hafis Vigfwſa Sigurdsſonar vegna / að zramfylgia Sookneñe 
að Logum. Prdur Magnus dootter ſt epneſt ul að lata ſiũ Logteg? 
að Talemañ vera hiet til ſtadar / til ad fram̃fylgia hefiar Klogun⸗ 
um a moote Syſlumañenu Biarna / epter ſem heñat Memorial um̃⸗ 
gietur í fer Pooſtum/ ap Dato ys ul 1726. og iũfcerdur er í Rett⸗ 
at · Steknuna . Gyflumaðurefi Biarne heput fÉtipað uppa Gtegna 
una/ að hana fieð og leſed haße 214 Sulff 1726: Klaufturhalldarefi 
Erlendur þegur fama Dag og Ar Gtegnuna uppaſtrifad. Atta 
Doomsme ñum hefur Stepnañ byrt verð / fem uppaſtrißter heñat 
wtothſſa · Son Jons ſon og Jon Poordarſon / tven af Doomsmoſi⸗ 
unum / ferm ſtepnder eru/ voru ap Rettenum þrífvar upphroopader / að 
fvata fil Steßnuñar / og meettu þeit ecke / eða nockur beirra vegna. 
Klauſtut hallbdareñ Errleuður Sufiððsfon var og í fama Mata upp 
Étoopaður/ og mætte haf ei heiður fyrer XRettenum · Vegna Prwd 
at Magnusdoottur mætte heñar Fvoffurfon Gnflumaðurefi Gigurðus 
Stephansſon - Ef op Nalpu Syflumaſiſens Bíarna var Bþrafri? 
lagt ag Logteifumafenum Magnuſe Brandsfone eitt Sálegg Dat : 
27. Sunf 1727. ſem er Fot( var hafis moot Rettare Steßpnuñar Jñe⸗ 
hallde Gun et Tit Ae Niern neeſſt var Hierads Doomur Syſlu 
mañſens Bjarna Micoiasfonar og hafis atta Meddoomsmaña upp⸗ 
leſeñ / Dafs Hollte i Mijrdal bafi 140 ati fo 1726: Noar iñe 
þeir í Doomſens Interlocutorio alykta / að Syſlumaduren Sigurd⸗ 
ut Stephans ſon ſie ecke ſa tiette Brygda⸗Madur / að þeim Parte í 
Jorduñe Nollte (eim Maled rfjs ap /og því eige Maled ßyt er þeim 
Rette aðdamaft. Ad Sſſduſtu alykta þeir | að Erlendur Guſi⸗ 
arsſon og Vigkws Sigurdsſon ſieu tteit tiſkomner / epter (janus 00 
dals Nette/ að eignaſt Siegur HNundrud Jorduñe Nollte iMijrdal í 
Noeeſtkowmande Fardogum / með odru pleira ſem Procef efi með fiet 
fortis Malſins Vm̃koſtnad er Prwdur Magnus Dootter dcemd íil 
ad betala Grlende Gufarsfyne 800 als Peſſum Doome fylgde vs 
SBlilager a lauſum Blodum / það Fyrta Dat · Veſtmaña Eyum þari 


21 Mait· 1720 · med Syſlumaiſins Sigurðar Stephaneſonat und“ 
er⸗ 
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erſtrifudu Naßne / hvar með hafi geput til Vitundar / að hafi meinat *  - 
fig að vera Mulſins Vidkomanda / og cette því að vera Loglega Kalle 
aðut til Biðurmæles / biðut því uti Dilation að Boomur í Sokeñe 
gange ppir efi aller Vidkomendur ſieu að Logum kall adet · Pad añ⸗ 
að Documenteð et ap Dato 14. Maſſ 1726, med Poordar Porleißo 
ſonar underffríguðu Nafne / Svara⸗Maũs Prwdar Magnusdooti⸗ 
ur / hvat iñe hafi beideſt / ad athugad ſie Is Ad Syſlumadur eũ 
Sigurdur Stephansſon ſie Arßleiddur ap Porleiße Ginarsſyne / wed 
Grgingia Sampicke · 2e Ad Syſlumaduren Sigurdur ſie Vid⸗ 
komande Malſens / og proteſterat því / ad bad ſie under Boom teked 
að þvi Siñe · Doomureñ með Bilagerneer -Litt · B. So⸗ 
muleides var uppleſed Extract aß Reikninge og Aßhending peirra 
Breedra / Syoſlumañſens Olaßs og Logrettumaßſene Sigurdar Ein 
arsfona / til. Prwdar Magnusdoottur / Epterlipande Gckiu peitra 
Brooðurs Porleißs Einars ſonar / a mita Hundrudum i Hollte Miſr 
dal / Dat 17144 Da 30 · Mali / með þeitra. ogtileFalladratotggia 
Votta Vnderſtrigtum / og er Syſlſumadureñ Biarne Nicola sſon ſa 
añar Vottureñ að þeim Óiardninge / Detta Document er Lit. Cr 
Gnflumaðurefi Gigurður Stephansſon fram̃lagde Eitt Hilegg Á 
þremur Boftum/ fem er.þafis Rettefettelfe/ og Akicera a moote Syflu 
ma fifens Biarna adur ũgetnum Nierads⸗ Doome / Dat · 104. Julij 
1727. LittD. Fyrtgteindt Julegg Syſlumañſens Biatna:tt Á. 
3. Poſtum / fem hafi ætlar vera ſtule til Sorfvars fínum amifftum 
Doome. Híilegged er Dat 27. Junh 17274 Lit· E⸗· Paũ 105 
Jult epter Middag / var uppleſeñ og aßſagdur Gpterſtrißadur Doom 
ur · Ad beſſu Male athugudu med ſijnum Ketynguwſteedum / ert 
Nerrans Magne Vice⸗ Logmañſens Kier Doomur ſo latande · Syflu 
maðurefi Biarne Nicolasſon / ſem bévtjfaflegt er/ hegut vered Vit⸗ 
ne í peſſu Male ſem nu um̃⸗ breett er / og er beſſ vegna:þar í Jñvikl⸗ 
adur / ſo og voru ei aller Vidkomendur til Vidurmoeles ſteßnder / og el 
nalceger ſem ad Logum vera cettu / Poi aatte Syſlumadureñ Biarne 
ei þetta Mall ad dama /par olln Doommum ma vera vitaũlegt * 


að Biðurmales er hoer verður fem Nut að eiga / og Doomareñ mæ 
gi viina og Dæma í fama Male. Poi (Bal þeffe DíngssAG og 
Doomur Syſlumaũſens Biarna Nicolasſonar hier með vera upphaß 
efi Og annuleradur / Og ſo framt Mals⸗Partarner kuña ei fimlger 
forliſkaſt um̃ þetta Jarda⸗Brygda Mal / þa ſkal afiar Doomare þar 
um̃ í Nierade deema / fem ei er við Maled ríðefir · Klauſturhalld⸗ 
atefi Erlendur Guñarsſon / Dooms⸗Meñerner Kon þÞorða:fon og 
son Sonsfon/ ſkal þvert fyrer fig vera fefur og betala Mork til 
Kongſens / fytet það þeit voru Loglega ſteßnder / og ecke hier meettu 
nít nockur þeirra vegna / og ſkulu beſſa Sekt aller Dooms⸗Meñern⸗ 
er betala / ſo vel Jon Jonsſon og Jon Pordarſon / ſem ſierdeile slega 
ſkulu hier til foara / þar þeir framar hinum erui StepnufietiloteEo 
net að mæta. Soſlumadureñ Biarne Nicolas ſon aðvaraft hier med / 
í afiafi Tíma að fara Logßormlegat í ſiſnu Embeette og Doomara 
tes  Procesfens Vm̃koſtnad betale haf til Gyflumafifens Sig 
urðat Stephans ſonar með Fim̃ Rirðalum í Cionum / fem ſkal vera 
lukt ifiafi Sex Vikna að heyrdum beffum Doome / Edur að líða Ad⸗ 
pot epter Cogum / So vel fem fyrreneßnder Klauſturhalldareñ og 
Dooms⸗ Meñerner fyrer Merkur Sektena/ fem Syſlumadureñ ſkal 
epterg anga ſifns Embættes vegna / og Reikning ap giora fem fyrer 
añad Sekta⸗Fie · ¶ Peſſe Doomur var uppleſeñ Opeñberlega í Log⸗ 
rettu þafi 10. Hull / Syſlumañenum Sigurde Stephansſyne mo 
Þentande. NUM. IX. 
QDateiturraðutef ap Kialarneſs Pijnge Son Oddsſon Hialtalin, 

frafibíður ſig mu í Cogtettu í Dag að moeta í þvi gamla fulſka 
Þing: Vitnes Male / Eitnefi fram̃bij dur hafi í Retteñ Cog:Þing, 
es Xettar⸗e Steßnu moot Vice⸗ Logmañenum Kier / mhrærande Ar⸗ 
vallar Kalseñ⸗ NUM. X. 
par tr, Huff fyrer Miðdag! þegar Cogtmefiemer fetfter voru í Log⸗ 
ST rettuna/ Kom Gnabiern Þælsfon fyrer Rettefi epter Vottañlegum 
SBoðum fra Nr · Logmañenum Benedict Þotfteinsfone/ og tettaðe fyr: 
et fig med goodum Ordum og 14 Rixd. til Logretſuñat — 

ar 


at / fyrer það hañ fo feint kom til Sogsþífngefetts / að fram̃pylgia 

- fi Sookn í Malenu / er hier heput ufitalað vered í Meftliðei Eve 
Ar⸗ Syſlumadureñ (Ormur mætte og fyrer Rettenum · Snabiorn 
Palsſon fram̃lagde Kongl: Majeſt: Allra⸗ RNaduguſtu Vppreiſning / 
að hafi mætte uppa tala og ſteßna þeim Nierads⸗ Doome / geingnum 
að Mýrum við Dýra Fiord D. 8. Decembris 1724( Contra Syſlu⸗ 
mañeñ Orm Dadaſon) ap conítitueruðum Nierads Doomara Gig“ 
urde Sigurdsſyne / með hverium Nierads Doome Snabiorn ſtule 
vera dæmdur fra Ætu og Bwſlood / Po ſkule Sncebiorn Palsſon 
vera file beinktur / Fyrſt að ſetia Contra⸗Partenum mnægelega For⸗ 
ſichting fyrer Malſens Vm̃koſtnad / eg Sncebisrn Eyfie Malenu að 
tapa / og að Gofefi hið fyrſta mogulega ſtie kañ með Logum wußcer⸗ 
eſt / ſo framt peſſe Opreiſning nockra Magt Haga ſktule / Date Fride 
eridys Berg Ðe 184 Aprilis 17270 Lit. A. Snoebiorns Broode 
et Porſt einn Polsſon / gieck iñ fyrer Retteñ og caverade Sncebisrns 
vegna með 60· Qundrs í Faſta⸗ Eign til Sakareñar Enda) Neßne⸗ 
lega 30. Nundr· Neinaberge / og Gßte⸗ Bruña 20. undra og Yira 

Fagradal 12. og halßt Nundr · Allar þefjar Jarder liggiande iñ⸗ 
ofi Dala Gpílu / vað. Contra⸗Partureñ Syſlumadureñ Ormur 
Dadaſon liet ſter ſlynda ⸗· Peſſu neſt var uppleſeñ Slttningeß Al⸗ 
þínges Bookar Poſtſens Num. 15. Año 1720. Biðvijfiande Male 
þeffus · Syſlumadureñ Ormur proteſterar að ganga í Rett moot 
Gnabyrne Palsſyne / ſo Log⸗pelldũ Dane/ fem Doomur pper hani 
geingefi wifEfrer/ og alligerat þar til Nordſtu Laga Lib · 1, Gap. 9. 
Art. 21 þar fem hafi hage ei Ohulfut vered fyrer Rette í Doomata 
Scete yper Sncebiarnar Oſpekt og Misþirmingu í Nierade · Aßlal⸗ 
adeſt fo Einingarſamlega millum Belnegnds Gpflumaffens Bra 
og Gnebiarnar / að Sncebiorn biður Brooður fifi Porſt ein Palsſon 
að ganga Í Rett fiffa vegna hier í Logretſuñe í þefjare Sok / Hoad 
Porſt eirn vidſtaddur vel: viliuglega undergeingur/ þo með því Moore / 
að Gnæbietn fie Perſoonulega til Stadar / að aiera Bpplifing | 
Malenu / og að hafi gange ecke í Reit vegna Broodur ſins Gna,, 
- B2 bigtnat / 


Þjarnor/ ſo fern Logßellds Mañs epttk Doome Nierads · Doomarans 
Gigurðar Sigurdsſonar. Lata Logmeñ Sokena ſo Bitluptuga/ 
býða. að pperheyra til þeff epter Middag / og. tile(egðu Þortunum 
ftrar þa að mæta nær hrlingt være fil Logtetlu · 

Sama Dag epter Middag / komu Mails⸗ Partarner fyrer Rett⸗ 
efi) og. var 1, uppleſen Rettar⸗ Sießna til peſſa Log⸗ Pijnges / aß Log 
mafienum Benedict Porſteinsſyne wigießeñ 27. Juli 1720 · Vnder 
hañs Naßne og Signete / og er Memorialen til Steßnuñar under⸗ 
ſtenradur aß Sncebytne Palsſyne þafi 3. Aprilis 1725: er að iñ⸗ 
geped hepur fyrer Cogmafei Pl“ Vídalin, tzoar uppa rs Vidalin 
hepur Rettar⸗ Steßnu wtgeßed 4 Aprilis 1725. Memorial til Steßn 
ufiar et í 23. Poſtum moote Doomaranum Sigurde Sigurdsſyne og 
hafis Dooms⸗ Mo ſium · ¶ Moote Syſlumo ñenum Orme Dadaſyne 
t9. Poſtum. Moote Vitnum Syſlumaũſens Orms í or Poſtum. 
Voppaſktrißter þeirta Steßndu og Vitnanña / um̃ Steßnu⸗ Leſtur tit 
Dooms⸗Maña og Vitnaña | wiviſſar Original⸗Steßnai fem 
við Retteñ blpur / Tit. B.  Goflutnaðurefi Ormur Dadaſon 
meðeFefter ſyna Vppoſtrißt a Steßnuna / og ſeigeſt hafi aiſamt 
aller Moalſens Vidkomendur / fem Steßnder eru / vilia til Mal⸗ 
ſens ſoara / og mæta fem Logeſteßnder· 
þafi 12. Full pyrer Middag / þegar Ketfurefi ſetſtur var / Mattu 
Mals Partarner / og kom í Reiteñ þar neſt Cogrettumaðuref Fon 
Sddsſen Hialtalin , og var ag honum fraftilagður Memorial Syſlu⸗ 
maffens Orms Daðafonar af Dato 11. Jultf 1727. beſſ Iñe halids / 
að Mmbimaðurer villve conſtituera Monfs Hialtalin til að ganga i 
Retteñ / og Soorum halla vegna Nierads⸗ Doomarans Sigurðar 
Sigunds ſonar / hans Dooms⸗ Maña og añara Bifna í þeffu Male 
toote Snabirne Palsſyne 1724. Mar uppa Belbyrdigur Hr. 
Ambtmadureñ þepur Ordre gjegeð Monf : Jone Hialtalin ag fama 
Dato fem Memorialen Lit · G. ¶ Peſſu neſt var Sieradse Procers 
efir a vel 312 Blodum / upplefefi / geingeñ að Mhhrum við Digra⸗ 
Síorð þafi 4t Decmbris til peſſ 8r ejusdem1724e Med tilfette 

a ER Doomara 


— só 


Doo mara Sigudar Gigurðsfonat og hafís mtta Meddooms Maña 
Vnd erſkrigtum og Ftifiglum / hvar ap 21. Blað var uppleſed pyrer 
Middag / efi epter Middag 10. Blod / og et í Dooms Slutninguñe 
foltiðis ap þeim alyktad / að Skriß Gnæbtarnar moote Syſlumañ⸗ 
enum Orme Dadaſyne fie Lijge / og á aungvum Rokum bygdt / og 
eige alldrei koma Syſtumañenum fOtme til Skada eða Obn dingar/ 
eñ Sekter til hañs eru ei Demdar það Gifie/ þar Forifjfun hape 
Fram̃pared / og þeittat ſomu Adile ( Þorfatla) ei ſteßndur / efi pyrer 
það að Gnæbiorn hape Frafilagt 1724. þytet Awbimañeñ Stoot⸗ 
orðað Breß / ſem þrætaf hefur mifefi Dart aprifeð/ Gyflumafie Drme 
ft Opreegdar / þa ſtule haft befala þenum þar þ 50. Nundrud og Þið 
ta hafi Syrergirpningat / eirnefi í Proceſſ ens um̃toſtnad 100: Rixd · 
Specie, þat að aufe fyrer Sloore Lijge z Handgiorninga moote Gpfíu 
mafienum Orme i Doomara Sceete / hafa Æru og Bwoſlood þorbroieð 
til Kengfins/z alligerar þar Log til/með.vfjðara fem Doomureñ með 
fitr pærers Lit. De afi 12. Hulff epter Middag / bíður Gvflumaðs 
Utefi Ormur / ad Sneebisrn Palsſon beotjfe/að Þorfatla Jons Dotter 
haßze underſktifad bað Breß fem uppleſed var under heñar Naßne a 
Mihra Pijnge bañ 1. Decembris 17240 og að það haße vered að heñ⸗ 
ar Rade og Vilia / og beideſt / að afi það nu ſtrax giore / og Proteſt 
eraf formaliter, að Gnæbistneða hafis Brooder beogfe það hier pot 
er Rette · Gnebiom jætarað Gonut fííi Magnus haße Brepeð 
Skrifad / og Magn Porkotlu underfftpað / og uppaftendur í Jñlegg 
enu ap Dato 12 Detembris 1724. ad Contraét Orme Dadaſonat 
við Þotfeílu ſtande í fullum MeindugleFa/ efi í Inlegge pyrer Rette 
á Míra Pijnge De 101 Julij 1724. OB eiger hafi að ftanda við Con 
traftena/ þat hañ haße vereð í Arrefte, efi Þorfatla eingafi Lavcer⸗ 
ge hapfs - Pañ 140 Jultj pyrer Middag / þegar Logmeñ og Log⸗ 
teitumefi Samañßkomner voru í Cogttltufie / og Malse Þartarner / 
vat uppfeſed Jñlegg Gnabiorns Palsſonar moote Nierads Doom? 
aranum Sigurde Gigurðsfnne / að hafi hape ee mætt Dama í 
Malenu / og alligerar Nordſtu * þartil Lit · E. Poi noeſt 
3 var 
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var upplefefi Conttaét millum Syſſumaũſens Orms Daðafonat og 
Porkotlu Jons Doottur / um̃ uppgiep hafs Tiltals til Gnæbiarnar 
Palsſonar í Dat 1723s haũ 30. Auguſti · Tit. FE. Item var 
uppleſed Sfilegg Gnabiatnar Palsſonat þyrer peſſum Rette Date 
14 Julij 1727. Lite G. ſem ordſakade fo latande epterßylgian⸗ 
de Interlocutorium · Petta Mal og fimlp Nofud⸗ Sokeñ / ſtal hier nu 
directe pyrtr takaſt og Dæmaft / og Partarner fyrer utar utflugter 
og KroofaeCeg {tillduger til að ramßylgia epter Logum Sookn og 
ern í Malenu/an allra Vndaubragda / þar það er ſo Bandafamt 
og plooked /og ſijneſt a ſtooru týðar So z vat upplefeð Fálegg Por⸗ 
ſteins Palsſonar þ þefiafi Rett. d· 13. Jul 1727. Lít, H. Somuleid⸗ 
es var upplefefi Darfur ag Aerads Adenum / Pag 119 12 13. ſem 
geingeð hepur að Mítum við Ohra⸗Flord 212 Geptembtis 17220 
ap Gpílumafienum Orme Dadaſyne. Lít, Ir  Gnæbíem Dals 
fon uppaffendurað Doomſmeñ Sigurdar haße vereð OaEyðfvara 
ner, Syſlumadureñ Ormur ſagdeſt vilia Bevtjſa með eigefi Nende 
Sn abiarnar / að hafi eckert hegde að Vitnunum punded / Toeim⸗ 
ut Degum efter 23. Septembris 1722. Hon Oddoſon uppaſtend⸗ 
ut / að t5nebíetn pære Beogfingat moot að Vitneñ haße ecke allt 
itnad í Mal enu / med því þau haße mður í Log⸗ Pijngenu deelar⸗ 
erað ſitt Vitne · Eckert pramar woote Doomaranum ſagdeſt Pot 
ſteirn Skrißlegt hapa. — Sama Dag eßter Middag uppaſtendut 
Syſlumadur ef Orwur / að Snebistn Bevtjſe að Vitneñ haße vered 
bafis Doilldar⸗ Meñ / Gnabjern ſoarar / að peirra Vitne fineft ag 
Hitrads Actenumæ Ormwmur ſeigeſt ecke vita að Porkatla hage / eður 
viliad haße prætendera uppa Contractena, og neitat að (vara D⸗ 
ſtepndur þar til/ og ſeiger bad vera Merads Sok. Akicerum Snæ 
bjarnar fil Stirking ar moote Orme / ſeigeſt Porſteitn ei haßa fyrer 
Hende að ſiñe · Peſſu neeſt var uppleſed Syſlumañſens Orms 
Dadaſonar Jũlegg í 40 Pooſtum / moote Sncebyrne Palsſyne / Dat: 
14 Bull a27. Lit· KXOg tt helldſta Intak peſſ / ad Syſlu⸗ 
maduren Ormur Oſtat að Snabiorn bevtſſe hier (ef gietur) Þe 
í ur 
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kicerur ſem hafi í fnum Fáleagtum ßram̃fcert héput:Þefju Sfilegge 
pylgia ivo Breß / það fyrta er Extraðt ap Gnabiorns Ftileggs Is 
og 9: Pooſtum pvrer Qerads Rette m Mhrum 230 Septembris 
Anno 1722. moof Spflumafienum Martuſe Bergsfyrit. N. Í 

Það ffjðara er Sende⸗Breß Cogreitumafifens Dlaf S Sigurds 
fonar tíl Gpflumaffens Orms Dadaſonar · Date Nalſe Da 242 
Octobris 1722 Num. 21 Paũ 15. Hull peer Middag vat upps 
lefeð Ffilegg under Napne Gnebtarnat Palsſonar woote Syſlu⸗ 
mañenum Orme Dadaſyne af Jñehallde hellſta um̃ Contractena 
Pat: 30. Auguſti 1723. Litt Le Poi neeſt var epter Middag 
auglgft í Logrettu Tos Sende⸗Bref Syſſumañſens Orms Dadaſon 
at fil Sneebiarnar / það fyrra Dat · Ogre Dr 300 Septembris 17224 
Lit. M. Stdara Date Reik hoolum D. 144 Ottobris 1722: Eita 
Ne peſſ Jñehallds / að Gyflumaðurefi Ormur hafe ræðið Soce⸗ 
byrne fil að ftegna Malenu. Pridia var Syſſlumañſens Orms op 
eð Breß til Sncebiarnar / et hafi Fallar Skarn⸗ Orda Bref Orms z 


 Cautions Beidſlu / Dat· 22. Matt 17234 Eit, O. Jũlegg Syſlu⸗ 


mañſens Orms (fem er Andſpar hafs uppa Rettar, Stepnuna) var 
og uppleſed ap Dato 15. Jultj Afio 1727. Tit. P. Moar með 
fylgdu Bilager epter fem Iſlegged til" greiner / og producerud voru 
pyt er Reitefi /numereruð z uppaffrifuð/{o fífi Bilagerne með ſier fær 
ta/ hvað mifeð upplefeð var/af hvoriu Documente, Sucebisrn í SA? 


legge fínu ap. Dato 23. Septembris 1722, meler ei moot Vitnun⸗ 


um / þat þaug bape í ímoot Bon hafis fatlafts 

J Sattargiordeñe við Marcus Bergsſon Syſlumañ 1722, 252 
Septembris ſt endur / að Sncebisrn þifie ſig Omeiddañ með Doome 
Syſlumañſens Orms Dadaſonar / og vill haf í alla Stade hallda / 
oa heßur ſijdañ rettad fyrer flg epter þeim ſama · Gpflumaðurefi 
EOtmut bver⸗neitar / að Sncebiorn haße fram̃lagt fyrer fifi Rett a 
Mgta Pinge þau Eog Document, Sende⸗Breß Sigurdat Sigurds 
ſonat / og añad um̃ Skatt ⸗· Gialld Fons Indridaſonar / biſdur Ep fifi 
þat a/ beydeſt Bevtſſinga ap Sncebyrne þetta Mal haße komed 


et Logrettuna 1723. og Doomure ſi ppetftaðeð fn Fataliar af 
15, Hull epter Middag / var uppleſed Jiilegg Gvílumafifens Orms 
Dada ſonar moote 9r Poſte í Reitar⸗· Steßnuñe / hvat með Gnæbisrn 
vill Syſlumadureñ Ormur forfvare/ ſijn Rettefetielfe og Jũlegg fyrr 
er Doome Sigurdar / Oſkar að fa Rett yper Gnæbyrne / býður að 
tetta fyret fig fpter það fem há hape Eufiað að vera Dpiðiarpmællt 
ut í Söleggium faum woot Sneebyrne / og biðut fier vyrdeſt til More 
Funar / Geigeft eckert haga framar frati að leggia efi komed fie, 
Síleggeð er Date 154 ull 1727 Lit: Ar Þafi 17. Jultj fyr 
et Middag (Epter það wt:talað:var um̃ Kluckue Maled mille Vel⸗ 
byrdugs te Ambtwañſens og Logmañſens V idalin, (em ſiſdar grein 
et) mættu Partarner í beſſu Male aptur í Rettenum / og var upp⸗ 
leſed Jãlegg Mont; Hialtalin vegna Hierads, Doomarans Sigind⸗ 
at / hañs Meddooms⸗Maña og Bifnata í Hierade / Petta Jũlegg 
et í Fim̃ Poſtum / fem er Forſoar þeirra og Retteſettelſer moote A⸗ 
Fixtum Sncebiarnar Bælsfonar/ Oat · 16. Juli Afio 1727. Lit. R. 
Pañ 192 Fulf epter Middag / þegar bader Vyrkeleger Logmeñerner 
Benedict og Niels Kier og Cogtettumefictner ſamañkomner votu í 
Logrettuñe / vat upplefeð Svar atta Þing“ Weyrarefa Syſlumañ⸗ 
ſens Orms a Míra Piſnge þafi 214 Septembtis 1722. Eitt Se 
Poi næft var upplefeð Jũlegg ÞiingeNeyrarafa í Iſaßiardat Syſ⸗ 
fu it Iunio 17254 Lite T. Jiem var upplefeð.Kálegg Snebtarn 
at Dæfsfonar | fyrer þefiafi Rett C fem hafi Eallar ErElgring ({na 
impm Breß ſijn til Syſlumañnſens Orms Daðafonat / það eina 
daterað Ogre 1723, 132 Hugufti / Éfi añad fra Mirum ſama Ar/ 
261 Auguſti) hvatt daterað:er við ÍÓrarm Ðe 152 Julij 1727 . Lita 
U. Somuleides var upplefeð Sfiltag Porſteins Pals ſonat moot 
Eoflumafienum Orme Dadaſyne / S hvertu hafi ( Dotfteirn) ſtidur 
fia oid Gontraðt sþa er fDrmur.hape:giort-víð Mad: Porkotlu / um̃ 
Akicerur hañs til Gnebiarnar / Jũlegged et. Bat. við ÍDrarn Ðe 
6. Julij 1727. og Litr X. Eñ þa vat upplefeð Retteſeitelſer 
og Beidſlut Porſt eins Palsſonat í þefju Male / moot Syſlumañ en 
þa ui 


um Drme Dadaſyne / Dat· 15. Hulff 1727. Lit. Y. Spyſlumad 
utefi Ormur betalade liwßlega í Retteñ til rs Logmañſens Bente 
dicts Dorfteinsfonat se Rixd. Croner til Nallbiarvareyrat Noſpi⸗ 
tals / fyrer það hafi haße Ogp.diarplega frafipareð í Jũleggtum { fn 
um moot Snabyrne / geingur því eingefi Doowur pper hafi þat fyt, 
er. — Að þeffugiorðu/ biðut Syſlumaduren Ormur Retteñ að no? 
ttta Snabiarnar Sfilrgg/ Tit Úr Nyvoar með hafi uppmftendut / 
að Snabiorn í Siotta Sin Skrißlega íterere adur undafiparefi O⸗ 
fæmeleg Skriß / Krepſt og beideſt að Sncebiorn fram̃legge þau Breß 
fem hafi feigeft vilia a foſtum Footum moote fier ſtanda / breſte hañ 
þau/ þa ſetur Ormur í Rett / hoorſu batt beſſe hans Adßerd við ſig 
ſkule honum til Straßßs gillda / og ſtendur uppa Koſtnadar Reikning 
fem i Nietads⸗Doomenñ er Iũßcerdur / og til þefja Rettar 1725. og nu í 
At/ alla halßaukeñ. Snceb iorn ſtendur uppa fi Koſtnad í Priu 
Ar bíngað til Alphnges / og lagde eingañ fram̃ / með Betaling fyter 
hafis Opreiſnings⸗ Breß· Jon Oddsſon ſtendur uppa hid (ama 
fprer Doomara / Dooms⸗ Meñ og Vilneñ / og prætenderat þeirra veg 
na $0. Rixd. Naßa nu Partarner eckert framar í Malenu að ſeig⸗ 
ia/ og Oſka Endelegs Dooms ⸗ Err ſo Sokeñ under Doom kekeñ/ 
og Partarner advarader að mæfa Á Pridiudagen fyrer Middag að 
heyra Ooomeñ · Pañ 22. Jultf fyrer Middag / þegar Logmeñ og 
Co grettumeñ ſetſter vott í Cogrettufie / Bar Spterſkrißzud Dooms⸗ 
Slwining upplefefi Mals⸗ Portunum ah eyrande · ¶Ad ollu beſſu 
Nama og Vandaſomu Male í gaumgiceßelegaſta Mata Rañſokudu 
og yßervegudu / er það fo at ſig komed fem epter fylger · Snebiorn 
Poleſon ffegner Sigurde Sigurdsſyne / conſtituerudum Hie rads⸗ 
Doomara / til Auxarar þings 17204 Noort Steßnu⸗ Mal Endur⸗ 
nfjað var með Rettar⸗Steßnu / til beſſa Braraar þings 1727. Neß⸗e 
ut Snucebtorn cg eirneñ Kongl: Majelt: Allra · Naduguſtu Vpp⸗ 
reiſning feinged ag Dato i8 · Aprilis 1727. Steßner hafi Sigurde 
og hafís Meddooms Mofium / til að fotfvara hafs Doom fern hafi 
fit ganga að Mijrum við a þafi.se Decembris * 
mile 


Ole mille hañe og Syſlumaſiſens Orms Dadaſonar / hvar iñe þeir 
fÉtlie fig við fúna Ætuog Bwflooð / fyrer það fem honum og Orme 
haße í mille fared · K ſewu Steßnu ftegner hafi Gvflumafenum 
Orme fyrer hafie Sookn og aðrar Adgiorder ſier mvofee · Eirne ũ 
hañs atta þína“ Vitnes Moſium fem vidſtadder voru a Miſra Piijn⸗ 
ge pañ 20. Auguſti 1726, fem vitnad og fvareð haßa fyrer Rette 
Sigurdar um̃ Orð og Framßerde Snoebiatnar Poleſonar við Syſlu 
mañeũ fyrer Rettenum í hverra Vitnan hafi atelur. Nerads⸗ 
Doomur Sigurdar Gigurðsfonart / Dafe Mefrum fra 44 til se 
Decembtis 17244 ſijner / að þeir Níu Meñ fem voru Pijng⸗Vitne 
Goflumaff ens Orms Dadaſonar þafi 25. Auguſti 17234 haße Bil 
nað og Gvareð Eptetffriguð Orð og Verk Gnæbíarnat við Syſlu⸗ 
mañeñ Orm í Doomara.Gate/ að Gnæbiern haße ap Orme begiert 
þar fyter Rettenum / að legaia aþ fier fifi Korda / og þegar hafi hape 
það ei viltad gisra / þape Gnebíorn hlauped a Doomarafi í Doom: 
ara⸗Scete með Reide⸗Soip og þröngu Skape / gtipeð ufi Slijdr ernat 
og Skapted a Kordanum / og prißed þar fo harði til / að Geheinged 
Þape rtgnað í Sticke / og viffulega hegðe Gvýlunaðurefi aptur a Bak 
dotted / hesde honum ei vered hialpad / ſidañ haße Gnxbiern ſkot eſt 
ii fyrer Rettefi / og laedſt a Bak við Syſlumañeñ Orm / þegar haf 
var að ſtrißa / kypt hafís Korda wr Glrjðrunum / og ſkoteſt með haũ 
nafefi wt / og ecke viliað aptut fÉila þo Oſkad vcere · Fyrer fama 
Rett hepur Gnebiern eitt Jñlegg framlagt ap ſama Dags Dato í 
4 Poſtum / hvors fietlegafta Atriðe er. 1, Ad Ormur Dadaſon 
Þage alldeiles ag ſettu Raide forſoomad að nperhepra Milne í Male 
Kaupmaſis Peturs Atviðsfonat / og ecke viljað ſpyhria þau eptet um̃ 
neina þa Mute fem Male ſijnu heßde matt til Gagns koma / helldur 
það allt wtsfuEt / og Jũßcerdt ti utafi einaſta bað fem honum meette 
Bellöft til Skada og Ooprdingar verða/ap hvorre hafis raingre Breit 
ne moote Sogum/ hafi reifnar hafi fyrer ſtoorum partiffafi Doom ara/ 
og vill ecke ſitt Mal under hafis Doome eigas 20 Að Ormur haga 
vlliad under Vina⸗Skyne með Tyeimur heimuglegum Breßum preita 


„og 


09 fojfia fig/að taka i moote ſier Contra! Steßnu / og logied fjðafi ifi Í 
hana. 3: Að þar Ormur haße ſagt í Skriße (jún / að Gnabiern 
hape Oßorſtam̃ada Lijge Jũßceidt í Rettar⸗ Gtepnuna / ſie fylleleg 
Eijge uppa ſig bortfir 4. Og ſo ſem Omur haße tænglega Opor⸗ 
rettad hafi í Vitna⸗ Tekteñe / Logied uppa hañ í Breßenn / og giordt 
að honum Adſwg ſem Ovinur / aßſeiger hafi Orm fyrer Doomara í 
ſtnu Mule / og Oſkar hafi uppſt ande vr Doomara⸗ Gate! og Í eigeſt 
vilia víð betta Jũlegg ſtanda. Semu Meiningar Skriß heßut 
Gnabiotn ſendt fra Arreftenu í ÍDgteap Dato 134 Auguſti 17234 
Þetta hið fyrra Jũlegg heßur Gnæbíem ap hendi Belbyrðugum Nr⸗ 
Ambtmañenum Niels Fuhrmann a Alpijnge 1724. Og ſagdeſt vil 
ia víð það ſtanda a medañ hafi lißzde.· Snebiorn í Jũlegge ſiſnu 
aß 12. Jult 1727. heßur proteſterad Í moot / að Sigurdur Sigurds⸗ 
forn mætte dæma í beſſu Mule / þar hafi haße adur vereð Procurator 
í Þeturs Arvids ſonar Male⸗ Epter að þetta gierdeft a Míra 
Þínge þa 26. Augufti 1723. Neßur Contract fram̃pated þafi 30. 
Auguſti fama Ar / millum Syſlumaßñſens Orms Daðafonar og þor? 
kotlu Konsdootíut / under hvern Gierðning Gnebiarn et og erißad⸗ 
ut / Hoar ifie Gpflumaðurefi Ormur gießur epter allar þæt Prætene 
fioner fem fil Dato haßa upprifeð mille hafisog Snobiamar / og geßa 
hvorier aðra Evitta og Akicerulauſa um̃ allt undafigareðt — Anno 
£724,þafi 6. Sulf/{eiger Gnabiorn í Gtripe fínu til Syſlumañ ſens 


Marcuſar Beresfonat / að hafi þvette ætle nie vilie við Contract? 


ena ftanda/ og vilie haga hana upphapda og Dníjta giordt / þar hun 
haße ver ed giord þafi Efjma fem þak vari Arrefte, og við þa Kvifiu 
fem eingafi Caværgt haßde · Nepur fyrer Rett Sigur dar Sigurdse 
ſonar komed Skrißleg Cautionso Coßun Porkotlu Jonsdoottur fyter 
Sacebiorn · á Syſlumaduren Ormur / bæðe í Hierade og hier a 
Log⸗Piingenu hegur beydſt / að bevffaðdeft / að Potkatla haße undet 
það Breß ſktrißad / og að það hape ífieð með hefot Rade og Vilta. 
Porſteirn Palsſon vegna Gnebiatnat / hepur bæðe Gfriplega og 
Muñlega upp ft aded hier í Logrettu / að:Contraktef í fullum Mynd 

a | ugleika 


uglsifa ſtande. Heßur ſo Sigurdur Sigurdsſon med haffs Doomse 
Mo ñum algEtað Soſlumaßeñ Orm friſañ fyrer Skriße Gnabiarnat 
adur· nepndu: irneá að betala honum fyrer það Stoor⸗Otdada 
Brtep fem hafi haße fra m̃lagdt fyrer Qr Ambtmaffefi 1724. 50 
hundt · og bidia har Fyrergießningat / Eirneñ fyrer Stoor⸗Lifge og 
Nand⸗Gisſrdninga moot Orme í Doomara⸗Sate / Haßa Bwſlood til 
Kongſens og ZÆruna forbroted / með ßleita ſem fa Doomur Inehelldur⸗ 
Snebiorn þegur Mufilega fyrer Alpifngese Rettenum uppaſtaded / 
að Dooms⸗ Mefi Sigutdar haße vered D⸗ Gyd⸗ ſoarnec / og þar fyret 
ecke mætf nper ZÆEru fifie eður Bwſlood deema ⸗· Ormur neitar að 
fvata til Contraftarefiar Oſteßndur · Enabístn í Jũlegge fjnu ag 
14, Hull 1727. ſtendur uppa / að Ormur víð hana fuflfomlega 
blijpe / og hun haße vereð gerð við Porkotlu efi ecke fig/og hafi haße 
ti mætt ganga á fifi eigeñ Gisrdning — Ormur með Jũleggium fjn 
um heßur fram̃pcerdt fiít Forſvar moote Akicerum Gnxbíarnar | 
og beydeſt að Gnabiorn beotfaðe ſitt Jũlegg (hoar ag Þrætati 
tffs) fiet j moote ( ep giefut ) og ſetur í Rett / hvoru hætt beſſe 
Atßerd víð fia þenum til Straßßs gillda (Éule / Býður að reita 
foter ſig það. hafi haße mætt Oß⸗berordur vera í Iniegglum ſijn⸗ 
um moot Sncebyrne / Dví hafi þape fig þat tíl nendis 
Son OPddsſon Híaltalin, tile ſeftur Procurator Doomarans / Dooms⸗ 
Mañaſa og Mitnafia/ hepur í Kett feit / að Snceblorn eige að ſek⸗ 
jaft þorer hafis Möplugtet og Oßdyrpſtu þeffu Male / og að beim 
fie til deemdur Koſtur og Teering / pram̃fcerer Gogn beitta og Beviſs⸗ 
ingar þanum i moole ijtveimur Jũleggium· Gnabiern Polsſon hef⸗ 
ut og pram̃lagt eitt Jũlegg ag Dato 15. Hulff 1727. fem haf kallar 
Erklcering ſſſna uppa adur amiũſt too Skriß til Syſlumaũ ſens 
Oerms / ag hvorium Maled að miklu Leite nu riſs/ ſem meir er giert 
tl að ſtadf eſta þau ſomu / helldur efi að aßbidia / eður gena good ið 
þoter það/ fem hañ þarifie hefut ſttifad. Að Siſduſtu ſetur Por⸗ 
ſteirn í Rett með Jñlegge ſijnu ap 154 Fl 1727. pfer Doomarañ 
Sigurd / að hafi anfimeft fyrer ſiũ harda Doom / og að haf haße its 
e 


eð O⸗ Eydſvarna Meñ til Dooms⸗ Maña / tilað dæma pper hañs 
(Gneæbjarnar) Atu og Busſlood / Vitneñ fyrr þeirta D:Cegltga 
Butnan / epter hafis þænta/ Dim Dadaſon / þvatiu hafi ſkule ſek⸗ 
ut vera ßyrer allar ſijnar Mootgiorder við Gnæbiorn / Rog a Con: 
traðtefi e/ Oſcemeleg Ord hafis við Sncebiorn / með odrum ßleire Paa⸗ 
ſtaaelſer / Muñlegum og Skrißlegum / fem Partarner haßa opt / beede 
Muñlega og Skrißlega pyrer Rette fram̃pcert / preetenderar Rett 
Sneebtarnat og Koſtnad a allar Sq dur. Poi er Lamaßſens Bee 
neðitts Porſteins ſonat Doomur fo lalande í peſſu vanda Male / fem 
hier epterfylger. Sokum þeff í að með fvernu Pijngs Vitne et be⸗ 
vij ſad / ad Sncebisrn Palsſon haft yperßalled Syſlumañeñ Orm Da⸗ 
daſon í hafis Doomara Seete / ræveft á hafi með Reide⸗Syvip | ſlited 
þafis Geheing / og teked hafis Korda burt ra honum / að honum Da 
viliugum / fo Goflumaðutefi þorer þeljar hañs Adgiorder hepde wt 
ag fálleð/ ep honum heßde ei þimfvað vered / ſtal Sncebiorn þar pyt 
er epter NC · Libr. 5. Cap· 4. Art⸗ 16: haßa fína Busſlood fil 
Kongfens ßorbroted / hafs Ofcemelega Scoor⸗ Orda Jũlegg pram̃⸗ 
lagt þyrer Rettenñ á Mira Pijnge 1723. bañ 26, Auguſti moote Doo⸗ 
maranum Orme / og añad þoí vidlijkt Skrif ap Dato 134 Augufti / 
fama Aars / efi heßur faat/ að haf villde viðftanda ſo leinge ſem EA 
lißde / ſtal alldrei koma Soſlumañenum Orme til nockuts Skada tit 
Doirdingat / helldur vera annulerað/ daudt og Magtarlauſt / og Gnæ? 
Þíorn pyter ſſika fífna O porſparaũlega Op? Oyrßd / betala Syſlu⸗e 
Maſenum í fatisfaftton, 1204 Rixdr · Etoner / og þat að auke ni 
ſtrax Opeũberlega pyrer beffum Rette biðia hafi Audwmiwklega Fyr⸗ 
ergießningat a beſſum vörðum og grooßum Skrißum / og þaug fn 
Ill⸗ Yrde þar ifiparð/aptur taða/ með því hañ gefur þaug ei bevijfad/ 
Eñ Xtu hañs er vægt pprer þeffum Rette —Eá Syſlumadureñ 
Ormur Dadaſon matie aungoa þa Contract gista í beſſu Male / ſ 
niðurgellde Kongſens Rett og haa Interesſe, og et hun því fem 230 
giorde Nierads⸗· Doomareñ Sigurdur Sigur doſon / fem ſtulldadur 
et þat pyrer af Gnaborne/að hú a D⸗Eydſvarna Mefi í Atti? 
3 febr 


trEcð/ et iet með þef aliteñ / þe hafi það giort hape/ þat eckert bes 
víjfaff moot þeirra ZÆrlegu Napne og Rigte / Gate Vandaſom / fem 
ecke þolde langt Vppehalld / hafi kuñe og aungoa Eydſvarna Mede 
doomara að fæ í bað Gifie í því Nerade / honum ei helldur Leypelegt 
epter Logum nockum Doomara Eyd að tafa/ hellur þígððe það til 
cedre Yßer⸗ Volldum epter Mi Ce Libr· 10 Cap · 7. Arts 2. Pro⸗ 
ceſſens Vſnkoſtnad betale Snæebiorn til Gpflumaffens Orms Das 
daſonar með 40. Rird · Croner: Til Sigurdar Sigurde ſonar og hás 
Meddooms⸗Maña 20. Rird. Croner · Til Vitnaña (er ſteßnd vo⸗ 
su hiſjngad til Albijnges 1723. og þa loßud ſatisfaction fyrer Koft ẽ 
Toering / næt Dæmt yrde í Nepud⸗Sokeñe) 10. Rixd · Ctoner. Sku⸗ 
lu allar þeffar Beetur luktar vera ífiafi fer Vikna að heirdum beſſũ 
Doome / under Sigætflu og exſecution epter Fogum. Pañ 22 
Jult pyt er Middag / var peſſe Doomur í Logrettu uppleſeũ / og Dſk 
ade Sncebiern Palsſon að þa beſſa Dooms Slutmng ffrag beſkriß⸗ 
ada / appellerade zraa þéffum Doome / mjamt Porſteirn Þalsfon. Eñ 
Spſlumadureſt Ormur ſagdeſt vilia haga ſier forbeholded að atel⸗ 
ta Doome ñ / eg að Sncebiorn eða Porſt eirn hiellde ecke pram̃ appelle⸗ 
nu epter Logum / Snabyrne fil ſteerre Sekta · Logtetlumadureñ 
Son Oddsſon (feður uppm vegna Doomarans og Dooms⸗Mañaña / 
ſamt Bifnafra/ að Gnæbiotn ſetie mnægelega caution hier ſtrar / efi 
ep haũ gisrer ecke / lí {ei hafi arreſte á hañs Perſoonu epter Logum · 
NUM. XL 
Afi 15. Kall gyrer Middag / Þegar Logreltañ ſetſt var / kom Vel⸗ 
byrdigut Hre Ambtwmadureñ Niels Fuhrmann / og fa conítituerr 
ade Landfogete Chriſtian Luxdorph í Cogreftu Í og var upps 
leſed Kongl Majeſt Ara, Maðugafta Be? | 
ffallinge Brep/ fem epterfylger .· Í 
(Á Kísetick vend Fierde / a.; Guds Naade / Konge 
Ár tf Darmrarð og Norge / ett · etc, etc · Biore alle vitterligt / 
ér þr af Bi Allernaadigſt haver antaget og beſtilt / fra vg her 


ntð antaget og beftiller E hviftjan Suetyrph til at være Vores pr 


„ Bogeð í Vort Cand Jiſland udi Cornelius Bulffes Sterd / fom Bí 
ef fet Allerunderdanigſt giorðe anfogning Allernaadigſt haver dimitte 
red. bi {Fal hand være EDs form fin abfolute og Souveraine Arve 
Konge og Nerre efter Der for uden hans Allerunderdanigſte Pligt og 
Skyldighed / Lydig / Nuld og Troe / Vores og Vores Kongelige Arve 
Nuuſſes Savn og beſte / með ſtorſte Flid / ſoge / vide og ramme / ald 
Utroſkab / Skade og Fordero Der imod af yderſte Magt og Formue / 
hindre / forekomme og afverge: Saa og hvis hand ſaaleedes til Vores 
Præjudice fornemmer af {fee / Os ſtraxen uden nogen undſeelſe tila 
borligen aabenbare og tit Kiende give · J Seerdeeleshed haver hand 
Vores Underſaatter og Indbyggere det paa Landet / veð Lov og Reet 
tilborligen af handthœve og forfvare/ ſaa og over Vores Allernaod⸗ 
igſte Lov og andre udgangne Forordninger at holde / at ingen noget der 
imod foretager eller begagar. Með Nandlen ber hand og have noye 
Indſeende / at ei noget der veð forfammes / form kand være fil Bores 
Interesfe og Landets Opkomſt / og fot Vores Jorde⸗Bogs Indkom 
ſter / ſamt andre hannem anforttoede oppeborſeler / Aarligen uði reite 
Æiið at aflegge goed Reede og Regenſkab til Vores Rente:E ammete 
Endelig haver hand at holde ſig dend Inſtruction, og de Oidres í 
alle Maader efterretlig / ſom hannem fra Vores Rente⸗ Cammer gi⸗ 
vef er eller vordet / og í det íDvtige fig ſaaleedes at ſticke og forholde 
ſom det een Ærlig Landfoget og troe Tiener vel tignet og anftaar Í 
og hand agter at tilfoate og befiendt væte/ efter Dend Zed hand Da 
der paa Alerunderdanigſt giott og aflagt haver. For hvilken hans 
Tieniſte Bi Allernaadiaſt haver bevilget hannem af mage nyde def 
fom hannem uði Bores Cammer Reglement tillagt er eller vorðer / 
ſom faaletðes ſtal continuere ind til Bi anderleedes der om tilfigena 
des vorder hvor efter de Vedkommende ſig Allerunderdanigſt haver 
at rette · Sivet paa Vort Slot Friderichs⸗Berg Ben 17. April⸗ 
Anno 1727 . Under Bot Kongel · Naand va Zignet 

SXSÐERIEN R. (L.5,) 
E· Guldenerone / Bartholin / P· Raſſmusfen 


Ramsharto 


Ég sNlM KE a 
VAr uppleferi Konghe Majefi: AlrasMaðugafta Inftruðtion í 
12, Poſtum / fyter Candfogetafi / Edla Chriſtian Curðorph / 
Noar ap Epterſkrißader Boltar Iñßceraſt · 
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* EÐ Andkomſten til Landet með ðe nu under Herrens Geleide 

her fra afgaaende Skübe / haver hand fra tiifonde Gte 
Nans Dag at Reigne ( til hoilken Tud Candfogeten Seign: 
Gornelius Bulf {lutter fit Regenffab ) uði rette Tude / og paa alle 
befjorige Gtaðer at oppeberge de ftaatðe Afaifter / af Klofterne / 
Sotlænings Jorder / Ombud et og Gpflerne / efter Forpagtnings og 
EOmbuðssBrevene: Saa vel ſom dend faldende Landſtkyld og Lejer / 
Skaͤtter / Tiender og Gieftoller / udi Reede Penge / Fiſk / Vadmel / 
Noeſſer og andre Species, ſaa og Kongl: Rettighed / med Riis hæfte/ 
Hlstter / Mandslaan paa Kongl: Majeſt: 154 Inventarij Baade / 
med hois videre ans Kongt: Majeſt: með Reite tilkommer / ſom 
Eenhyer et pligtig in Natura at gielde og give / efter ſom Scedoan⸗ 
ligt vceret hafver / og icke Ber over í t nogen maade beſocerge Bonderne 
og NQuuſmeendene / með fleere Mandselaand end til forſkrione 15⸗ 
Inventarij Baade behoves / eller Landetz Indkomſt of fpecie Rird⸗ 
Swor / Mad og Fiſte at omoerle / viðete end hið ind til með Smoret 
og fride Landſkylden brugelig haver vceret naar Bonden det behover / 
faa at hverðen Bonden eller andre Vedkommende for Verettes / {að 
fremf Det icke ſkal komme paa hans Anſoar / ſkulle ellers Bonderne 
og andre Vedkommende / form enten Landſkyld / Cejer' Statter | Si? 
ender / Gieftoller / Riishefte eller Mandslaan havet at foare og be? 
tale / Der í moð felge og forhandle deris FÉ og andre Vahre til Kiab 
meendene eller andre / fot end De til Candfogðen hafver gieldet og be⸗ 
talt/ hvis detil ans Kongl: Majeſt: bor gielde og betale / eller de 
{fulle under ſtaa fig at bortſelge Den befte Fiſk og beholde den flette 
til bage / uði Sans Kongl: Majeſt; Rettighed at levere / Da maa 
Bet dennem ingenlunde tillfæðes/ef tex der om fil forn udftæde Noylovlige 
2 Ihukomm⸗ 


Ihukommelſe Kong Chriſtian dend Fierdes Forordning af 23 Aprilis 
1500 hverken Indbyggerne ſaaleedes deres Goeds at forhandle 
eller Kiobmeendene ſlig Nandel át bruge / til hvilk et at hindre hand 
og ſelf ſkal være pligtig ald Landſkyld Fiſken at annamme / ſaa ſnart 
den et blefoen {aa for / at Kiobmeendene ſig anmelder Den at vil í 
modtage / eller og veð Gtiibenes Andkomſt ſtrax at tilftille Kisb⸗ 
meendene ten Specification over vís í hvet Deſtrict ydes og gieldes 
ber / for det efter at obfervere, og oppeberge af Bonderne / naar 
de med deres Fiſt frem kommer / hvað de bot í Kongl: Rettigþeð af 
ſoare / og ellers beforige anftalf giore/ at alling rettelig/ og betime⸗ 
iig fil fit tette Diſtrict eller Kjobftæð vorder Indlefveret 


2% ; 

S paa def Nans Kongl: Majſt: Intrader kand vcere uði Sich⸗ 
erhed / ða haver hand ffrar veð Andkowſten at informere fig / 
þeilfet af Gyfleimændene / Eloftere og Ombudsholdere der Band 
vxte Gtiðetig og Vederheef tige end / at ſamme der veð: kand 
vorde conferverit „ og hvilEe ſom Def icke er / hafverand til Rente⸗ 
Cammeret at indberette / með forflaug / Bvem Der tit kunde beftoes f 
uði deres Sted / og í miðler Tud bor te fom nogen Ombud eller For⸗ 
feninger er anbefroet / og hvet nogen frycht Eunde þaves / vcere beð 
tenft ae ftille Suficant Caution, fom af Mandens Huſtrue tillige bor 
underſkrives / om de ellers vil blive der veð / naat ellets nogef bliver 
vacant, og ffal bort fæftes/ haver hand at have nope opagt/ det ingen 
Bodogtige eller Beoederheftige ver til antages / ſaa framt hand ef 
ſelf Der til vil indſtaa og ſoare / men and haver af giere Forflag til 
Ambtmanden paa hvilke Skickelige og Beðerheftige Perſohner hand 
finder Dagtig fil ſamme igién af kunde anfortroes / og Apgif ten rigtig 
Fand ſoate / hvot efter Ambfmanden deres Anfegninger / með Land⸗ 
fogðens Forflaug fotteftillet og atteſterer. Skeer hiewme Byge 
ningen af Guldbringe Syſſel og Moſtfeldſveit / fomt með Bem ſom 
"bot paa Biðst Elafters Jorder af Landfogden paa Beſſeſted / hver 
Ambtmanden eller hands ——— Fuldmeegtiges — 
— í) 


(End vg bot for Vidoe Cloſter og Elderaaeñ tigtig Regen{Eab af 
legges / hvað Indkomſten det af kand Þeðrage / með hvis ans 
Kongl: Majeſt: Der paa befofter og anvender. 


4. 

34 det hand og Fand være undetreffeð om Candefs Eilftand/ ſaa 

bot eenhver Syſſelmand til hannem at indlefvere een Bereigning 
ove: fans anfortroede Syſſels gandífe Indkomſt / hvorleedes eenhvet 
Bonde et lagt udi Skat / Tiende og Gießlold / fil Efterretning / om 
meere af Bonden ſkulle fordres end hand bor at ſvare / det ſamme og 
hvor Kloſtet og Ombuosholdere ſtal vcere pligtig at giore / og belang 
ende Proprietarierne, da vil det ved Syſſelmondene opítgnes í hvað 
deres Jorder kaldes ſom de ſelf beboer / og vað Dyrheden Der paa er / 
og hoad de og deres Lejlendinger kand tiende af deres Cof eeFa / hoet 
fot ſig / ſtulle nogen af dem underſtaa ſig noget at fordolle / ug det icke / 
eller rettelig anfoter / haver Landfogden nope af erkyndige ſig Der 
om / og Da der paa af (age Covlig Beviis / ſom Os vil indſendes / paa 
Def ſamme kand vorde ſat fra deres Embede / hvilket hand de Vede 
kommende havber af advare. 


54 

VESd Andfomften fil Landet lader hand tage eet Covligt Siun af 
Bevtllige and / over (aa. vel Beſſeſted Gaard / ſamt Dans 
Kongl  Majeft : 154 Inventarij Baade / {aa vel ſom og veð Syſſel⸗ 
mændene lade indhendte Covlige Siun over Cloſternes Bnaninger / 
med Forklaringer / í hvað Tilſtand Bygningerne befindes / og hvað 
fig deſſen Reparation kand belobe / hvor efter hand til holder Cloſter⸗ 
Holderne at bringe Elafternes Bygning í Gtand / og fot ſaa vit ðe 
Haver vætet forfalden / for end de ere kommen Der fil / af fage deres 
„Regrefs hos Formanden / efter ſom de altið bot hoſdes í fotjvarlig 
Stand / ligeleedes ber og Inventariummet til þver Cloſter / Syſſel 
og Ombud opftgnesog Specificeris, og ef fer dend publicerede Kongl = 
Refolution forflares / hvað Der af er neðvendig og beþsves at folge 
der veð/ og hvað Def Hftige er / ſom er MB formaður og kunde ſelges / 
og 


— 
* tr 


da ſtulle nogen af Baadene icke bære í Stand at Þringe í Gem / vil 


Aarſagen dir til underſoges / af í fald der paa ſtulle vært anfort Be 
koſtning / def ða Eand vidnes / hoorleede s ſamme er anvendi/ Ligeleed⸗e 
ts bar hand og at tilholde Formeendene eller Styremcendene með fame 
me Baade vatlig af omgages / og paa befte Maade at tilfee/ at de 
icke Der paa ſkal giore Dend Bekoſtning ſom kand være at forekomme / 
dog at de allid með Forſiun og Omhygelighed holdes udi goed og 
brugbar Stand / ſaa {tal og veð uðgiotfelen í Agt tages / at De form 
Forleeninger nyder / fvater ten OMand í Bertiðen paa Nans Kongl : 
Majeſt: Baader at Roe / Det henfeer/at af Inventarij Baaderne bii⸗ 
vet udreet fil Gges (aa mange (om mueligt er/ Dog af Bandernes egne 
Baaðe / formeðelft mangel paa Mandſtab / icke ſtulle blive ſtagende 
iSand/ kand De afsifteres með de beftt Losgiengere fom findes/ fot af 
hringe deres Baaðei Soen / Og ſtulle da nogen Toiſtighed om 
Mandslaan forefalde / at nogen Bonde ved Fogdens Foranſt altning 
fant fig fornermet / andrages def for Ambtmanden/ ſom Ber udi fors 
foyes / faaðan Anſtalt / at ans Majeſt: Baade kand blive bragt 
til Soes / og at icke de faltige Bonder fotnermes men maatíe cons 
{erveriss 6, 
6 AA laðer hand fig og ſtrar veð Andkomſten af Landfogden gie 
oe een fuldkommen Forklaring / over alle De uðftaaende Reftancer, 
forſt een Forklaring for fig/ over alle de Reftancer, ſom er udeſtaa⸗ 
ende da af Fotpagtnings Tuden vat fil Ende / og for hvilfe Mar de 
Vedkommende ſamme var ſeyldig / ſamt Det imod hvað der paa et bes 
talt / og houlket Har Betalingen er ſkeet / amt af Landfogden til Reg? 
enſtab fert / þvot efter Da liq videris , þvað fom end nu der af kand 
vore fil Reſt: með Forklaring Det hos uði een Rubriqve, hvað Det 
af kand være at fotvente / og uði een anden Rubrigve , vað aldetles 
inter kand være at faa af / og om ei meere haver væref at befomme og 
inddrive/ þvilfen Rubriqve eller Poſt / Da með rigtige Ting s Vidnet 
af Ambkmanden attefteret vil beleggesftil Een Beviis / om det til afa 
gang bot pasíere, then vis form Si nu er ventelig/ haver Landfogde 
——— en 


** A tin 


en uden ringeſte Fóðksunelfe:at inddrive / og fil Defto viſſere at blive 


efterfommet/ -tilftiller hand Kiobmeendene uði Deftrikterne een Spes 


cification paa þvís fom til þver SJandelfiæð ſkal indlefveres / at de 
ſamme Reftancer:fot end anden Kongl: Rettighed kunde í ínoð toge/ 
Og der for færðrelee af qvittere, for þer í Zahl⸗Cammeret at clarere, 
og belangende dend Ofrige Reſtantz fiðen at Jorde⸗· Bogen haver vce⸗ 
ret / fot Nans Kongl: Majeſt: Reigning / da giores Ber om ſamme 
Forklating / ſom om forbemelte gamle. Reſtantz, hoad Ber af er udi 
Pouel Bejers Tiid / og hoad Det af er udi Vulffes Tud / og hvað þer 
efter udi hang egen Tud maatte blive / og tages Eings“ Vidne / paa 
Hoad ſom intet kand væte af vente af / og hvad forn ér venteligt / með 
ald Omhygelighed at inddrive/ Dog ſaa at Indbyggerne icEe Der veð 
ſkal ruineres, om Det ſkulle {Eee paaEengang/z ſkulle nogen Proprietai 
re forfalde í Reſtantz / bar Landfogden ſtrax ſoge Betahlingen / eller 
lade ans Kongl: Majeſt: Ber fot til domme {aa meget af deres be 
ſte Jorde Gods / og ſamme udi Hans Majeft: Jorde⸗Bog indf are/ 
fom Reftancen fig belober / og Det imod afffrive Betalingen/ baade í 
Fotpagfninge Türden / og fliðen í Regenſkabs Titden / for at blif ve 
til Rigtighed í Regenſtabet / men et Def ans Kongl: Maſeſt: egen 
onder og Candf aafter/ vil Leilig heden paffes/ lige form Suð vil gio 
ve goede Aar / og ða famme efter Haanden af indforðre / óg for Da ag 
fore Def í fin rette Rigtighed / haver Candfogðen at give Sr -Eornelis 
us Bulf Quittering paa Gien⸗ Parten af forffreone Reftance Res 
giſtet / for dend Reftance ſom er Ventelig / eller kand være gandffe U⸗ 
viſſ / af Srs Vulf kand belegge fit Regenſtab Bet med / og hvor efter 
Lamfogden forer def til Indtegt / under þver fin Titul, og Bet í mod 
de U⸗viſſe til Afgang / ſamt hvad ſom af Bet Ventelig maatte ind⸗ 
komme / og með: Kiobmeendene udfores / til Udgift beregnes · 


7 
Fb Ueviffe Indkomſter / beot under forſtaaes ald Gagefald og 
Boder / Item Drif hval / Baagrek og andre Gager| ſom udi Guld 
bringe Syſſel paa Soen kunde drive / eller til Landet ankomme / be⸗ 
— tegnet. 


⸗ 


tegner hand rigtig / def sligefte ſttandede Gkiibe / Arvelos Boeds og 
Botsloðder/ ſom til Sans Kongl: Majeft = forbrydes / Der með ha⸗ 
ver hand fom Landfoget nope indſeende / at alting rettelig vorðt í 
Agt taget! og til rette Tude paatalí/ til hoilken Ende Syſſelmende 
erne og andre Vedkommende til Candfogðen Aarligen forſvarlig Reg⸗ 
enſkab paa Beſſeſtced ſkulle aflegge og clarere, hvilke deres Regen⸗ 
ſeabe / De ſaa vidt Leſermaolerne angaar með Prceſternes Atteſter, 
belegge | ſamt hvor indtet til Betalingen kand være af Erholde / at 
lade eenhoer uðftaa fin tilberlige Gíraf / og belegge Def med Ting se 
Vidne for afgangens Skyld/ paa detog f amme Boder / og andet ret / 
kand blive beregnet / da bor Landfogden naar Syſſelmeenderne með Der 
ee Regenſkab Indkommer ſtrax at examinere dem / og lade dem be⸗ 
tale hvað ſom icke Rigtig er beregnet eller anfort / og fliat paa Reg⸗ 
ningen af annotere, og legge til Regningens Summa, baade af Syſſ⸗ 
elmcendene Der veð ſtrax kand tilholdes deres Pligt at obíervere „ vg 
icke gives Æeiligheð til af fordolge noget af Indkomſterne / og paa 
Det Mand ſiden veð Revilionen kand ſee hvad U⸗rigtighed allerrede 
et bleven retted / til Des fnatere Efterſiun / hvor í mood Syſſelmeend⸗ 
erne nyder af hvis u⸗viſs de under Sagefaldet eller Boderne ind drive / 
naar de der for til rette Tud behorig Regenſtab og Rigtighed aflegg⸗ 
er / een Tredie Part / men ſom det der hos og fornemmes / at Syſſel⸗ 
moeendene icke Aarlig aflegger deres Regenſkaber / eller í Tude vigi⸗ 
lerer for hvis de ſtal oppeberge/ faa Def udſettes til andet Aar / da der 
ſom Spfſelmeendene / icke til rette Tud ind Driver hvað de bor / eller 
fíl rette Tud indgive deres Regenſkab / bor de at muleteres med füre 
Rixdahler eller meere efter Omſtendighederne | og hvað ſig angaar 
Nans Kongl: Majeft dufve Mall og. Tommer / ſom paa Soen 
kunde drive / og uði Guldbringe Gpffel til Landet kunde andkomme / 
(amt af ſtrandede Skube / Arvelos Goedz og Boeslodder nyder de 
intet / og dog ſkal giore Regenſtab / ſkulle dei ellers befindes af Syſſel⸗ 
mændene eller andre Ber med Uerettelig eller Vtilborlige omgaaes / 


og ei (aa fuldt Regenſtab giore — de butde / eller og ſom hid ind lil 
3 er 


er fornemmet / icke Aarlig deres Regenſtaber með fine behsrige beð 
vnſer fil reite Ætiðe Indlefoere | hoor veð Landfogden opholdes í Mo 
rigtighed / og Nans Kongl: Majeſt: icke nyder fin Rettighed fo 
hannem tilkommet / Da maa Land⸗Fogden forreſtille det Ambtmanden / 
at om Forſeelſen ét ſaa ſtoer de da kunde ſuſpenderes fra deres Em 
bede / og efter Forſeelſens Beſtaffenhed ttllfalles veð Retten / for at 
ſtraffes Der for / ſom de der have begaaed Soig i moð Kongt:Interefse 
ng hois af Landfogden ſkulle ooerſee Det med / Da ſkal deres Forſeelſe 
regnes ham til Skyld / naar at hans Regenſtab índEommer / og Det 
veð fattes Den Rigtigheð ſom Be til hannem er píigtig at indlefvere / 
Ellers þaver þand í Agt at tage / at ingen hemmelia Af(oening ſkeer / 
mens alfing til Tinge / efter Loolige forhverfoede Domme Soges og 
Aftinges udi Ambtmandens Overvatelfe/ og vað ſig ſtraudede Sku⸗ 
be / famt Arvelss Goedz eller Boeslodder angaar / {aa vil ſamme 
Indtegter tmeð Candfings Skriverens Extract af Landztings Protoo 
€ollen forflares óg btoiifjes/ Belangende ellers Fæfter/ Da for Fatter 
Landfogden Der over een Specification , og belegges með Copie af 
Fceſtebrevene / af Ambtmanden attefteret: 


Or 

G ſom hand et tilholdt / at have Indſeende / det Handelen Reite⸗ 

ligen drives í meſſem Interes ſenternes under havende og Indbygge 
etne / ſaa haoer hand og ſelf Sommer eller Vinter at vogte ſig for 
ald ſcerdeeſes KiabmandfFab der uði Landet / hoerken wed Bonderne 
eller Csſe⸗Mand / til at fag Fiſt fot andre Vahre / ei eller mag hans 
Folk / eller andre paa hans vegne nogen Nandel drioe laðe/eller Vah⸗ 
te i {ea Maade fal holde / í hvað Nafn Def være kunde / under den 
Straf de Allernaadigſt givene Octroyer om melder forn Interesfen= 
terne et meddeelt / og hvor af hannem een Gien⸗Part under Rente⸗ 
Skriver Peder Larſen Smittes Naand bliver tilſtillet / Ligeleedes ſtal 
band tilholde Syſſelmeendene og andre af ald Magt at forhindre 
Fremmede og Ueprivilegerede Sklibe nogen Handel með Indbygger⸗ 
Me at Drive / og efier Octroyerne holde Det over / og hvis nogen Að 
E Ind⸗ 


Indbyggerne befteðes Bet með / da at ſtraffe dem ſom veðbat / andte 

til Exempel og Afſtyt⸗ 100 

Syðað fig de Aarlige og Gæðvanlige Benaadinger / Conninger og 

andre Udgifter angaar/ da nyðer Eenhver hvad dennem af gaf 
tl Skick inkommet / ſaa forn de Fattige Dræfter for Morten í Noelems 

Stift Ctoner 4083 # 100. Rixd. 

-Raads: Manden og Maaðes Koenen/ famt 12, Tieniſte Folk paa 

Beſſeſted og Noſpital í alt með til os  o 223 46 

Ðe 12. Fatlige Cemmer paa Vidse ind til - 94. 26: 
Toende Caugmænð Aatlíg í Con Sor Mirðr Er 120. Rixd⸗ 

De (er Laug Reetz⸗Meend / til Koft og Vnder holdning 16 Rird:24. 
á Er 5540 Rirxd. J 
Amme ber hand til Rette Eið at betale / eller lade nyde / udi hvis 
Scedvanlig haver værei/ Da De hannem / efter tigtia Regning og 

Ovittering udi hans Regenſtab / pasfere/ Ligeleedes ſom Þræften til 

Vidoe / for at betiene de Fattige Leſner paa Vidse / og at preediche for 

deñem / er tillagt Aatlig Toe Rixdaler / ſaa og Caugfágteren udi Guld 

bringe Spſſel for Retten/ í Candfogdens Stad / af adminiſtrere efter 

Kongl: Allernaadigſte Reſolution Af 7. Junt 1725, Aarlig Thi 

Rixdaler Füre og Tredſindstiuge Skilling / begge udi Croner / Saa 

ber hand í Lige, Maade ſamme til relte Tild at betale / og efter deres 

Ooiteringer til udgift fores 12. 

S vil Bi þer með paa mehr Noyeſt bemelte Mans Kongl: Mas 
eft: vegne / Ale og Eenhver/ ſom til Kongl: Majeſt: nogen 
viffeog ueviffe FndFomfter/ efter ſom forfErevet ſtaar / er forbunden at 
udreede / og Der for Rigtighed af giore / have tilholdet / at de ſamme 


ſaale edes ſom hid indtil/ óg ind til anden Forandring maatte giores / 


lige ſaa her efter Jorde, Bogen og Loven til rette Tiider gielder og 
udgiver / ſom og der for uden af vitt Landfogden Norrig og Lydig 
udi hvis hand Dans Kongl: Majeſt⸗ fremdeeles ſtal beregne / og fil 
Nopftbemelte Hans Kongl. Majeſt: Interesſe maatte finde Fornod 
en/ ſaa viði det Landſogdens Beftilling er vedkommende / og 5*— 


„ 


SaðBvagerne her. om kand blive undettettet / Haver hand denne In⸗ 
ſtruction paa Altinget for Meenige Tingſogende af ſade opleefe og 
udi Protocollen, til deres Sflerrettning lade indfore / lige ſom hand 
og veð Andkomſten een Gien⸗Part fil Ambtmanden overleberer / fot 
at viiðe hoad hannem her úði befales at efterkomme / og hvað Ambt 
manden et vedko mwende at holde ovtte · Rente⸗Cammeret Do 310 
Sat 1727. C. Guldencton/ Battholin/ Þr Rafmusfen í M . 
Bornemann / Hahler/ M. Basballe/ N. Braem / P. Michaelſen. 

— (LS) P. · Smidt ⸗ 

LR Sá þá NUM. XIII- a 

Mar upplefeð Kongl: Majeſt: Allra⸗Nadugaſta Heedſta⸗Rettat 
Dooms Sententze Anno 1727. J Male millum Odds Gigutdsfonai/ 

Fyrrum Logmañs / og Syſlumañſens Johanns Gottorp / 

So latande · 


Vdi Rre og Skeels· Orde Gagtn. 


¶N fine attotige Ord og Formaſtelſe í mod Syſſelmand Jo⸗ 
ii, þann Gottorp ſkal bode 40. Loed So lv / have ſin Boes⸗CLo⸗ 
oed forbtudt og vcere mindre Mand / Alle de derrorige Ord og 
*Skrifter / ſom Odder Sigurdsſen haver udſteed jdend Sag 
mod Syſſ elmand Johann Gottorp og alle andre Vedkommende ſtal 
vært do de / og ſom Veſkrefne / aldrei komme hans Contra: Parter til 
nogen Laſt eller Præjudices  Procesfens Omkoſtning betaller Odd 
er Sigurdsſen til Syſſelmand Johann Gottorp með 300. Rixd. Til 
gt. Ambtmand Fuhrmann 100. Rixd · Til Laugwand Thorſtenſen 
1004 Xixd· Til Laugmand Vidalin 50. Rixd⸗ Til Sigurder Sis 
urdſen 301 Rixde 
NUM. XIV- 
Var Epferffripað Kongl: Majeſt: Allra⸗Raibugaſta Bteß og 
Bevilling í Sogteftu uppleſen · aði 


Konge il Danmark og Norge / etc· eit, eir — late alle 
Bítterligt/ at efter ſom Bendir Thorſtensſon / forige Vs 
ces£augmand for Norden og Veſten paa ort Cand Ssland fot Os 
Allerunderdanigſt haver andtaget/ hvoiledes hand / ſiden forige Laug 
mand ſamme Steds Odder Sigurdsſen uði Aaret 1724. blev fuf pen 
deret, ei alleene Virkelig haver forretlet Laugmands Eitniften/men 
end og bewelte Odder Sigurdſens Sted paataget ſig det Verk með 
Den Islandſte Lovs reformation og Indrettelſe / hvor over hand veð 
de / udi Caugmands Embedet forefaldne lange og fatlige Reifer/ ſtal 
have tilfat en ftor Deel af fine Midlet / og derfore Allerunderdanigſt 
anholder om/ at hannem Allernaadigſt maatte tillegges Laugwands 
Lonnen og Toldene / fra Odder Sigurdſens fufpenfions dato: Thi 
have Bi efter ſlig Beſkaffenhed og bemelte Bendir Thorſtenſens 
Allerunderdanigſte Anſogning og Begiering / ſamt Os ElfEelig Hr⸗ 
Peder Raben Ridder / Votes Beſtalter Admiral og Stif to Befalings 
mand over Vore Lande Island og Feerse Í hans Der om indkommen 
Allerunderdanigſte Erkleering / Allernaadigſt bevilget og tilladt / ſaa 
og er með bevilge og lillade / at forneonte Laugmand Bendir Thor⸗ 
ſtenſen maa fra Den Tid forige Laugmand Odder Sigundſen fra 
Emwbedit in Año 1724. et bleben ſuſpenderet, og ind til hand udi 
Botes Neyeſte Ket inde vcer ende Aat er domt fra Embedet með vide 
ere/ nyde Den halve Deel af Laugmands Lonnen og Toldene / hvilket 
Vedkommende ſom ſamme have oppeboaret til hannem haver at Gro 
legge og betale / men fra Den Eið Odder Sigurdſen er / ſom melt / í 
Vores Neyeſte Met domt / nyder Laugwand Bendir Thorſtenſen Den 
fufðe Son og Told / lige ſom hans Formand fot ham nydt og haft 
Þaver: Forbydendes alle og enhver her imodefter ſom forffrevef ftaar 
"at hindre eller udi nogen Maade Forf ang at giste/under Bor HNyldeſt 
og Naadt. Givet paa Vort Slot Ftedens Borg den 2. Juntj Afio 
— Under Bor Fongelig Zaand va Gignet 
6Jen Rr (Ls. 
æ €. ttigtnícben, 


Sk Friderich den Fierde af Guðs Naade / 


— NMNUM. XV. 
Epterſtripad Kong: Mojeſt Allra⸗ Nadugaſta Misſive til 9: 
Admiral og Gift Befalingsmaffens yfer Iſlande og Fcer Syum 
Pr: Peder Raben var peſſu neeſt í Logtettu uppleſed. 


MRiderich dend Fierde / af Guds Naade Konge / 
ei. Bor ſynderlig Bevaagenbeð tilforn / Efter ſom Bi 
„MTA under denne Dags Dato Allernaadigſt haver Þevilget/ at for⸗ 
ige Vice⸗ caugmand for Norden og Veſten paa Vort Cand Joland 
Bendir Ehorftenf en maa nyde dend halve Deel af Laugmands Loñ 
en og Toldene fra dend Tid fotigt Laugwand Odder Sigurdsſen in 
Afio 1724. et bleorn fufpenderet, og indtii hand udi Vores Nopeſte 
Ret indevgrende Mar et domt fra Embedet með viðere: Saa tilſkicke 
Si dig. ber hos ten riatig Eopte af famme Vores bemeldte Caug mand 
Sendir Thorſtenſen Allernaadigſt meddeelte Bref og Bevilling / hvis 
videre Ind hold du felf Bet af udfsrligere kand ſee og forneme / Og 
tr Vores Allernaadigſte Villie og Befaling / at Du Dig der efter Aller⸗ 
under danigſt retter / og ellers dend Anſtalt giorer / at dend ovrige hal, 
me Deel af forige Laugwand Odder Sigurdſen Con og Told í hans 
fufpenfions Tiid vorder obferveret af inddrages under hans ootige 
SMiðler! og ttl Os forbrudte Boes⸗ Loed⸗ Der með ſkeet Vor Billie/ 
Befalendes dig Gud. Skrevet paa Vort Slot Freðens- Borg den 
Z.Junt Anno 1727 Under Bor Kongl: Haand cg Zignet. 
SNIÐENMFEN R. (L,S.) 
C. Momichen. 
Til Admiral og Stift⸗ Befalings Mand Hr: Peder Raben nos 
titz af Laugmand Bendir Korftenfen Bevilling / með viðere/ ang: 
'fotige Laugmand Odder Sigurdſens forbruðte Boes⸗ Coed⸗ 
“Þetta Kongl: Majefi: Allra⸗ Nadugaſta Misſive og Bepal⸗ 
ing / liet Veſbyrdigur Nr · Ambtman Fuhrmann beff vegna í Cage 
rettuñe uppleſa / að hafi hier með Anſtalt gtorer að halß Legmafs 
Laun og Logmaſis· Ævllar Sprevetande Legmafie Oode Sigindeſon · 


at (fdafi hafi fnfpenderaðut var þta ſynu Embætle 17244 þat fil 
þafi var í Nedſta⸗Rette í Ar dcemdur þra hafis Embætte) verde 
obferverað / að tilþtyre hañs pallnte Bwſlood til Sans Kongl : 
Majſeſt Peſſu þramar Yperlffet Belbyrðigur Yr. Ambtmade 
urefi hier í €ogrettu (Epter Kongl: Majſt: Rente⸗Tamwers Mise 
five til hafis ap Dato 24 Maff 1727.) AÐ Gptreverande Cagmafis 
Odds Sigurds ſonat Faſt og Lauſt Gods / hvar fem það fufie að þifi 
aſt hier a Lande / Gießeſt Hr · Ambímafienum hið Fyrfta / an For⸗ 
foomunar/til Vitundat / og áð eingum Leißelegt fle ap hafis Godze 
nockud að Faupas — 
NUM. XVI. 


Af 10. Jultj Epter Middag / þa Logreitan Jñſetſt var / Kom 
VBalbyrdigur Hr. Ambtmadureñ Niels Fuhrmann ßyrer XRetteli í. 
Logrettu / og gap til Vitundat / að fo fem hafi í Gicerdag heßde epter 
ſtjnu Embatte tilſagt Kongl :Majeft : Rettar Bepiemum / að koma 
iVper⸗ Reitefi / begar hrijngt være í Afiað Siñ pyrer Middag / ad 
heyra oa dæma þau Mal fem Jũſteßnd eru pyrer Ober⸗Retteñ í 
Ar: Ef þa hafi (Ambtmaduren) hope Oſtad að lata hahngia í 
Morgun til YpereKettatens/ þa hape flet þeff veigrad vereð ap Log 
mafenum Vidalin og þalis Foolke / hvar pyrer Pper⸗Rettureñ haße 
uppe halldeſt og ßorſoomaſt. Oſkar því áð Vel⸗neßndut Logmade 
urefi Vidalin ſie hijngad pyrer Reiteũ kalladur til Andívara við fig / 
um̃ ßyrrſagdt Eßne / og að ßorſvara ſig moote haũs Tiltale og A⸗ 
Fiærum þar ßyrer Ef vcere hafi Forßalladur / þa ſkyllde haũñ ſenda 
ſitt Forfvar Mufifegt eða Skrißlegt ſtrax pyrer Logrettuna · Og 
uppoſtendur Nr· Ambtwmadur ef / að þan Val fem tilpalla a Mrar⸗ 
æt Dúýnge / eige þat ad deemaſt · Voru fo Eveir Logrettumeñ pra 
Rettenum fender / Stephan Sonsfon og Gotíffall Porvallds ſon til 


Logmañſens Vídalin Eiallds / með beim Skilyrdum / að hafi kiteme 


Þier pyrtr Retteñ ( ép ei Logleg Forpell hepðe ) Añars / að haf ſitt 
gotfvar hingad ſende moote Nr. Ambtmañſens Tiltale⸗ Cogrettu 
meñerner aptur komner ſogdu þef Svor Logmañſens — 
á 2 an 


- hafi viffe ſig ecke haga það broted / að hati þytpte að mara hier ßyr⸗ 
er Tutale Ambtmaſens / Logmaduren heßde zramar fagt/ að hafi 
hepde gitpeð Preſtenum fíjna Skriklega Obligation uppa KlucEo 
una / og að hafi heßde ci Eufiað hana að fim ßyrer utar Drefifens 
Leitze. Strax birt epter voru fender ſomu Tveir Logrettumeñ til 
Sogmafis Vidalin med opeð Brep / ap fama Jũ ehallde og mður er 
Siperdi/ under Cogmafafia Noßnum / hvat uppa Cogmaðurefi V io 
dalin hegut Skrißlega ſoarad ſoleides. það meðgeing eg/að pyrtet 
ufafi Sampycke Gruverdugs Preſtſens Gr. Sons Qalldorsfonar a 
Þingvallum/ heße eg ecke a moot Hand og Jũſigle mijnu / viliað lím 
Fluckuna til añars helldut efi hun var mier lieð : (FA fo ſnart ſem hier 


um̃ var Preſtſens Adkoceda leitað / og Meñ mættu merfia þaug O⸗ 


bag / vona eg eingeñ dyrßeſt a míg að feigia það / eg haße nockra 
Dvel alert ad lata hrijngia og brwka Kluckuna / fem til var meællt/ 
Og er það liooſaſte Vottur / að Nrijngingarnat þeput giordt Diene 
are miñ að Tilmeelum. Ég heilſa Nt. Logmsfñunum Bienuftue 
famlega við Brataa þafi1ge Sul Año 1727. Stæ mifie Soottar⸗ 
Gang/ Pall Vídalins Lit· As tr Ambtmadureñ uppa⸗ 
ſtendur / að Contracteñ millum Lsgmaßſens og Preſtſens pram̃legd⸗ 
eft! og kome hun ei ßram̃ að hun fem lauſt Snack agteſt. Soſlu, 
maðutefi Ormur kom ßyrer Rettefi/ og var Epterſpur dur / hvort hafi 
vilie fafa við Gienmole uppa Cogmaſis Vidalin vegna * afi ſagd⸗ 
eft ei haga añad hier að giota hafis vegna/ efi að fram̃leggia hañs 
Soar uppa Skriß Lagmañaña fem ſtrax var upplefeð í og að hafi 
fpfie ecke aðganga í Rett ßyrer ufafi Conftitution, Ot⸗ Ambfmadur⸗ 
efi fagðeft vel vera porncegdur með/ að Gpflumaðutefi Orwur geinge 
iRett moote fer í beffu Vídalins vegnar -- Ambímaðurefi Epter⸗ 
fpor/ hvar porer Kluckaũñ þape ecke matt brwkaſt til Ober⸗Rettarens 
nu i Ar fens adur Bvrte 2 Dag feiger/ að þetta fitu Voßlugter Log⸗ 
mafifens Vidalin, tp hafi læte. ei þtafileagia Contractena/ og vat 
hun nu producertið“ Dat · 1723, þafi:g, Kull við Drara. Lit. B. 
Gama Dag efi epter Middag kom Velbyrdigur Ambtmadureñ —X 

yrer 


— 


OG 


poter Reiteß / og var Boð ſendt ßra Reitenum med Logreltumañenum 
Gottſkalk til Logmañſens Vidalin, og ſagde Gotiſtalk ſolatande 
Ord Logmanſens Vidalin, að hafi. ſende aungyañ Mat ſtũa vegna 
að mæta í Rettenum að Sine / þvi honum ſijndeſt það Onauoſynlegt 
að Rettenum være uppe hallded meo þeffu / og bað / að ſtg mætte rett 
ſtie · Nr. Ambtmadureũ frafhlagðe eitt Inlegg þeirrar Pl eining 
at / að það være hafis Akiceru til:Bpplgfingar contra Cogmafiti Vís 
dalin, hvat iñe hag uppæftendur/ ad Logmaduren haße giordt þeta 
Rettenum til Vppehallds og fiet fil Spotis / Ei Sokeñ haße vered 
Kongſens efi ecke (fn: Getur því i Rett / að Logmadureñ Vidalin 
anfimeft með filbærelegte Mulct til næfta Nofpitals / með výðara ſem 
Jũlegged með ſier pœrer / Dat · 10. Juliſ Año 17274 Lit. Ce. þvi 
neeſt var upplefeð / og ag Ambtwmañenum fram̃lagdt / Atteſt Preſte 
ſens Gr. Jons Nalldor sſonar a Phhngvollum um̃ Kluckuna fem hafi 
Þape lied fil Xettatens Brwkunar nu it: Sumar hier a Cog:Díýngenu/ 
fem mðut Beniulegt vered hegur / Date Þíjngvellum þafi 16 Jul 
Afi01727s Lit · De. Sobkeñ var ſo til Dooms uppfefefi. -. Paũ 
17. Sulf fyrer Middag / nær Cogmefi og Cogtei fiumefi í Retteñ ſetſt⸗ 


et votu/ Kom Velbyrdugur Ars Ambtwadureñ Fuhrmann pyrer Rett 


efi / og Eogmaðurefi Vídalin var með Tveimur Cogtetfumefium ade 


varadur að forma bier/ eða að:fenda einhvern fifia vegna hier að me. 


fa / og að heyra Dooms Slwitning ena í beſſu Mnle = Og fogðu 


Logrettumeñerner Logmañſens Vidalin Andſvor / foleiðdes: Ad 


Guð viſſe að hafi være nu ſo veifur / að hafi kyñe ecke í eigeñ Per⸗ 
ſoonu hier að mata. — EDgap því eingefi mætíe hier Cogmaff ens 
vegna / var Doowureñ upplefefi / fo latande. Það er hier fulle 
komlega brvffað / að Hrijngingar til Rettarens foter Middag a beſſ⸗ 
um Deige haga forfoomaft / hvat ßyrer Yßer Rettureñ haße uppe⸗ 
halldeſt/ og ti fefefi orded — Ef ap pyrer Rettefi fram̃ls gdu Attefte 
Preſtſens St· Fons Halldor sſonar a Vingvollum / ſteſt auglioos⸗ 
iega/ að hafi haße Kluckung lied nú í At til Log⸗ Pijngeſens Brwk⸗ 


unar / og ecke peynkt / að nockur Totſdreegne ſtyllde Otdſakaſt um̃ bað 
€3 (ama 7 


(ama / Ðvi kiemur honum þetta Mal eckert við bo Hringingarna t 
hape hyndraſt / þar hafi heßur Goodviliuglega Kluckuna lied til Log⸗ 
Þíngefens Brokunar ſem adur et ſagdt / Hvad Contracteñ ap Dato 
1723: willum Cogmafifens Vidalin og hafia / vitnar þvi eptet 
ollu Þeffa Mals Vnderlage Rafifstudu/ og þeim Bioffer og Segn 
Bi ſem það Stadßeſta / ex það auðfimafilegt / að fyrer Logmañs Vi? 
dalins Skulld heßur hyndraſt og uppehalldeft Yper⸗Rettarens Sesſion 
a peſſum Deige / og í þvi Malle fem Logmadureñ Vidalin flmlgut 
fem Vidkomande var tíleffepndur þat að forfvara / Kongfens. ra 
Rette og Ambtmañenum í hafis Embættes Btieltingum til eingt ar 
eByrðingats = þÞviíEal Logmadureñ Paill Vidalin, fyter ſſiſka f fe 
na Derfloon og þa Rettarens⸗ Hindrun ſem þar ap Ordſakaſt heßur / 
vera fefur til Klauſturhoola Hoſpitals 4. Riða í Croner, og til Log 
rettutiar eg Cogrettuma fia eins myked / og betaleſt þetta hvorttvegg⸗ 
ia ſtrar hier a Órarmr Dinge/ með þvi Maltd er hier tilgalled. 
þí 199 Julij / hegar Logmeñerner Benedict Porſteinsſon og Miele 
Kier / ſamt Logrettumeñerner ſamañkomner vorui Logrettuñe / 
Komu í Cogrettuna Velbyrdigur Ar. Ambtmadureñ Niels Fuhre 
mann / og Landfogeteñ Cornelius Vulf⸗ 
1. Og var fyrſt uppleſeñ Jarda⸗ Booken yßer Klauftutefi í Syſle 
urnar og Vm̃bods⸗Jardernat | ffi Protocollered verður í því það mis: 
muna kañ / ſiſdañ fu fýðafta Jarda⸗Book var hitt i Logretiu upps 
tefefi og protocollerud: .. * 
2. Vppbaud rs Cauðfogettfi Stranda Syſlu / og bauð eingeũ 
Þærta í Feftu tá Vice⸗Ooomareñ / ſem í Fyrra var þat conftitueraðs 
uͤr Einar Magnusſon / eg vat Syſlañ honum tilfleigeA fyrer s1e 
Miða ſpecie.· — sja 
36. Wodlu Syſlu / ſem Klaufturhalldarefi Son Jonsſon heßut 
feinged Konglega Beſtalling fyrer / betalat í Feſtu Nceſtkomande Ar 
Epter ſem Aßgibteñ er . á, 
4. - mngatvalla Syſla / fem Nicolaus Magnusſon hegut fatti 


eð Konglega Beftalling. fortt / belalar NReeſtkomande Æti Feſtu/ 
Epter fem Aßgißteñ er 
5. Dala Soſlu (ſem nú et vacant ordeñ epter Cegmafifens nl: 
Pails Vadalins Dauda) haßa þeir ſem vilia um̃ hana fætta í þeirra 
Allra ⸗ Vndet danuguſtu Suppliq ve að ttlnegpna / hvad haa Feſtu 
þeir vilie gießa / eða uppa hana biooda ⸗· 
ós Haußt Munchaboeraar Klauſtur / framkiemur eingen et nockra 
Feſtu vilie fyrer það biooda eða betala / þa behelldut Moní ; Sol oe 
—— þvi Neeſtkomande Ar⸗ 
7 SkoogaStranda Jarder og Kiðae voru uppboðnar / og bauð 
iði bætta í Seftu efi Gpjlumaðurefi Ormur Dadaſon / vegna fyre 
um Gypflumaffens Biarna Petursſonar 714 Rixd · og voru honum 
„tilflegnar med Ordinarie Apgipte 
8. Borgarßiardat Farðer uppbodnar í Feſtu fyrer Aßgipt 41. 
Rird · Bar boded hæðft í Beftu fyret þær 252 Rird · Cpecie, vegna 
Monf * Magnuſart Jonsſonar í Ewars⸗ Neſe Í og voru honum þar 
— tilflegnat. 
Papey vat hæðft í Feſtu uppuboded 1$s Rird · fpecie, egna 
orð Jonsfonat / og var þonumtilflegefi / fo framt Gnioolpur Ge 
myndsfon (fem barr Forlening hapt —— et daudur / Gñ ep ecke / 
þa hepur Jon að giora Rigtugheit ap Papey til Snioolße. 
10. ¶ Fyrrum Syſlumadureñ $on Joleißsſon / Frafifom með opeð 
teg under Nende Þreftfens Gr. Biarna Þorleipsfonar/ $ hveriu 
Baf vill qvittera þa Gorlening Nenge⸗ Gotzed / Eñ þar hafi hepur 
ður Feſte⸗Breß fyrer því / blgpur Preſtureũ þar við / og hepur að 
ſkttißa til Kongl: Majeſt: Rente⸗ Cammer / tþ að hafi vill pæ ſig 
faufafi fra því 
1, Skaney í Botgarfirðe var uppboðefi/ og kom eingeñ fem villde 
Bana kaupa / Stendur hun því Vnder⸗Pant til Kongl: Majeft = 
fyrer 1304 Rird · 471 Skpylld · fpeciee 
a2. Fell í Hornaßytde fem zyrrum Syflumadureñ Son Iſleiß sſon 
— Kongl · Majeſt · 1725 fjendur eñ þa in — 4 
e 


u 


peſſ Jon giorer Reikning til Sandfotetans þyrer eptetlnfeð Goods 
Gl. Syſlumañſens Olaßs Ginars ſonar. 
13. Syflumeñ erner him hvorium Feftut reſtera, Johañ Gottor 
Go. Rird. fpecie, Sigutdur Jonsſon 41. Rixd · og Gígurður Sig⸗ 
ursſon Vngte oo · Rixd· advaraſt að vera tilbeinktet þæt reſterande 
—— Kongls Maſeſt. ad betala / an Vndañdrattat / neeſtkom⸗ 
ande Mat. cr 
14. Landfogeteñ þraffivfjfaðe regiſtration uppa epterlaated Goods 
Goflumafifens Örfms Magnusſonar / fem Bat: er 17234 dr 262 
Jufij. Añad Document eða Skipte⸗Bref ſeigeſt Nr: Landfogeteñ 
ti peinged haßa til peſſa fraa Logmañenum Niels Kier / Eñ Aßgipt 
ena aþ beim Jordum Caugarbacka og Heller ſeigeſt Landfogeteñ feing 
eð apa Peninga Cppter 20 Fiord · Smiors)o. Rird · 4. Mork / og 
pioora gamla Saude í Landſkulld. Et 3. Rixd · 2. Mork / alls 10⸗ 
Rird · ſpecie fem þetta Aar verdur fil Xeiknings zerdt: Og Oſtade 
Sandfogttefi/ að Logmadureñ Kier giore Skißta⸗Breßed og Reikn⸗ 
ing fyrer Sal · Griſjms epterlated Goods · Nier til ſvarade Log⸗ 
Madurenñ Kier / að hafi tit Dato hafe ti mogulega kuñad geßa Skip 
ta⸗ Breped wiſtripad epter Sal · Syſlumañeñ rfm Magnusſon í 
Langhollte / vegna ſtoorra Vitloftug heita og Origtugheita / fem eto 
na Efð epter adra haßa fram̃komed / fo fem Cogmaðurefi ſeigeſt há? 
þá demonftrerað Velbyrdigum Nr· Amblmañ emm og Or. Land⸗ 
fogetanum Vulf / og Íogar (næt epter Oſkad verður) í Merade Rigt⸗ 
ugheit þorer gista/ Ef hier a Lands⸗ Þýngenu nu / ſeigeſt Logwad⸗ 
ureũ Kier (vegna vigtugtra Embeitefens Fotrettinga) Omsgulega 
kuña það að giora⸗ 
15. Erindrar Ýta Landfogeteñ alla þa Kongl: Majeſt Syſlu⸗ 
Meñ fem hafa að ſoara fil Mangels⸗e Poſta / bæðe í ſine og ſijns 
Formañs Sal · Beyers Thſd / að þeir giore Rigtugheit þar fyrer hið 
ſnarafta Mogul egt er / og kuñe það ti ſtie til fn aidut efi þaf ſigle af 
Landenu / þa að þeir ſende ſer það med Kaupſtipunum í Aar / eda 
giote Rigtugharf þat fyrer til Nr· Landfogetans Chriſtian A á 

16⸗ 


16, Advoarar Sr Landfogtteñ alla fem Kongl: Majeft: Forlen⸗ 
ingar í Forpadtning hafa / að ftílla Caution til. Nañs Konigl: 
Majeſt: þyrer peer. | " 

NUM. XVIII. 


Gama Dag var Epterffripað í Logrettu upplefed ⸗ 
— J5— ſom 1727. da 194 Jultf er for Lauting s Rætten opp⸗ 
lceſed og examineret, befindes efter fortige 1722. ſom í Allings⸗ 
Bogen ſpecialiter ſamme Aar indfott at være Eensliudende paa 


Cleſtetes Afgifter / ſom er Marligs ⸗ 932 · Xixd · lNpecie · 
Sdyſlerne findes og lige ſom forsige Jorde⸗ 
Bog uðvif er at vcere Reede⸗ Penge · sog. Rird · 32ſt· 
Sort 10 · Fri⸗Meend ſvares á o. Rird · 0. Rixd ⸗ 
3* Ruſt Nerſte · 0 4. Rird · — 124 Rixd. 
Vadmel fvafese 2770. ale Á 
Noeſer ⸗ 730. part . 
Fiſt af Sneefieldsnces Syſſel 
fvares Aatl. ⸗ 3 .vetter ⸗ 

DOmbuds Jordene var 1722. Pengtr xro· Rird · Ás fl. 
Der tul er koömmen Tuhve í Kios ſvares 5. Rird⸗84ſk⸗ 
Cloſt ertunge í Skoredal / ſoares ſiden SR 

1724. Jarlig ⸗ ⸗ # 16. {fe 
Ste enum fvater fiðen 1726. Aatlig Afgift 5. Rixd. 48t (É 
Dyrhoelle ſoares fiðen 1725, Aarligen 9. Rird · 320 {þe 


Er fo Venge Afgiften alt 531. Rird. 550 {Er 

Uði Fiſt fvarts Aarlig 516: Vetter· Vadmel efter Btecke 8. AL 
Nock er angifven 1724. af være Kongen Tilherende í Eyeſiord s⸗ 
Syſſel/ ſom Altings: Bogen f amme Æar Num · 154 Beið 7s Þoft ud⸗ 
viſer / at Sal: Soſſelmand Nannes Scheving angaf at vært í Bnge 
ning kommen 10. hundr · í Brenneholle ſom ans Kong * Majeſt 
tilfafðen var af Magnus Bendirfens Boes,Corð/ Bet lenge Ode 
vætet haver / dog nogle Mars Frihed nyde ſkall / men fom ingen viðert 
Rigtighed der om tt — haver Landfogden icke —— 
aſeſt. 


Majeſt. nogen Indkegt Ber af beregne / men Vedkommende bot det 
fore Regning aflegge. 
NUM. XIX. 

G Ama Dag Oſkade Kongl: Mazeſt: Candfogete/ Edla Eorndius 
Vulf / ſameigeülega ap Reitenum Inan Bebanda / að honum 
Atteſt wigießeſt / um̃ ſtrondud Skip / Arpalaufi Godz og forbrotnat 
Bwſlooder / fem kuñe til⸗palled haßa í At 1727. Edur bañ Ejma 
hafi hier Fogete vered hegur : Og vat honum ap Rettenum hier uppa 
foleides ſoarad. 14 Að eingef ſtrandande Skip haße uppa Land⸗ 
id Drípeð í hafis Betienings Thd / að undafiteFnu þvi Franſka Skipe 
1720t J Gullbrijngu Syſlu / og odru Gpanftu í Suceßellsneſs Gyfe 
lu / hverra Þeggia Eignar⸗Meñ vott til Stadar /og þeim fimlper 
RXudſtopudu. 2. Arpalauſt Godz hepur eckert tilpalld í has 
Eið: 3. Byflooðer forbrotnar eru til⸗ pallnar / Sw Gina í 
Gullbrijngu Syſlu/ Ef Auffur í Snxßellsneſs Syſlu / ſem Rigtug⸗ 
Heit eru fyrer giord: fi þæt aðrar fem tilepallnar eru / Ein epter 
Gyflumafiefi Gml: Grifm Magnusſon / Aufur fyrrum Legmagſens 
Odds Gigurðsfonat/ etu efi þa O⸗aßgistdar/ Og — — 
at —— ſem ſtendur under Proceſs. 
NUM. — 


Aũñ 22. Julij Epter Middag / begar Logmeñ og Loeretto ſeiſt 


var / Konur fyrer Retteñ Syſſumadureñ ag Bardaſtranda Seſfſu 
Eitur Araſon / Syſlumadureñ Ormur Daða ſon als: adur Sr ið 
ímundat Brandsfonar ( í Fyrra honum im⸗ſettur) ag Velbyrdiaum 
tr Ambtmafenum / og Gudmundur fingur í einrfi Berjóonu í a? 
ſawt Gudrun⸗ Blornsdootker Barns⸗Mooder neßnds Gytðiundar. 
Eru Syſlumeñerner adur neßnder bíngað flegnder / Tenut fem 
Hitrads ⸗· Doomare og hafis filenepnðtr Dooms⸗Meñ / Ormur fem 
Tals⸗Madur Gudmundar / Gudmundur og Guðrun delingventer, 
fem Þeíta Barneignar Mal agrfise Logrettumaduren Jon Hialta 
linmætte í Kettenum í vegna $ifi Hierads⸗Doo mendaña tilf eitur 
Tals⸗ Madur dig aß Velbyrdigum Ar Amblmaß enum Ár 

mann 


mann / epter þeitta Begiering / Dat · Kambe Ðe 44 Sul Afio17270 
Ei Ordurnar eru ap Dato 22. Kufffs Tit. A- Ordur fem N⸗ 
Ambtmadureñ til Syſlumañſens Orms í Fyrra wigießed hepur etu 
af, 22. Julij 1726, fi Begitting Gudmundar 20. Julf ſama 
At: Lit. Be — Gypflumaðurefi Ormur geingur og i Rett vegna 
Gudrunar Bisrnsdoottur/ að foata fil þef ſem hefie kañ að koma 
bið í beffu Male / epter Ars Ambtmafif ens Mutileg um Ordreso 
Poi næft var Albijnges Boofar Poſturen í Fyrra Num, 26 hiet 
uppleftfi ag Protocollen þefju Male viðvfjfiande/ og að Syſlumade 
utefi Teitur þape þa boded fig tilað augliſſa og framylgia Rettar⸗ 
Steßnu þeirre/ fem hafi tefcð heßde ffi Batneignar: Mæli Guðmund 
at Brandsfonar / með víðara fem í gteindum Alþýnges Bookar 
Poſte greiner. Syſlumaduren Teitur heßur renoverad þetta 
Steßnu⸗ Har! með Rettar⸗Steßnu / fem henum wigiegefi heßur vet. 
eð/ under Mabne og Signete rs Cogmatfens Pcoals Vidalin í Vm̃ 
bode Yr. Logmañſens Bentdiets Porſtemsſonar / með hvorre Step? 
tu Gudmundur Brandsfon og Guðrun Bisrnsdooiter eru fyrſt ftepnd/ 
fil að foara hier Laga⸗Soorum fyter það Vandrceda Mal fem 
Doomur Gyflumaffens Teits/ geingeñ c Beruptardar Díiage/ fo 
1723. þafi 19. Mat / greiner. — Þat naft ftepnift Syſſumadureñ 
E tiíur Í fyrer þeffum Leg: ÞDíjnges Rette að forfvara þafis mðute 
greindaff Nierads⸗ Phjngs Doom. Dooms⸗Meñ atta Syſſumañ⸗ 
ſens Teits eru eirneñ ftegnder híngað til ſtijfkra Svara / ſem Syſlu⸗ 
mafifens Vnderlag eða Memorial til Gtegnufiar um̃ſeiger. Hier 
fyret ufafi er Tals⸗Madur Gudrunar Biotnsdooftur Jon Guðmunds 
fon að Garpsdal Hreppſtioore híjngað ftegndur / að Frafignlgia með 
Logum því fem haf þegur áður Gudrunu fil Forfvars mælt fyret 
Hierads Rette — Gtepnafi er Dat. þafi 21, Aprilis Anno 1725 
Ad Shduſtu eru Eveir ag Dooms⸗Mo ſium Teits ſteßnder / ſem hafi 
Vmm̃ſkipte agiert heput i Dooms Mafia Neßndeñe. Peſſa Steß⸗ 
nu hepur Soſlumadur eũ Teitur uppoſttißad 1, Mal 1725. De⸗ 
lſinqventexrne Gudmundur Brandsſon hegut uppmfEtipað Sſtepnuna 
ð 2 304 
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304 Maff 1725, Gudrunu Biornsdoottur et Stepnañ Þyrt Mottafie 
lega s · Sun Aũo 1725. Og Dooms⸗Mo unum i Majo og Íunio 
1725. Gem að þeira Vppaſtußter wiviſſa · Peſſe Rettar⸗Steß⸗ 
na heßut uppaſktitzud og producerud vered O. 26. Jultj Afio 172 5 
hier í Cogtettu/. Eine var hun producerud í Fyrra hier í Logtetlo 
ufie 25. Sultf / og viffara Ordſaka vegna / var þetta Mal þa upp“ 
ſeit ap Sogmeffunum til þefja Alþifjnges 1727. Go fem Vppaſktißt 
Steßnuñat ag Logmoñunum / framar fÉfrers —Gyflumaðurei Teit 
ut heßur efi að niju Eaðurnfað þefja RettareGtegnu/ Vidkowendum 
og Doemurum í Nierade / ſem Vppaiſkrißternar ſhna / að ſtied haße 
í Apriliog Majo Afſo 17270 Steßnañ er Lit · C. Framar voru 
NitraðseProcefsarner í Logreetu upplefner / Sa Sſſdaſte geingeũ 
194 Matj 17234 að Berufyrðe/ þrír adrer Hierads⸗ Proceſsat geing 
net í þeffu Male / eru Si pærðer í þafi laanga Act fem era 30. Blad⸗ 
Shdum i Folio. Son Oddsſon fvatar vegna Doonise Mata ha 
upp Steßnu Goflumafifens Eeits/að hafi beydeſt / ad Seſlumodur⸗ 
efi beotſſe hier fyrer Rettenum / að hafi haße ecke feinged Þa til að 
ſkrißa under Procefsefi / fem haũ gießur þeim Sok fyrei í Krítar? 
Gtegnufie/ og beydeſt Koft og Eating beirra vegna · Syſlumadur 
efi ſeigeſt þapa haßt Bitne þar uppa með fier í Fyrra / eñ nu fiex þau 
ei hier til Stadar / Eñ bíöft til að bevffa þetta í Nierade / Veentande 
að þeir ecEe verðe ſeker fyrer fifi Doom / fem þeir bygdt haße a game 
lum Landſene Logum / þar þeir haße  ficoðer vered i þeim Nordſku 
Cogum. Syſlumadureñ Ormur vegna Gudmundat Brandsſonar 
uppaſt endur Vitnan í Nierade og Jũlegg Gudmundat Brams onar/ 
að hafi hape ci a Reykia⸗Neſe vered/ komed eður Dvel haßt við Gud 
tunu/ fyrt efi epter 43 Auguſti 1720, EA Elen haße komed í Evar 
nat 1719 Ad Goflumaðirefi hape ecke lengt Gudmunde Eyd að 
viffa í Merade / Og þo að HflendiE Log gitte ei uri Þefiafi Cafum, 
þa haße Soílumafienum / fem Yßervallde / bored að referera bað 
Nans Kong: Majeſt: Zecke fella Doom yßer Guðmund fnrs. Hoad 
ahrcerer Gudtunu Biornedoollut / referekar hafi fig til Proceſsens/ 
— | epfet 


Á Á an 


epter fe fvarefi Bitne þar um̃ ſeigia· Pañ 24. Vultf fyrer rið 


dag / þa í Cogretfu gtingeð var / og Mals⸗ Þartarner SíiEallater / 
Bar Epteiſtupadur Doomur upplef efi / ſem Logmaduren Benediet 
aßſagdt hezur. Ad Male Gudmundar Brandsſonar Nugleideu 
og athuguðu / et það ſeletdes a fig komed. Gudmundur Brando⸗ 


fen hefur orðeð Brotlegut að Barneign með Elenu Jonodoottut a. 


Flatey a Breida yrði / 1720. þafi 272 Detobris. Eñ það 290 
Sulg 1721. hefur Guðrun Biornsdootter a Stad a Reykrae Neſe 
Barn fætt / og lf Gudmund Fodur að því ſama / Peſſar badar / 
Guðrun og Elen tru Syſtur að Mooderne / Aufiur þeirra $xðð og 
Gefefi:i Fryllu⸗Lijpe / ti Aufut í Noordoome / Seigeſt því Gudmund 
ur eckert hafa vitað uſ̃ peirra Skylldugleika / þar Außur hafe vered 
í Flatey / tá Auñut a Repkta⸗Neſe í Eg hafi hafe a Reykia⸗Neſe 
Okugugur veteð allt til Anno 1720. Mer vppm bíður hafi fifi Eyð : 
Allmorg Vitne eru leidd og ſoareñ í Merade þeffare hafis Eogu til 


Styrkingar / og að það fie pullfomen Meining fn / að hafi hape á 


vitað ap Skylldugleika Gudrunar og Elenar ; Saga Doomendur í 
Nerade alyktad Gudrunu þrífa frm Ojps⸗ Sttraßpe / efi einafta ſeka 
12 Auta epter Gtoora* Dooms Jũehallde / þar bevfjjað ſie / ad hun 
haße ei vitað Samßater Gudwundar og Slenar / og Tihmeñ ſvare 
þvi/ ad hun haße fefeð við Barne Gudmundar þa Elen paðde: Gud⸗ 
munde et et Gydureñ alldeiles agfirigri / helldur ſtule hañ aßleggia 
bafi í Logretiu fyrer Cegmofium / og ſeigtaſt ei voga hafi fra Ctipe 
enu dæma í heiður að VYzervallded Þitt í Cande referere þetta til 
Konos. Syſlumaduren Drmur Baðafon / tilſettur Kale: Maður 
Guðmundar Brandsſonar uppaftendur hier fyter Rettenum hafs 
vegna/ að Gudmunde hafe ei leppt vered að vifa Eyd í Nierade / og 
epfer því að Iſlendſk Log gieta eium Þefiaf Cafum, þa hafe Syſlu 
maß enum Seite byrjað að referera (lift Mans Konal: Majeſt: og 
ti fella Doom pfer Guðmund fyrre: Noad ahrcerer Guðrúnu Biorng 
doottur / refererar hatt fig fil ietaðs:Procefsens / eptet fem fvarefi 
Vitne þar ut ſeigia. Nier uppa tt Logmañſens Benedicts Por⸗ 
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fteinsíonar Endelegur Doomur / að japnvel þo Trwañlegt meige 
ſnaſt / að Guðmundur Brandsfon haf e ei vitað Skylldugleika þeira 


ra Syſtta Guorunar og Elenat/ epter fem Bitnisburðer frafilagðet 


fyter ieraðs: Mette með ſter færa / þa er það Bitafilegt / að hjer et 
Opeũber Blood⸗Skom̃ ordeñ / þvi ſt al hafi ſier og oðrum fil Straffs 
og Vidvorunar / ad ti fremie ſiiſka Ohceßu⸗ Gisrdninga / ſtraffaſt með 
Fangelſe a Bremerhoolmei Priu At/ og fætefi ſtrax wt ap Landenu 


a þeffu Gumre/ og lmte Gpflumaðutefi Sigurður Gigurðsfon/ him 


hvorium haũ hefur vereð í Neſtlideñ Tos Ar | 03 Spſlumadureñ 
fyrer hañ caverad, færa haf til noſta Kaupſtadar / og late Doomeñ 
Beſkrißadan honum folgia! E í Kaupmadur ſtylldugur að færa hafi 
hiedañ af Lande til Danmerfur / under þefja Deoms Exfecuttons 
vað Gudtunu Bistnstootfur ahrcerer / þa bíffur það við Nietadse 
Doðmfens Alyktan · Pañ 24s Sul fyter Miðdag | þa Legmeñ 
og Cogteftafi { eift var/var þefje Doomur í Csgretíu uppſeſeñ als 
Portunum m entende/ og appellerade Gyflumaðurefi Ormur Daða 


ſon / Tals⸗ Madur Guðmundar Brandsfonar fra þeffum Doom / 


hafis vegna/ til Yßer⸗Rettarens ÉR Gyflumaðuref í Atneſs Día 
ge! Gigurður Sigurde ſon / caverar fyter Guðmundar Brandsfonar 
Þetfoonu / að hafi til Gtaðar verde þa Yßer⸗Retturen Doom net 
þeffu Male feiget (eß Gudmundur ſo leinge liper) Eda bor ff ans 
Kongl: Majeft: Refolutron kyñe til Landſens $áfoma epter til⸗ 
vxufande Allra: Baðerðanuguftu Suppliqve (Suðmuntar) til Hans 
Gongi: Majeſt: 
NUM. XXI. 

þf 24. Stffi fyrer Middag / mætte fyrer Relfenum Spflumadur⸗ 

efi í Barðaftrandar Syſſu Teitur Arafon í og framla gde ina 
Rettar⸗Steßnu/ under Magne og Gignete Logmañſens Pals Vida? 
ln, Bjar: 17274 Ð: 100 Mat hoor vpplef efi og uppafFrisuð var / 
Lit. A.  Ýoat ifr Sal: Logmadureñ (epter wfgiepefie Fullmagt 
ap Lsgmaſſenum Benedict Þorfteinsfone) Stegners 1. Sigurde 


Thomasſyne/ fem ( epier Doome Syſſumaßſens Teils Araſonar 


geingnum 


geingnum 14 Aptilis þeffa Ars / yßer nepndum Sigurde að Nedre 


Noeſtu við Arnar“ Fistd) hefur falled í Priu Hoordooms Bot / og 
þar fyrer Dæmdur fra Lifßenu ⸗ 20 Steßneſt Ingebiorg Hí gtiimse 
dooifer / Sthdaſta Barns⸗Mooder Sigurdar · 32 Nans Egla, 
Kv:ia Porglerdur Einatsdoolter/ hoott hun vidſtande / að hun ett 
villde eður gicete vid Sigutd í Hioonabande leingur vereð/og að hun ha 
Pr et ſookt Gang með Sigurde / fjðaí hafi fell Afað Gift í Noordoom · 
4s  Gnflumoðurefi Teitur og Balis míta Mreðdoomsmei / að por 
fvata hier ſin Doom / með viſdara fem Steßpnañ ufiímafer eg af 
Bidkomendum er uppaffrifuð / að ſied og leſed hafe — ett nu 
þefju næft í Kettenuim Delinqventen Gíigurður Thomasſon/ Eñ ag 
Anlpu Fngebiargar og Porgerdar / var eingeñ hier til ſtadat. Fyre 
tt Doomsmeßena mætte hier eirn þeirra / að Naßne Jon Þorlafse 
fon/ efi fa Añar / að Möpne Son Gudmundsſon ( fem mfett hapðe 
híngað. að .teifa til að forfvara Boomeli) haße Sorpalafi/ hvet þús 
íftipleg Forpoll im Originali þrafilogð voru/ Dat: 304. Hunt 17274 
og upplefefi/ Tit · B. þvi næft var Nierads Procefsefi uppi efef/ 
af:1s Aptilis 17270 under Gpflumaffens og hafis míta Med⸗ 
doomsmaña Hondum og Signetum ⸗ Lis Ce Nyvoat ifít þeir Das 
ma/ að Sigurður Thomasſon ſkule miſſa Lijßed / nema Kongur vilie 


meire Myſkun á giora / EA Nierads⸗ Doomendur fetia tl Cagmafis 


afia hvort Sigurde ſtule ei Vorgd ſijnaſt / var Kona haus var hve 
að aßſeigia hañ fil Hioonabands epter aflað Noordooms Brot Sg 
að agtefnu Fie Porgierdar | Loglegum Skulldum og Mols Koſt⸗ 
naðe/ ſtule Bwo Sigurdar uppſktißaſt og palla til Kongfens. Sig⸗ 
urdur adſpurdur pyrer Rettenum / hovort hafi villde Oſka nockurs 
Tal smañs til að porfvara þetta þafis vandreda Mal í Seigeſt ve⸗ 
ta alldeiles Forncegdur með/ ad Moled yrde hier Dæmt og ßyrerteked / 
þo að hañ aungvafi Tal smaũ þyter beſſum Rette hefde / ſugeſt eck⸗ 
ert hafa añad fier til Forſvars í beſſu Male efi það ferm í Nierads⸗ 
Moomeñ fit iñßcerdt / og meðfiefier all bríu HNoordoons Brotefi fem 
Ptocefsefi uffigtfur / og jæfar / að allt ſie (att það ſem uppa it Er 
ripa 


ſkrifad Doowe Syſſumañſens Teits Atafonat / áður uppleſnum ⸗ 
Skriß hafs Egta Kvtíu ui þeirra Adſtilnad / ſielſt í Procefsen? 
um: Safi bíður ſier nu Eyd / að ha haße ecke Sangad með þett 
ſidañ haf varð opefibet að odtu Hoordooms Brote · Maills⸗Patt⸗ 
arner ſogduſt eckert framar haga að þtafipæra í beſſu Malt. 
Sama Dag epter Middag / var uppltfefi epteiffripaður Doom⸗ 
ur Logma jens Benedicts Porſteinsſonar. Gigurður Thomas⸗ 
ſon Eigeñ Giptur heßur þrifoar æti Born iNordoome / með prem. 
ut fíðugum Koeñ ⸗ Perſoonum / hoad það ſtalßur Lidugur og Dneidd⸗ 
ur vidgeinged heßur / bæðe heima Í Nerade og hier í Logreitu / hegut 
epter Stoora · Doome (aß Kongle Majeſt: Friderich 2. 18X0004& con- 
firmeruðum) forbroted ſitt £fp til Kongſens Nuda / og bet hitt um̃ í 
Aar ſtrax Allra⸗ underdanugaſta Supplique wiſendaſt til Nañs Kon⸗ 
gtl: Majeft: og a meðafi ſie Sigurdur i Ypervalldſens Vogtun og 
Adgicetſlu / og eingeñ exfecution ma fÉe a hafis Liffe / fytt efi Kon⸗ 
att: Majeſt· AllrasMaðugafta refolution þat um̃ ifitiemur. Bar 
beſſe Doomur Openberlega í Logtettu uppíeftfi Syſſumañenum Tei 
te Araſyne / og Delinqventen Gígurðe Thomasſyne aheyrande / og 
loßade Cegmaðurefi Benedict Þorfteinsfon að cavera fyrr Gigurð 
fil neftfomande Albinges 1728. og Vænter ifraðt þefi Thhma Kong 
Majeſt · Refolution uppa þetta Mall / og blífsur Gigurðut í hañs 
(Eogmaffens) Barlvettflu þangað til hun ifiEiemur í Landed · 
NUM. XXII. 
Ama Dag epfet Middag / Kom þyrer Rettefi rs Cogmoður tf 
Niels Krer Cepter það hafi ſtood upp af ſifnu Cogman s Scete) og 
fram̃lagde eirn Memorial, under Fogmañſens Kier /Preſtſens Era 
Nalldore Brynſdolg sſonar / Bigpæfa Johanns ſonar og Guðmundar 
Jonsſonar Noßnum / Date 1727. Ðe 244 Julth / Hoar iie þeir Oſka 
ap Beibprdigum rs Ambmañenum Miele Fuhrmann / að Logmad 
"refi Benedict meette conftitueraft að Bæma í Csgrtítu í Ar/ uti Dal 
Porſteins Jonsſonar / pper hoeriu ( epter Yper Rettarens Doome 
uppſogdum 23, Jul neeſt fyrerparande) í Cegrettufie ſtal dcemt ver“ 
R oa 


ða þetta Ar. NMier upp ét er Ambtmaũñſens Refolution, að 

Cagmaðutefi Benedict í Cogmafif ens fyrer Suñañ og Auftafi Gtað/ 
epter Logunum dæmt í þeffare Sok / Documenteð er Lite Ar Log⸗ 
maðurefi Kier meter í Rettenum / vegna ſin / ſina Dooms, Mafia og 
als: Partfens St. Nalldors Brynjoolpefonar : Porſt eitn Jons⸗ 
fon var þrifvar upphroopadur / og mætte hafi ecke eða nocfur hafis 
vegna hier fyrer Rettenum / meinaft burt hlaupefi ap Þíngenus 
Peſſu naft fram̃lagde Ssgmaðurefi Kier / Slwitning ap Y per. Retto 
arens Doome / Þorfteine vidotzkiande / uppſogdum 23. Jultj 17272 
Noar ifie Male Þorfteins er til Cegrettufiar vfjfað / epter adur tele 
efie Loge Pijnges Rettar⸗ Steßnu í Noßud⸗ Sokene / Slwitningeñ 
erLit: Be Eirnen lagde i Retteñ Logmadureñ Kier / Copie aß 
Leg⸗Pijnges RXettar⸗Steßnu Porſt eine Jonsſyne wigießnre ap Log 
mañenum Vidalin, Dat. Biſdedalstungu þafi 3 · Novembris 1725⸗ 
fil Alptuges 1720.0 Noar með ſteßnaſt Logwaduren Niels Kier / 
fíl að forfoara þa Procefsa fem haft heßur ganga laited a Btſa⸗ 
ſkerium um Mal Dorfteins Jons ſonar þafi rs. og 16, Septembtis 
1724. Og ſiſdañ þafi 1. og 2* Martff 1725, og ſſdaſt þafi 5 11. 16 
og 17 Mat fama At / hver Þorfteitn ſtulldadur heßur verið fytet 
Stulld a notum ÞBeningum fra Porgeyre Illuga ſyne — ESirneñ 
flegnaft atta Cogmaffens (fem NMerads⸗Doomara) filneEnder Með 
dooms Meñ / Item Gr. Nalldot Brynjoolß sfon og hafs Stiwp⸗ 
Fader Porgeyr Illugaſon / fyrer peirra Sookn í Malenu / Petta 
Document tt Lite C. Ef þa fram̃lagde Logwmadureñ Hierads⸗ 
Doom / geingefi í Male Dorfteins. a Bjaffrium þafi 14, Mat 
17254 Wors Slwitning var aßſogd baf 17. {ama Manadar / fem 
Bier upplef efi og uppmffripaður vars Tit D. Do Þorfteitn þat 
iñe dæmdur Bilægur ap Landenu / fyrer Peninga⸗Stuld fra Por⸗ 
geyre Illugaſyne / Eñ pifieft hañ í Landenu epter þa Mefifomande 
Michaelis Meſſu / ſkule hañ Rett⸗ tcekur hvar hafi hitteſt / og plitiaſt 
tl Kongs Gardſens Beſſaſtada / under Cfjfamlegt Straͤpß fil 13. 
Marka · CLogmaduren Kier uppaſtendur Mußlega / að með bví 
áð - G | Porſt eirn 


Poꝛſt eirn fe nu ei fil Sladar / og Sal Logmadureñ Vidalin (fem 


Rettat · Stepnuna wigaß) burí kalladur / þá prætenderar hafi aung⸗ 
vañ Mals Koſtnad fyrer ſig / ſſjna Meddoomns Meñ og Mallſens 
Sooknara Merade / Eñ uppæftendur / ad Añ Doomur verde con? 
rmeradur / þat haf hagt yßerſtaded {fn Fatalia, og Oſkade / að 
epter peim fama verde Þorfteirn gtipefi og fltappaður/ hvar fem hier 
Á Lande hitteſt Því að þeffu Male yßervegudu / et ſolatande Log⸗ 
ma ffens Benedict s Dorfteinsjonar Doomur þat í uppſagdur ſm̃ ept⸗ 
erßylger. Poꝛiſteirn Jonsſon ſem lated heßur ftegna með Log⸗ 
Dingts RettarsGtepnu til Log· Pihngeſens 1720 · Logmañ enum Kier 
Og odrum Viokomendum / Eñ heßut þv ei beitre ſomu Steßnu að 
Logum fram̃ßylgdt vered / Hañ ſkulldadurt fyrer Piooßnad / og er 
ſtaalgur nu ei til Stadar hier fyrer beſſum Rette / bet ſialßur Gof a 
Bake ſier / Og ſtal það ei hyndra Loglegar Malſens Adgierder« 
Logmañ ſens Niels Kier Nierads⸗Doomur / apſagdur 17. Maſ 1725. 
hefur pfetffaðeð {fn Fatalia, og ber því við Magt að ſtanda / og 
Exfecution þar eptet yfer Porſteine gioraſt / hvar fem hañ hitteſt 
hier a Lande / epter það Skip eru hiedañ geingeñ í auf / og late 
Syſlumadur þa Exſecution {ie pfet Porſteine Forfvarafilega / í 
hvors Syſlu hafi hitteft / Eg hafis AudEiefum ſie að Legum {ft 
nu a SandsÞiingenus J Logrettu upplefeðf Logmaßenum Kier 
aheyrande þafi 242 Sulfufi Koellde d 

—— NUM- XXIII. 

par 25, Julij fyrer Middag / Præfenteraðe fig i Cagttftu conftitu 
* eraðut Syſſumadur af. Gtranda Gpflu Einar Magnusfon / og 
fram̃lagde Logmadureñ Mitls Kíer eirn Memorial ſem upplef efi var 
under Magne Candbfings*Gfríparans Sigurdar Sigurds ſenar / til 
Velbyrdugs rs Ambtmaũſens Niels Fuþemann/ Near ifie hafi beo 
gierer / að Jans Belbytdugheit villde conftituera Girn dugtugañ 
Mañ / fem fortietíe hafís Landoijngs⸗Skrißara Funétion í Cagtet(o 
ufe i hafi Fraveru og Fot ßollum nu hier a Log⸗Pijngenu / Dat · 25. 
Salf i7270 Qvat vppm Ne Amb /maduteñ hefur Ordres 338 
| — —— —R8 


a a hn 


fottmepndum Syſlumaf enum Eínare Magnusſyne / að fottetia 
SandbiingseGfripara Verked a þeffu Log⸗Pijnge / af fama Datos 
Þeffu naft var upplefefi Log⸗Piſnges Rettar, Steßna / wigießeñ ag 
Logmañenum Pale Vidalin 8. Febtuatff 1727: til þefja Log⸗ Piſng 
ts / vegna hafis finlps og þa verande Vice:Cogmafis Bentdicts 
Þotfteinsfonat / með bvetre fyrft ſtepneſt Gpflumaðurefi í GEapta? 
þells Þínge Biarne Nitolasſon / til að vera Reidubweñ ({o fem Scek 
iande) ſitt Mal forer Cogmafiafia Doom fram̃ að færa moot Jone 
Isleiß sſyne og Gteingtífme Porſteinsſyne / um̃ það Preetu⸗ Eßne fem 
rijs ap þvi Origtuga Diings" Vitne um̃ Duls⸗Mal Helgu heit: Skw 
ladoottur / og frambored haße vered fyrer Yper⸗Retteñ Año 17244 
þvi næft ftepneft Font Ssleipsfyne til Andſoara moot Syſluma fen 
un Biarna Micolasfyne og Logrettumañ enum Jone ODodsſyne Hialta 
lin, um̃ allt það er að fyrr⸗greindu Dtigfuga ihngs⸗Vitnes Male 
Þafgur/ fra Fyrſta ið til þeff Siſdaſta / og nepndum Jone Ssteips? 
fyne ber Gerum fyrer að hallda — Eirneñ ftepneft Syſſumadur⸗ 
efi Son Porſteinsſon / að vera til Stadar og Andſvara um̃ það allt 
ferm hafís Procedere hapei þefju Male giordt / fo fem conſtituerad⸗ 
ut Doomare / og pet“ Rettarens Doomur 173 Kulti 1726 wivljfars 
Ad Gfðuftu ſtepneſt Gteingtfjmur Dotfteinsfon/ fern a Borgar haßn 
ar Nerads⸗Pijnge pañ 24. Mar 1725 vitnað heßur uri þetta Mall / 
fil að hallda Laga⸗Sosrum fyret allt það fem Nierads⸗Proceſsarn⸗ 
er vifna hafi haße vitnað / uf það Otiatuga Þifngs: Bitne í Yelgu 

Skwladoottur Duls ⸗Maſe· Somuleides ftepneft Cogrettumade 
ureñ Son Oddsſon Hialtalin til beſſa Alpijnges / forbeinktur að ves 
ta / beede að Sookn og Vorn / Loglega frafti að fylgia ollu því 
fem hafi fnerta Ea / adlwtande þeffu Dtigtuga Phhnas⸗ Vitne. 


J fama Mata ftepnaft þeit atta Meri / hoerra Mafn að, 


Procesfefi ſijner ſterigud ſtande under því Origtuga þing“ Bitne/ til 
að andfvara hoad þeit þape viliað mæla og vitna í þeffu Mole/ 
Stefnañ er ap Vidkomendum upvaffripuð/ Gyflumaffenum Bjarna 
Nicolasſyne og Jone sg þafi 21, Aprilis / ef Jone aði 

2 yne 


á 


* 


— 


— 


ſyne 29. Aprilis 1727. Girneñ Vottañlega leſeñ a Neimile Stein⸗ 
grtſms Þorfteinsfonat þafi 10. Maij 17270 Somuleides er hun uppa 

fétiguð ag ſer Phingvitne sofum {em þeirra Vppaſetißter fýna / 
Giepnafi et Lít. A. Settu nu pyrer Rettenum Son Porſt eins⸗ 

fon/ Jon. Odds ſon Hialtalin, Jon Sfleipsfon og Steingrijmur þvee 
fteinsjon: Eñ ap Nalfu Syſlumañſens Biarna Naedlasſonar er ein 
tf komen / heiður mater hafi ßyrer Jũlegg (ſem ſijdar greiner) og 
var fo.gra Reſtenum geingeð í þefta ſin. Gama Dag epter Mid⸗ 
Dag / mættu apíur pyter Rettenum Mals Partarner / og lagde Log 
rettumadureñ Snorre Bodvarsſon í Rett adurgreindt Jñlegg veg⸗ 
na Syſlumañſens Biarna Nicolasſonar / Dat. 204 Jung 1727. med 
hoeriu hafi Oſtat að hafi pit. alyte ſt praa peſſ Otigtuga Pijngs⸗ 
Vitnes Meðperd/ Giotd og Vopruna / ſeigeſt ei kuña að figta Monſ. 
Son Hialtalin þar ßyrer / þo afi bore það frami fyrer Yper⸗Rett⸗ 
eñ / þvi fier ſtilieſt aß Alpijnges⸗Bookeñe 1725, að Son Iſleiß sſon 
haße hafi fimlpur þar þem fefjað : Eirneñ biður það Retturrũ at⸗ 
buge Vitnan Steingrijms 23. Mali 1726. með þvette hafi meinar 
Steingrijm haßa gierðt fig Qlutaðeiganda þefja Mals / og ſigtar hũ 
þat fyrer aſamt Son Iſleißsſon ßyrer beſſ palffa Documentis Med⸗ 
„gerð / vill hafi þeim ei íðeff eða leißeſt að ſtioota fil Vitna a moote 
Sogunum / prætenderar ancegelega Satisfaætion af ſſnum Contrao 

Þorfums Lit. B. Iltem vat upplefeð añad Jũlegg / ßram̃lagt 
ap Syſlumañſens Bjarna Nalßu / Dat. 274 Hunt 1727. með þafis 
undetfErífuðu Mafne / hvar iñe haf fram̃peerer fitt Soor a moote 
Gfeingtfjne Porſteinsſyne og haũs Vitnan a Botgathagnar jöfn 

gt. Detta Jfiltgg et. Tit, GC. „ Bat fo wt Logretiu geinged / 
og Muled uppfett tii Morguns · afi 262 Hull fyrer ið, 
dag / þegar Logmeñ fetfter voru Í Logrettu / mættu Mals⸗Pattarner 
að nifu ſem i Gicer pyrer Rettenum votu / og buðu ſig fil Malſens að 

ſpara · Ftam̃lagde fo Logrettumadureñ Jon Hialtalin Albinges⸗ 
Bookena 1725. ap þvetre uppleſeñ var heñar 182 Pooſtur ſem te 

Procefs í adurgreindu Phngritnes Male / og ſier liſkaſt hermer/ 

um 


ð 


Á 


um̃ Eyds Tilbod Syſlumañ ſens Biarna Nicolasſonar og Logretlu⸗ 


maũſens Sons Fäaltalin, áð þeir haße ecke giordt eða: gista lated 
það ODigtuga Dings: Bitne/ fem Maled aftiſs og alldrei hafe þeir 
vered í Rinde eður Samvilund að bað giordt være) hvorn Syd hvor 
þettta gprer fig þa aplogðu/ Litr Dr So og var uppiefeð ag 
Vper⸗Rettarens Act geingnum hier a Mraraar Alþinge 1726, Vel⸗ 
Þyiðugs Ner Ambtmañſens Nels Fuhrmann Muñleg VitnaniLog 
rett 1725 ſamt Landfogetans Cornelius Bulf og Syſlumañſens 
Johann Gottorp fÉripleg Vitnan / fem eru til Frijunar Jone Odds⸗ 
ſyne Híaltalín fyrer Giord og Medvitund a opt tiedu Origkuga 
Piings⸗ Vitne / að það gíerðt vcere. Poi neeſt var uppleſed ſtriß⸗ 
iegt Bitne Steingriſms þorfteinefonat fem hafi aplagðe a Borgar⸗ 
ofn 244 Mal) 1726. hvat ífie hafi medkieñer fig ſttifad apa í 
Tiallde Cogtettumafafia Erlends og Sons Jonsſona það Eallaða 
Þiings“ Bitne í Duls⸗Male Nelgu Skwladoottur / hier Órarmre 
Pijnge 1724 09 það pyrer eins Mafis Boon og Beidne nu Skapia 
pells Piinge verande / epter poi Brefe fem hafi haße ul⸗ laated og 
afhendt til Epterſtkriftat / ſeigeſt ei voga þafi Mari að Naßngtema 
fem hafi um̃ þetta beidde / nema Ha⸗Yßetvolldeñ ſter það uppalegde / 
{tiger að Jon Oddsſon Hialtalin haßt komed í Tialld adutnefndra 
Logreftumañq / og teked þat og leſed adurſagdt Phuge⸗ Vitne | nær 
aßloked var það að ſktißa / með vthdara ſem það ſtriplegt Vune med 
ſier pater. Lit. Es. því næft var eitt afiað Breß upptefeð með 
undetffripuðu Nafne Steingrijms / Bat: 23. Mag 1726. hvar iðe 
hafi vifnar að hafi haße fo meddeilt þetta þýngse Bitne/ að Enflue 
maðutefi Kon fufie það pyrer ffna ABhending odrum ffna/ og ſeigeſt 
vilía við fitt Bitne ſtanda / ad Kon Iſleißsſon fie þeff Mals ti Med⸗ 
vitandee Mar og uppleſed Spurs mal Yßer⸗Rettarens Præſidis 
1720. hvort Son Iſleißsſon hefde medteked af Steingriſme þetta 
þalffa þiingeBifne 2 Hoar til Kon þape fvarað/ að hafi kyñe ei pra 
þot ganga : HNafe þa Hon Hialtalin {varað : Þar er mifi Madur / 
(meinande Son Sfltipsfon) Ef Son Iſleißsfon hafe ſagt Gteins 

653 grijmur 


gttjmur bare ſin Madur Lie. Fe Cogteffumaðutefi Son Odds⸗ 
ſon Híaltalin Ceptet fjnum aplegðum Ende / ſamt Beotjſſingum og 
Krijngumſteedum) DfEar að Bei} demeſt pr þefja falſta þijngsBíto 
hís Giord og Medoitund: EEnnefi prætenderar hafi Satisfaðtion 
fo vel ap Sone Iſleif sſyne / ſem ap þeim et pyrer Sokene verde / fyro 
ét það Spott og Skada er hafi hafe mætt lúða af beſſu/ og þar að 
oute prætenderar hafi ap Jone Sfleigsfyne tilbærelegaf Koft og 
Eating poret það Omak og Skada er hafi hloted hapt vegna Jons 
Adgistda z Procedeur í Gafefe/og ſetgeſt eckert haga að Goftaððu 
gramor til Malſens að foara / nema hafi þurpe fifia Contra⸗ Parta 
Retleſetlelſer að giegna / og Oſkar endelegs Dooms · 
Því meeſt var uppleſed og uppoſtrißad Ding se Bitne fram̃pared 
a Kleißum pañ 25. Mat 1727. Lit. G. teked ap Syſlumañien⸗ 
ui Biarna Nicolasſyne / hvar iñe getur ví / að Fim̃ Meñ haße 
ſvared / að það Drigtuga Pijngs⸗Bitne Duls⸗ Male Nelgu Skwla 
doottur / haße ecke leked vered aß nocktum Mañe ſier vifafilega a 
Kleißa Mañials⸗ Piſnge bañ 26. Malj 17240 Og teferera ſig til 
þef fem beir haßa mður wigeßed/ og fyrer Log· Þínges Retteñ 1725. 
Haßtze fram̃komed / hoar við beir blſßa / telia ſyn Forßoll / að et giete 
ínxíf hier a gceg⸗Pijngenu/ efi gießa Eraſmus Arnaſyne ſijna Full⸗ 
magt hier fíl Andſoara að vera ſina vegna · Moxrtle nu adur⸗neßnd 
ut Eraſmus Atnafon,og Jon Runolns ſon {eim bauð ſig til að ſtad⸗ 
peſta hita añara Fiſn Vitnisburd með Eyde ſinum / ad bað være allt 
fatt fem þeir heßde vitnað um̃ aaduregreindt Drigtuga Piſngs⸗ Bitne/ 
með þvi hafi ecke aſamt þeim foot eða vifnaðe iNierade / og Oſka 
boder Kofi og Toring mnægtafilegafi fyter ſitt Omak og bíngað 
Reifu nu i Tos Ar til Log⸗Pijng eſens. Steingrijmur ap Hr · Log 
mañenum Niels Kier Spteiſpurdur / hvert hafi heßde það Origtuga 
PijngsVitne fÉripað 2 Soarar Im ·Poi neeſt var Steingrime 
uppalagt og tilſtickad / epter hafis aplagðum Eyde i Nierade / að 
Napngreina þafi Mali hier fyret Rette / fem heßde beded Steingt ijm 
ab ſerißa pad / {varar hafi / að Epflumaðurefi Btarne ——— 
apta 


Skaptaßells Syſlu hape ſig brſſ beded a Flisotum Medallande við 
Gade a veſtuſtu Sktiem̃unñe Año 17244 J Vftuñe fyrer Nohtae 
fufiu / og hape Seſlumaduren Bjarne þa vereð í fjaum Gmbeettes 
Vtriettingum / að ſtipfa Gterpe Bwe epfer Logrettumanen Bal Sal: 
Biarnaſon · Bar heſſumeſt fyrer Retteñ framlaget ap Enflur 
alein Spendrup epier Beidne Logmalang/ bad Original Scharo⸗ 
tech af nepndu Dífagss Æitne ſm̃ pyter Yger⸗ Retteñ var fram̃lagot í 
Fyrta / og et funduteripeð/ efi uppaſtripad af Fim Syſſums um fyr 
er Yper⸗Rettenum / og medkteñer Sſeingriſmur ( fem fama Btep í 
Nondum haßde hier í Logrettu) að það fie það fama fem Syſlumad 
utefi Biatne Nicolasſon haße ſier feingeð / og hafi hafe um̃ vitnad / 
(fi Cogmefium þvott et Naudſyn fíl vera / að tafa af Steingrijme 
End þar um̃ / þvi hafi hegðe aplagði fifi Gyd og Bifnan í Dierade 
ui þetta ml/ og loßad að auglijſa Þafi fem ſier heßde negndi ſund 
urérigna Sktiß aßhendt / fem hafi og fyrer beſſum Rette giordt heße 
ur / ſeigeſt ei hafa framar að tala fyrer beſſum Reite / nema præten⸗ 
dera Soft og Eating af Syſſumañ enum Biarna Nicolasſyne. 
Gyflumaðurefi Jon Porſt eins ſon prætenderar Koſt og Tering fyrer 
Onaudſynlega Steßnu⸗Yßing / þar eingeñ abkicere ſig fyrer beſſum 
Retter — Jon Isleißsſon fram̃lagde fyrer Retteñ titt Sende⸗ Breß 
wed undetfériguðu Naßne Syſlumañſens Biarna Micolasfonat / 
Dat · Backa 281 Maij 1724 Gem uppleſed og uppmfttifað var / 
Lit· He Noar iñe hañ ſeigeſt eckert haga giefad giort við Mal 
Helgu Skwladootlur / því það hafe fo ſeint til fn komed / og ſeiger 
að hafi kuñe að taka peirra Vitne þat þau feu þonum fo nægt 
fem það eige að wigiepa/ hafi koedſt hafa vel Raid að það verðe Lega 
formleat/ þo ei verðe Pijng þar um̃ hallded / Foolk bykeſt haga lfjfeð 
að ſeigia þat um̃ / því vtrðe það að gistaft með gooðutm Raðume 
- Þetta Breß ſeigeſt Kon Heleipsfon meðfefeð hafa í Augufto / epter 

, það að þetía Dúngs-Bitne hafe vered producerað fyrer Ypet: Reite 
enum/ {o fem Vppoſtrißt Breßſens ſhner / ſt endur hafi uppm/ að tí 
hafe vitað þofjngseBitned Origtugtr  Pvínaff lagde Jon —— 
— — on 


% 


“ 


— 


A 


{on í Rett eitt Pijngs⸗Vitne / Dal. 25 Ottobris 1724: teked aß 


Gyflumafenum Biarna Nicolasſyne / fem er með hafis underſt ripudu 
Nafne og him brycktu Signete / Hoar ifie vilnad og ſvared et um̃ það 
Tuilpelle fem Nelgu Skwladoottur hafe til viliað / þegar hún gieck 
með bað Bata ſem hun í Duls:Male var fyrer ſigtud / að Kýr haf e 
Ofan a jana Dofteð / með víðara / fem Son Isleißeſon uppmftendur 
að beogfa med / að það fie fátt {em það Ougtuga Pijngs⸗Vitne um̃⸗ 
gietur / Lite · J. Vppaſtendur og Hon Isleißsſon / að Klauſtur⸗ 
balldarefi Erlendur Gutfar sfon(í em hafi Toiſvar fyter Kett Moní : 
Sons Porſt einsſonat ffepndt haft) ſie ti heprdur/ hvern hafi vonat 
vitna fufie ui Stijſun fimlps Spjlumafijens Biarna Nicolasſonar 
a Þefju Origtugu Dings:itne / Bonar og að Rettureñ late fiet 
nægia með Vitne Steingrijms og fram̃lagdt Schartech, medteked af 
Syſlumañenum Biarna / til Vppſtrißtat / fo vel fem hũs eiged Breß 
fram̃lagdt hier fyrer Rette/ haße þvi (Jon Isleißsſon) gisrdt Skil 
fyrer ſier / að hafi fle pyrer Guðe og Moñnum Saklaus fyrer þefju 
Origtuga þings: Vitnes Sthlun / Vitund og Rad: Beydeſt því 
Þienuftufamlega að ſter ſie Rettur gist ap Syſlumañ enum Biarna 
Nicolasſyne porer allt það Spott og Skada fem hafi hier ap lided 
haße / og Hali mette reftitueraft aptur til þefi Brauds fem Guð og 
Hcedſtneßnd Kongl: Maſeſt: hepur honum giefeð / og f etur í Rett 


uppa Gpflumafiefi Bjarna Micolasfon ( fem haße Saklauſa Mefi 


fo fangi frafriðteigeð i þefta Mal) hvort hafi ſkule vera hæfur til 


hier epter Doomara Gate að þiena ; Og ſogduſt Malse Bartarner 
ecfert haga grefara fraffi að leggia fyret þefiaf Rett. Tooku boi 
Cogmeñerner þetta Mal under endelegar Doom / ſem aßſeigiaſt ſtu⸗ 
lefttar epter Middag / nær fil Logrettu verdur aptur geinged · A 
ſama Beige epter Middag / ſetteſt Retturefi aptur / og var folmtande 
Doomur Logmañaa uppſagdur í beſſu Male ſem epterßylger · Ad 
peſſu Bandsfamu Male athuguðu í Gaumgiceßelegaſta Matta / et 
þat uppa ſolat ande beggia Logmañaña Doomur⸗ Syſlumaſien? 
um Bjarna Nicolasſyne (epter þvi ſem nu er augliooſt orded af Vit⸗ 

Me 


né Steingt ſms Porſt einsſonar cg fram̃logdum Proceſsum og Docu — 


menter) ber Naudſynlega í eigefi Perſoonu fil Stadar að vera / fo 
vel fem Klauſtur halldaranum Etlende Gufiarsfpne : Því dæmum vid / 
að Syſlumadureñ Btarne (fem Mals⸗Partur) og Erlendur Guñ⸗ 
atsfon ( fem Vitne) mate hvor pytet fig hier í eigefi Perſoonu a 
Noeeſtkomande Log⸗Piijnge hiet víð Dratm 1728. Og {tal Erlendur 
hier þa ſitt Vitne auglffa og framipæta — Hon Ssleipefon ſtal þa 
tirnefi mæta (fem Veriande) og ſtal þa í Gofefie Endelegur Doom⸗ 
ut uppfeigiaſt · ¶ Eñ aðter Mals⸗ Partarner fem nu haßa mætt / 
ſkylldaſt ti til fimlper þa til Stadar að vera nema ſtalßer vilie / Dg 
ſkal beim þa þo Rettur ſtre / epter þeim Aſteedum fem-þeiri Retteñ 
frafilagðt hafa og Logeñ wtftfra / og ſkal þa eines þeitta Gogn⸗ 
um í nockru forffoteð verða / fem Albtjnges⸗Acten wiviſſar Bí 
prætehderaðafi Koſtnadar Keifning ag Mals⸗Portunum / verður ecke 
í Vttfa Gifi Dæmt/. fyrr efi endelega kendt er Nopud⸗ Sokeñe / og ſkal 
þeim þa Rettur ſkie bar wtif að stu. þei Ceite fem Log til. ffandar 
Logtetfumaðurefi Son Oddsſon Híaltalin „ appellerat í frepíugafta 
Maa fræ þeffum Doome / Gierðeileflega það arhrcerer Cogmafefi 
Kier⸗ NUM. XXIV.- 
—— þafi 254 Sulff fyrer Middag / Kom í Logrettu Logſagnateñ 
og Nwnavatns Syſſu Griſwur Grijmsſon / og fra m̃lagde ina Log 
Þinges Rettar⸗Steßnu / wígiegna ap Logmañenum Vidalin, dater⸗ 
aða 18e Aprilis 1727. mbtætande Ploopnadar Mal Pals Bjarna“ 
ſonar/ hvar ifie Doomateñ / hafis Dooms, Meſi / Scekiandeñ og fár 
Skulldade fyrer Piooßnadeñ / Pall Biarnaſon / ſteßnaſt hijngad / til 
peſſa íDtarmt Log⸗Piijnges / til að forſoara ſterhvad það þeim vid⸗ 
kiemur í gteindu Moale · Steßnañ et Lit. A⸗·Pyvi noeſt var upp 
leſeñ Dooms⸗ Slwitning í Male Pals Biarnafonar í ap Dato 42 
Novembris 1725, hvat ífie nepndur Pall er dæmdur (fyrr 1. Merk⸗ 
ur Stuld í Aßad Gili ) að hafi ſtule Kageftrtifiaft / brefiaft með 
ioopssSMarfe/ og a Bremerhoolm fram̃ ſendaſt. Lite B· Chſte 
nu Cegfagnatefi Grijmur — Logrettu / ad greindut Þe 


Pull Biarnaſon ſie burthlaupeñ / hafe wr Jarnũ broteſt a Pfngey⸗ 
sa Klauſtre / zIijſſer hs Audkieñum: Beideſt z að optneßndur Pall 
Biarnaſon ſie tekeñũ í Faingelſe hvar fem hitteſt 2 færður Syſſumañ 


enum í Nwnavains Þínge fil Loglegra Adgiorda⸗ Og advaraſt 


hier með aller Kongl: Mojeſt: Beþienter á Iſlande / að þeir hond⸗ 
le við nefndañ Pal Biarnaſon ( fem ſekur Dæmdur er ßyrer ſtooraũ 
Ppioofnad) epter Logum / og pætt hafi ßangeñ til Syſlumañs i mo 
navatns Syſlu / kuñe hafi hier a Lande piñaſt · 
N UM: XXV. 
Pañ 26, Sul var Epterſktißad í Logrettu uppleſed. 
Specification paa ðe Feeſter dette Aar er bleven betalt/ 
ſom er Nemlig⸗ 
Dend Syderſte Bart af Muhle Syſſels Feſte / betalt med 10. Rird. 
Eyeſiords Jorders reſterende Ferſte / med ⸗ ⸗ 7. Xird. 
Paa Flagie Jorders Feeſte í Aat / betalt ⸗4 4. Rird ⸗ o. ſt· 
Reſterer ſaa end nu . Rird· 361 ſt. Spes 


Erialt ⸗ 21. Rixd · $osf{É, 
Vddere Frfte end andf ort er ie Bette Mar ſoaret / ſom jeg Erenftl: 
Þeðer maa vorðe í Laug⸗ Roetten oplæft / Protocolleret til alles Efto⸗ 
er · Reettning / og mig af Rxttea paaſere foen igien til age leveres, 
Aðum veð íðktraat d. 241 Hullj 17272 Cornelius Vulf. 

NUM. XXVI. 


ANN 1727. Bat epter peſſum Moñum liſſt í Logreltu. 


Is 

Ð Syſlumañenum Biarna Nicola sſyne/ wr Skaptaßells Syſlu/ 
Halldore Brandsſyne burt ſtroknum ug Poſta Leite/ 17274 hvern 
Sigriſdut Eyreksdootter a Bwlande ſeiger Fodur að þvi Botne/ fem 
hun í Qeimefi feode 1726 Nañs Audkiee eru í Cmgur Madur/ 
Lietllegur Verte/ Biartleitur/ með lijtt hrocked Har / nockud Blood⸗ 
nagur og Langleitur / og viſſu Meñ har hverke Gaißadañ að Nag⸗ 
leik / Menſum nie odrum Koſtum · — af 

; R 2t 


Xx 


2. Ap Syſlumañenum SMarwfe Bergsſyne / wr Sfapiarðat 


Eyflu fræ fjuum Atthaga burt hlaupnum Gyſteine Jonsſyne / fem - 


i ſtur ſſe Fader að því Barne / er Valgerdur Sbeinbiornsdootter í 
HNeimen fæðde 144 Aprilis 1727. ost Gyſteirn heßur Evifvar fall 
eði Noordoom adur / og nu gyßtur / hvors vegna haf ſie Dæmdut 
Rlett, toekur að færaft í Iſapiardar Syflu / að {vara til þeffa Abutd⸗ 
are fi Audkieñe hañs eru þeffe: Med mifie Moñum að Verte⸗ 
Vlilima grañur / með þvefva Nond og breida / Freknu teken í Anda 
fite/ með Raudlitad Skegg / Naleitur og Nals ſtuttur Emm. eygd⸗ 
ur og Dim̃ eygdur í brwkar Parruch / Nerdur / afiats er Noßuded 
Skollott / utafi hanga nockur Qmr niður wr Nnackanum / Skroßug⸗ 


ur / geingur halltur / og vaggar wf a Nlidarnar / Viſkeißur / tekut 


Toobak í Muſſen / er myked uppa að drecka Btefievifn/ meinaft haße 
nockra um̃ Sextugt / nafia Oduglegur fil Strit⸗Wiñu í Ef pix að 
prioona og lippa. 

3· As Logſagnaranum Griſme Griſwoſyne wr Hwnavalns 
Pijnge / burt blaupnum Dale Biarnaſyne á Neſtlidnu Vort 1727. 
fem broteſt haße wr Jarnum a Pingeyra Klauſtte / Dæmdur á Brem 
erhoolm fyrer nu í Anad Gii ag honum medkiendan / og uppa hafi 
beyffſadañ Dioopnað / ſem ut hafi aßſagdur Doomur fræ féftet 


afi er þær Maður Begte! Loteñ í Nerdum / Flatvaxeñ / Bararlade 


ur! Langleitut / Skiñ dockur / Brona mykell / Grmæengdur næt ſiet 
Augu hafis/ Svarlur í Augnabrwnum / með langt Mep/ Nokue 
langur/ Feimleitur / med mykeñ ſoartañ Kamb Koll í Viltma ſtoor/ 
nockud fram̃⸗· myntur / Prekeũn um̃ Nerdar / Sterklegur / heßur lanngat 
Hendur og Fihngur / Foota gylldur / Pioopſſegut j Fraftigaungu / og 
hageñn / Leſande og Gkripande/ Nagur a Trte og Jarn / meſte Nor⸗ 
ku Piooßur / meinaſt að vera fomefi í Pijngeyar Syſlu eður Auſtur. 
Oſka fort⸗eneßnder Srſlumen og Cagfagnare / að Kongl: Majeft s 
Bebienfer hier a Lande / vildu híetnepnda burt hlaupna Met í 
Fangelſe fata / og aptur vljfa Loglega í ban Nerod / hvadañ þeir 
etu fra vikner / til þeff Yzervallds þar hefut pper Log að feigiae 

2 Num⸗ 


Ég í) 


NUM. XXVII. 

Gama Dag voru pram̃lagdat epterſtetzadar Stefnur þýngað tilCag 
í pingeſens nui Aar 1727, 

1. Giebiatmar Palsſonar moot Svílumafenum Gigurðe Sig⸗ 
urdsſyne / Vidoſſtiande Liſingu á Sncebyrne a Alpijnge 1724s 
2. Jons Eyreksſonar ap Hwnavatns Syſlu moot Snflumafenum 
Drme Dadaſone og þeim Doome fem hafi heßur aßſagdt að Eñe við 
Bitrolfs⸗ Fiord pañ 15. Juntij 1724. Ahrcerande Reka Proetu⸗Mal 
fem. Jon Eyreksſon vegna Nwps Kyrkiu hefur kicert · 

3. Steßnumcal Monf. Jons Oddsſonar Hialtalin moot Logmañ 
enum Nitls Kier vegna Jons Soeinsſonat / Vidohkiande Stetße 


Bwe Porkels Heitens Jonsſonar á Aarvelle. 


4. Syſlumañſens Sigurdar Sonsfonar í Borgarpiarðar Syſlu / 
mbrætande Snimlaugu Olaßsdoottur og hefiar Barneignar Lijſing⸗ 
at Mal · Allar þefjar Gtefnut og Mal eru nu ſokum Efjmafis ? 
£og.þílngtemafia ſtoorra Naudſynia vegna uppfett til næfifomande 
<oge þínges 1728. og ſtulu þa aller þefjara Mala Nutadeigendur 
til Gtaðar og Andſvara veta/ og ßzram̃pylgia Sookn og Bein í fýr 
um Malum / og eines þeitta Gognum ſkal þa verða forſkoted / helld 
ut heyraſt þa/ fem nu ſtyllde hapa ſkied / eg að Leligheit heßdu það 
leigtr Sama er ad tala ũ Stefnu⸗ Mol Einars Illugaſonat moot 
Logrettumagenum Jone Olaßsſyne og odrum Vidkomande / að það 
pyrer Cogteftuna ififome næftfomande Aar. Eñ hvað viðvifur 
Gtefnu Male Gvflumafifens Orms Daðafonar moot Arna Sons 
ſyne i Noiſtadal / fem fett var upp til beſſ næfiliðna 122 Sul! eñ Are 
ne ſiſdañ ecke matt ſiaalfur / eður nockur his vegnar Nerads / Ooom 
ur et í Molenu geingeñ 17230 og uppaiſtendur Soſlumadureñ Orm⸗ 
ut/ að Doomure ñ hafe ſijn Fatalia wiſt aded / og ſeigeſt hallda fg ept 
et hafis Iũehallde / mhearande Protu Condefi Mideinge og Guend⸗ 
ar⸗ Finge/ nema Arne pme Opreiſning Maled Loglega að endur⸗ 
ntja/ fem þat víð biſput í Þetta Sifi · 
NUM, XXVIII, 
— Bar 


13* 


Sk 
Mar Epterſkißudum Bogrekum iſſt í Logteltu. 
Í 


NR Muwla Þijnge/ ap Goflumafenum Porſt eine Gigutdefyne/ A 
íBoðvarsdals Boonda⸗Gignar Reka / { foslu Grene Ere S.alna 
laungu Bita Sillde | með fotimur hoggnum Spotum við þvern Eno 
da / ítifleigeð Nedſtbloodande á Mañtals Dínge fyrer s. Fiſka · A 
Saurbtear Reßſtadar Kyrkiu⸗ Jardar Reka / einu Flake wr Vilend⸗ 
{fu Skipe / vatt 124 aln. a Leingd / eñ rwmar 24 á Breidd / Jarn i 
því að Boat sr Fiootdungar / miog Rid⸗jeted og Gagnliſted að ſir/ 
itſkt Kalldwr í þeim Neglum { em brotne: votu/ Fioorðe Darfur Fmrn 
fens epterlmtefi Abwanda til Biarglauna/ Eñ prijr Fioordu Þartar 
uppboðner a Mañtals Dínge / og tilfleigefi Heedſtbioodanda / hvor 
Fioordungur fyter st Fiſta. Item a þorvalldsftaða Boonda⸗e Eign 
at Reka / einu Maſtur⸗Tre wr Vtlendſtu Skipe 20. afns að Leingd / 
Borðlægt í digtare Endañ / efi myklu míootta í hi / ſtadlega tipeð/ 
einfum í Digtare Endañß / ap hvorium fagaðar votu 3s aln. fem Brim 
eð took wtih Sioo apfur/ efi þínu í i Bwotnum með ſtooru (Erpiðe upp? 
komed / og því vat Pridiungur þeff Boondanum til Biarglauna yt? 
etímtefi/ efi Eveir Pridiu Partar uppboðner/ og tilflegner Heedſtbiood 
anda a Mañtals Dánge fyter 30: Fiſta — tem a fama Harðar 
Reka/ einum Chaetu Bita ap Eyk os alna laungum / sa Eveimut 
Gma:Siala Skiſjßum Gagnlitlum / ecke fullra tveggia alna þver / 
Biteñ tilfleigefi Nedſtbioodanda fyrer 104 Fiſka / Ef uppa Fialare 
Sktg purnar villde eingeñ biooda A Ketelſtada Ehriftpinr Jarde 
ar Sande einum Tre⸗Kubba / hoggnum fyrer baða Enda / vel Fede 
mingur á Digurd / á Neeſtlidnu Mañtals Pihnge uppbodeñ / og til 
ſleigeñ Needſtbioodande fyrer 204 Fiſta / hvat ap 5. Fiſkar voru geß⸗ 
ner til Biarglauna ⸗ Item Á Nallßredarſtadar Boonda⸗Signar 
Reka Sande / eirnre Vilendſere Vatns⸗Bittu / með 5. Sviga⸗Bond⸗ 
um oa Kadal⸗Nanka / uppbodeñ og tilſleigeñ Nedſtbioodande fyret 
3t Fiſka. 
2. Vr Rangar Þínge ap Gyflumafienum Nakone a 

3 yne; 


í 


ſyne. A Alsß hoola Boonda⸗Gignar Refa / Eſtiur í ſww Kap? 


um gift og Fioorum til ſamaũs / allar Eíit Hundrad Sertan í upp? 
boðnar/ og Needſtbioodande fyrer 5. Fiſka tilflegnars Item ſtaahsgg 


„efi Fiol með Raudum Farßa 3s alns að Leingd⸗ So og Gykare 


Bites aln⸗ a Leingd / Eirneñ Tuña Ginbytnud með Soiga⸗ Bond 
um / og Eykar⸗ Siycke. A Nallgils egar Boonda, Gignar Re⸗ 
Fa / Tocer Grene⸗Fialer / badar 34 aln⸗ að Leingd / og halßt añad 
gvatfel a a Breidd. A Sanda⸗Fieru Boonda⸗Signar Reka | 
Eykar⸗Fiol að Leingd 3. aln. Rißeñ og Goſoott / aſamt 5. Eykar⸗ 
Stycke Jurn⸗ ſeymd með ſtoorum Nagla⸗ Gotum / það leingſta halß 
þriðia alen. Item Toe / halß aufur alen / hin ſtyliſtu Tos 1. alen 
hoort fyrer ſig⸗ — 

3* Vrt Arneſs Dínge/ fra Maũtals Phſnaum 1726. til Mañ 
fals Þíjnga 17770 Á Stockseyrar Boondae Eignar Reka / Grene 
Gl qoatfels breidre / vyrdtre fyrer 2. Fiſta MH Nrauns Skeide 
Bloeſe Boonda⸗Eignar Reka / Gykar⸗ Staurum Toeimur / vyrdta 
um a 0. Fiſka / toomte Tufiu með einum Botne og 30 Giordum / vyrd 
tre a ss Fiſtka · A porlakshapnar Doom⸗ Kyrkiu Sardar Reka / 
Eykar⸗ Gísl funte og gamfre/vnrdfte a 2. Fiſka · A Mels,Biere 
ut í Gelvoge Boonda⸗Gignar Reka / Kyſtle titlum / brotnum / vprði? 
um a 2. Filfa/ Eykar Staur gomlum og fænum! halß þriðia al. a 
Leingd / vyrðíum a 21 Fiſka / Jarne Biðguði í að Viet or Merkur / 
vyrdtu a 40 Fiſka Hſkium breñum litlum brofnum / vproftum a2⸗ 


Fiſka ⸗ A Biarnaſtada Fiotu / Boonda⸗Signar Reka / Eokar⸗ 


Staur vel 4. aln. að Leingd / virdtum a 4. Fiſka A Stacka⸗ 
Bífur Kyrkiu Fignar Reka/ 4. Grene, Bitum wr Vilendſtu Ski⸗ 
pe / Eirn að Leingd halß ſisunda al · Afar 5. aln. Pridie 4 aln. 
Floorde 2. afar Item Grene⸗gFiol 3. aln. ad Leingd A Nerdiſſ⸗ 
ar Vijkur Doom⸗Kyrkiu⸗Gignar Refa 3. Fiolum / Ein ap þeim 42 

aln · að Leingd / Aufur halß fioorda als Pridia 3. alns 
42 Vr Gullbringu Gyflu / uppreknum Vogrekum zro Mañ⸗ 
tals Díingum 1720 . til Aaredagſens 17270 Á Noolme Kongl : Er 
jeſt · 


jeft: Jord / Eirn lgtell Etee Bwtur 15 al. á Leingd / Jarn þat 


Bitta ſem Sioor er uppdreigeñ í að þvo Þilfareð/ ſelldt þeim heedſt⸗ 
bioodanda fytet 8· Fiſka eður 16. Skilldtnga. Item a Stoora Knar 
ar⸗ Neſe liſted Bats⸗Floy raudt / ſelldt hæðftbiooðande fyrer 10. ſkilld⸗ 
æða ss Fiſka. A Seilldinga⸗RNeſe liſtell Tre⸗Bwiur / meinaſt ap 
Maoͤſtre/ 54 alt að Leingd fem Kon Bergſteinsſon rere í Cand we 
diwpum Fiſteleitum / ſelldt fyrer 5 . Silfa/að apteEnum Biarglauniie 
5Vr Snoeefells Nes Soſlu / Vogrek Virdt og O virdt Anno 
1720. A Gaul Kongs Harðar Mefa í Stadar⸗ Soeit Vogreks Tre 
virdt / upphoded a Pijnge og betalad með a5. Fiſfum. A Kyrkilu⸗ 
Nools Kongs Jardar Refa í Stadare Sveit; BVogreks⸗Sphhſta / virdt 
a Dfinge / uppboðefi a se Fiſta. A Kaltßarvallar Kongs Jarðar 
efa í Stadar Sveit / Vogreks Tre vitdi / og á Pijnge uppboðeð a 
20, illar A Arnarſtapa Kongs Sardar Keta í Breiduvijk Vog 
reks Sphſta half ellegta al, a Leingd / morð og fundurbrotef/ virdt a 
92 Fiſka / Item 3. Kadal⸗ Stwfar og 2. Þund tíðgaðra og btofefia 
Jarn⸗Nagla / virði potet 5. Fiſta · Br fomu Syſlu þem holldnum 
Maũtals þingum Aſſo 1725: Á Barði Beruviſk Kongl: Majefte 
Reka⸗Platze / Ein Eifar, isl um halpu þíoorðu Alnar Leingd 
með Brotum / Sticke af Eikar⸗Bita/ að Leingd 31 al⸗ Jarntekeſt 

„Með Gmmeaum a alla Vegu⸗ á 
ór Br Sfapiardat Gyflú fljðafi Mañtals Þíjng voru halldeñ 
1720. Fyrer Eyratlande pafift á Sioo Varns⸗Strimpa af Grent⸗ 
Tre / tefur meſt 13. Merkur / hvat með folgde uppgief efi fweñ Kade 
all nær 44 Fadmar / og villde einge ñ meira fotergiepa efi halfañ 44 
Fiſt / að apleknum Biarglaunum · A Gíigablfð Hools Reka Gik⸗ 
ar⸗Slan 124 als laung / Stutt⸗Spoñ á Breidd z Pickt, Ftem Bats 
Vnderſteßne a Leingd alen / efi quartel a Breidd ap Grene. A Sel⸗ 
voga Reka Grene⸗Flaſte/ hoggveñ í Midiu / vel 2. als A Leingd / 
Poerhond a Pickt tæm Spoñ a Breidd / var uppbodeñ a Dínge / 
villde eingefi meira pyrergiefa ef 40 Fiſta / að aptefnum Biarglauns 
- um· 


Sma⸗Nagla Brot/að Vigt sr Merkur með Ridenu. Item Vaͤtns⸗ 


um⸗ J Audkwlu Pijngſookn Itfte Guðmundur Þorbietnfon/ að hafi 
hefðe a Sioo pundið Eikar⸗ Bua 4salna langafi / Spoñ a Bieidd / 
efi Stutt⸗ Gpefi á Pickt / 3. Vikut Siooar fem ſijnu Neimile / og roo 
eð þangað í Land / virdiañ 5. Fiſka / að aptefnum Biarglaunum / var 
ſudaũ a Phingenu uppboden / og villde eingefi meira ppret gießa efi að: 
uk ſeiger A Þverðals Fisrur Giglu Ra 20. al · a Leingd / Bordlceg 
a Pickt / vffðaft Jarnrekeñ / með Brotalom / virdt aß . Monum fyr 
er halßañ RXNirdal / at fjðafi á Neſteyrar Maũtals Pijnge uppbodeñ 
þeim til anda fem meſt villdu ßyrer giefa / og gaß fig engeñ ßram̃ 
fem meira villde pyrer gießa efi halßañ Dal · 
7* Vr Stranda Syſlu (dai Mañtals þing voru þar halld⸗ 
eñ 1726, A þambætvallarog Skaulhollts Doom: Kyrkiu Reka Sik 
at Tuña Botnlaus með 3· Gvigum/og Karßa brotefis A Nohlar⸗ 
Atſdar Boonda Refa/ Grene⸗Spiſta 44 als Fyrer Eñes Lande a 
Stadarbacka Kyrkiuog Boonda Reka / Bugſpioots Brot 5. alner · 
A Asgards Kyrkiu Reka pyrer ſama Lande Eirn Grene⸗Staur 44 
alner · A Bwdardals Kyrkiu Reka pyrer Broddadals Aar Lande 
Ein ſtoor Nalf, Tuña ap Grene / meinaſt Iſlendſk / í hvorre að et 
38. Pottar Lyſes A Eitla Fiardarhorne / Boonda Mea / Mafturs? 
Brot 12 alner A Skalhollts Doom⸗Kytkiuog Grijmeeyar Reka / 
Groa Iſlendſk / gomul og Þtotefi/ með Neſpu / Keing / Las Vilend⸗ 
ffum/ Niotum og 5. laſlegum Lomum / í þvorte að eru 2. Fioordung 
or Smiors / jiñũ daßner í Saudaſkiñ 20 ap Lowbum. Fyret ſeomu Eye 
ar Lande (Eitt Quartel / tefur hier ui 154 Potta með 4s Gvigun 
For et Bar Cante/ Boonda Refa/ Ein Fafa með Eykar⸗Krookum · 
„Cttt Í fjteð Kieralld / Eirn Soceßell tofjbprgður ap Lereßte með Fyd⸗ 
té/ Ein fftelpiotleg Arts A Kongsog Biatnarne(s Reka/ Ein 
Grene⸗Tuña Banda fæ z Íftel Grene Ars 4 Kalldadarneſe Boon⸗ 
Da Reka / Ein Iſlendſk Biblia með 5. Doppum / einu Spenſle / rote ũ 
og fotffemd ag Betu / er fu EllDre Editio. Ordinantia a Norron 
totefi og féemd/ Poſtilla Símonis Pauli Sverenſis. Enchiridion Theo 
logicum Viðtorini Strigelii Q væltiones ex Cathechifmo line capi“ 
te 


þite & calce gamlat z forffiemdar ap Elle og Veelu / hosriat þeffar 
5. íBafur Preſtureñ Gr, Halldor Einatsfona Stad / áð ſier tefur 
fil Forvaringar og Reparation, þangáð tilafiað Loglegt Forflag þat 
um̃ gisreſt / po moof billegum Omaks⸗Caunum· Sinar Srene- ff 
iur / J hvorium að tt ein No pudvains Doos með 2: Piſpum ap Silß 
te/ vegur vatt víð halpafi Rixdal / Eitt Tin Staup gyllt utaft / 
meinaft hia Donſtum koſte 3. Fiſka / Eveir GmmeBeningar ( 2. 
Skylldingar) 114. Skylldingar / Cuted Sylpur Toy vegut vel við 2. 
Gfylldinga/ Ein Nrihngia / Eirn Hrijngur / Eien Adrautur ap Kop 
at / Eirneũ aðfPiliafileat Horm Hnappa og Latuns Dopna Rufl / 
hooriar hiernegndar Tre⸗ Eſtiur með þvi ſem í beim et / að Log⸗ 
fagnatefi Einar Magnusfon í ſhna Forvaring fotfiglaðar tefur / 
þangað til ufi þær epter Cogum giordt verdur · Eirn Skips⸗Flake 
-wenarre nffum 12 Æting ap Grene / og eitt Traß fem var í Eſtiun⸗ 
um/ og Þeim efi þa fylger / ap gooðu Lereßte. A Eyum Kongs 
og Klauſturs Reka / eitt D vartel með 3. Svigum / fornt og Lagge 
Þrofeðap EEpEs A  Kolbeins-Mífut og Kongs⸗Reka/ ein Madk 
ſmogeñ Grene⸗Ar Iſlendſk halg Gieunda al. A Veideleiſu og 
Kongs⸗Reka/ Skips⸗Flake wi Skips Siſdu ap Grene með ss Bond 
inm / meinaſt Iſſendſeur. A Reykianeſe Kongs og Stadar Kyrkiu 
Reta/ ein Arap Beike 7. aln. A Skalhollts Doom⸗ Fyrkiu og 
Hoams⸗ Kyrkiu Reka/ fyrer litlu Avifur Lande / Ein Grene⸗Tuña 
Botnlaus og Laggbroteſ. A Knararneſs⸗Reka / fyrer Stooru⸗ 
Avfjfur Lande / fem Konal: Majeſt er eignaður / að fylge Bceat 
Jordu / Ein Grene⸗ Ar gr aln·. | 
8. Br Nwnavatns Þing / Vogrek vprdt og Ovpyrdt 1726 
A  Kallörana Reka (feim er halß Pijngeyra Klauſturs / haſp Boon⸗ 
da Sign) GrenecGpfjra að Leingd o · aln. Jarn· rekeñ oll að Ende 
iaungu/ Rißen og Sido⸗ mareñn / hepur leiged Ær og Dag / vyrdt aß 
Ger Moſium þafi s Maiſf Año 1720. fytetss Fiſfa A As⸗ 
bwda Mel í Oalepells Kyrkiu⸗Reka í Priu Eykat · Bord Se aln⸗ 
hvert um̃ ſig / Fioorda Borð 5 st Sífita / Siotla / Sisunda oll 
á ; Ág 


a i 


"40 Oli hoort ufm̃ ſig / Attunda 34 aln · Eirn Bwnkaſtockut o. afn, 


Fioorer ſama Slags hvet uri ſig 4. aln · Siotte Bwnkaſtockur 3 
alns Siounde / Atllunde þtir 2. aln · hvet um̃ ſig / Nttunde / Ttjunde 
hals aufíur ale þver fyrer ſig að Leingd · A Manavijkur Boon⸗ 
Da, Eignar Reka / Eitt Grene⸗Trie 7. aln · a Leingd / með z. Nogg 
um meir efi í það midt nær baadum Endum / Ein Bais ⸗· Ar ap Bey⸗ 
ke s. aln. a Leingd í miog gtofi og veik · Fyrtſtrißad allt Eykat 
og Grene⸗ Timbur / et vfjða ſundur⸗borad / Fwed / Xißed og Jarn⸗ 
reked · A  Bífum Glaumbæat Kyrkiu, Reka / eitt Gyke⸗ re 
Fioorkantad 11. aln · a Leingd / Gallalauſt að fim: Gumma a þriggia 
Jarda Rekum / Tuttugu Eyke⸗Tte og eitt rent, Tre | allt til ſam, 
afis vyrdt ap Ger til kolludum Moñum þafi 20. Januar Anno 
1725 4. Fibord. 4 Fiſta⸗ Bogtef fyter veftafi digra Ywta a 


Kalldrana Refum / balg Fioorda ale á Leingd með 12, Nagla⸗ Got⸗ 


um: Item Eve Eyfar Siycke / afiadz2. alne affað ftyftra fem 
leiged haßa Ar og Ðag / Þefjar Gpíffur ap Ger Mefiuim vntdtar 
þafi 27. Aprilis 1728: fyrer 2. Fiſta Ap þeffum fyrrífrisuðum 
Vogrekum eru ecke Biarglaun tefefis> — Vogrek Doyrdt ſem upp⸗ 
dreiß under digra Mwla (fem er Kalldrana Reka⸗Plaus) á Neſte 
liðnum Bette in Ianuario, ſem et Fleke wr cpafiverðu Skipe/ voru 
fil keypter Meñ að draga we þanum Jarneñ / efi Erimm vard eckt 
Þímlpað fyrer Bryme ſem gieck að framafi efi Grioot⸗ Hrune að 98 , 
añ / Jarned yr fyrtegteindum Fleka / Ger Niool, Hrtjugar með Toeim 
ut NAeckium niður Úr hvorium einum fyrer fig / Ger Ginlcgar Heſ⸗ 
put / 52. Maglar / Priu Nagla⸗Brot / til famafis með Ridenu að 


Vigt 31 Bætter / nockud Jarn dreiged wr aðurevprðfu Vogreke a 


Kalldrana Reka 15, Naglar að Tolu / efi að Vyogt Ridgad 2. Fioord⸗ 

Allt beita Jarn er vyrdt aß Ger Mofium þafi oe Mat 1720. fyret 

56, og hofga alen / að DapteFnum Omaks og Biarglaunum Reifu 

og Koſtnadar — Eg Gpterſtrißpader Staurar votu uppteiknader op 

fyrr/ greindum Fleka / þegar Jatned var widreiged / Gitt Epkare 

Borð 110 aln ˖ vs Epkar Brot/ hvert fyrer ſig 71 aln · Eitt er 
á ar⸗Bor 


ar⸗· Borð 5. aln. Gis Gykar⸗Tre hvatt um̃ ſig ss aln. Seilian 
Eykare Stycke þoort um̃ ſig 42 aln. Tuttugu og Fim̃ Eykar· Rapt 
arf vet uti ſig zꝛaln · Nqu Sprek þvott 2.alns Priar Sphlur / hvot 
um̃ ſig 2. als Allt þelta ſamañ⸗reiknad se GEykar⸗Stycke að Tolu⸗ 
Vogrek a Naganum (fem er Napnar Jardar a Skaga og Pijnngeyra 
Klauſturs Reka⸗Plas / Eitt Eykar⸗Botd 76 álna Añad o . aln · 
Pridia halß Fim̃ta als Priu Bord / hvert um̃ ſig 4. aln · Eitt Borð 
3. ale Tos Farſtocka⸗· Brot hoott se aln · Pridia Farſtocks⸗Brot 
41 aln· Eiit Bwnkaſtocks⸗Brot 4.aln⸗ Fisgur BænfaftocFs: Brot 
host um̃ ſig 3· aln · Prijr Bwnkaſtockar host eirn halß þriðia al⸗ 
Ævar Spiſtur hvor um̃ ſig haltz auñur al. vo ligtel Sprek / hvort 
um̃ ſig 1ñ. als Fio gur Eykar⸗Bord / Eitt halß ſisunda als Añad 4 
Pridia 30 Flootda 2. aln · Item eitt Grene⸗Tte 7. aln · á Leingd / 
hatß auũut af. a Digurd / vijda Jarn⸗reked · Allt Fyrtſktißad 
Eykar⸗ Timbur er víjda ſundur⸗borad / Fwed / Rißed og Jarn, reked⸗ 
A Þíngeyra Kíaufturs: Sardar Tiarnat⸗Reka / Ein Grene⸗ At 9. 
aln · Jaung með Þífuðum Gtrfjga og Nampe vapefi um̃ Rooðutefie. 
Allt þeita Vogtek Framafi og Dßañſkrißad / heßur ecke leiged At og 
Dag / og Ek því Opyrdt til beſſa DagsDator A Geila⸗Felle a 
Vains Neſe/ bar fem Vhdedalstungu Kyrkia a allaf Refa/ Stſvalur 
Sktaur 11 aln. 1. Qoartel á Leingd / ecke fulli halpt aflað Quartel 
iSared halßßlettur / ba ap etu3s aln · 3. qvattel / Eñ þær z. aln · 
3. qvartef eru lifum Mun digrare / hoggyeñ fyrer affafi Enda | og 
diwpt Nogg í Einum Stað: Suwnings⸗Staur tißeñ að Endelaungu 
9. aln. 3t qvatfel/ Eykar⸗ Stwput 34 alne 14 qvattel a Leingd / icept 
goartel a Pyckt / frekt qvartel a Breidd / fo að vfet um̃ alla þef Dig⸗ 
urð et ræm alen / þefje Gtaut með EmmeMaglaparum epter Ende⸗ 
faungu/ miag Rid⸗bruñeũ · FR 

or Vr Vodlu Syſlu uppbored Vogrek um Beturefi 1727, A 
Arnarneſs⸗ gioru í Noa m̃s⸗ Nrepp og Modruvallna Klauſturs Reka / 
Sitt GEykar⸗ Siycke að Leingd 34 qvartel og 2. Pumlungar / á Breidd 
halg alen/ a Pycktena frek Spoñ / Grene⸗Nmidia með 2.· Noggum / 
Grote fyrer baða Enda / að Leingd frekar 44 aln · Num:29s 


ar „5 NUMKXIX: 
Afo 1727. Voru eplerſtrigud Kong: Majſeſt: Bref í Logtellu 
uppleſtũ / eit · 
I* 


Kong: Majeft : Allranmdugaſta confirmation uppa Prwdar Magn⸗ 
usdoottut Teftament fíl heñat Fooſtur⸗Sonar Sigurðar Stephans⸗ 
fonar/ nu Syſlumaũs í Veſtmaña Gyum / að hañ allt hefiar Faſt 
og Lauſt Gots epter heñar Dag / þem rettur Erßinge eigneſt | með 
þeim Skilmalum fen Teftamenteð greiner í Dat: Dyrhoolum 194 
Sanuatfj 1722, Confirmationtn €t dateruð Friderichsbergs Slote 
þafi 214 Marth 172 74 | 

24  Kongl: Majeft: confirmation uppa Teftament Poruñar 
Sigurdardoottur Dat · 28, Auguſti 1725, í Voita Vidurviſt / a ollu 
hefiar Foſtu og Lauſu Gotſe til þefiar Egta ⸗Mañs Gr. Jons Nall 
door sſonar á Pngvollum og hafis CLifps Erßingia/ hvar í moot hafi 
eg þeit ſtulu Velnefnda Þootufie vel og Forſoarañlega Forſorga hefi 
er Lijfs Thd / Dat · Ftriderichs Berg þafi 15. Februarij 1726. 

3s Kongl: Majeſt. Allranadugaſta Bevilling oa Reí olution 
veð Rente⸗CTam̃erets Mistive ag 24 Mat 1727 að Syſlumadur eñ 
Sigurdur Stephansſon í Veſtwaña GEyum níoote fríj fyrer uíað 
nockra Aßgigt ſiar Abwdar Jardar þar/ ett 

4. Beſtallings Bref og Conſtitution Syſſumaß ſens pyrer Yſt 
va Parte Skaptafells Syſſu Jons Poiſt eins ſonar / wigitfed ap Vel⸗ 
byrdigũ Hr: Ambtmañenũ Niels Fuhrmañ / Dat · 20. Januari 1720. 

5. Ni: Candfogefans Chriſtian Lurdorph Forſtrifvelſe til 
þyrtum Landfogetans Tonelius Vulf / að betala honum 100. Rixd⸗ 
af hañs Salario (pyrer Vppgioß á Landfogeta Beſtilling til fgn) 
allt ſo leinge þa verande Landfogete Vulf þær ei añad Brauð ap að 
lißa / Dat Kaupenhaßn 14: Febtuattj 1727. 


NUM XXN“ Ei 
Ano 1727, Botn epgrffrifud Kaup: Breß og Liſing ar í Cegtcitu 
— * uppleſnat. 


10 


ts Kaup⸗ Breß Syſſumoßſene Mela Piinge Porſte ins Sige 
urde ſonar pyrer 154 undr. í Kotðufie Hofe liggimde í Felum uppi 
Flidotze Mols Heerode/ as beſm Moedginum Þurfðe Hausdoottur og 
henat Bornum Eyolpe Maßeſpne | Milbotgu og Gudrunu Diapse 
Oorirm pp:er Lauſaßſe oo · Rixdale in Specie, Dat: 204 Hunt 1726 
Nier með fylgdu Quittantiur Seliandaña fyrer pullkomed Andvirde 
mdurneßndra 15. Íjandr. iĩNoße · 

2. Ahgad Kaup, Bitp Syſlumanſens Porſt eins Sigurdeſonar 
pyrer 10. hundt· Glumſt odum í Fliols Dal ag Monſ: Jone Iſleips 


fone/ pyrer so. Mið: in Specie, Dat· 12, Junſſ 1720. 


34 Eignar⸗Breß Syſtumañſens Porſteins Gigurðsfonar/þyt 
et 5. hundr. í Jordune Nellerspytde/ af Olaße Magnusſyne / pyrer 
454 Rigðs in Specie, eda þeirra Andvirde / Dat. 0. Julij 1725. þat 
uppa ér ſttipad Gamþice þriggia Olaßsſona / og Bvitfeting Dlaßs 
fimlps þyrer Jardarparts Andoirde ⸗ 

4. Kaup⸗ Bref Nalldors Biarnaſonar fyrer hælfre Jordufe 
Kroſſneſe Gttanda Gpflu/ 12⸗ hundr· að Ohrleika ap Mont „Eins 
ote Einarsſyne þ 144. Rixd. in Specie, Dat · z0. Septembr. 1725, 

5, Gliaßa⸗ Bref Guðnfjar Nokonardoottur a halfum Sccerre 
Galltardal í Ballarar Pijngſookn / 15. hundr · að Difrleika / og 154 


hundr · í Lauſaßie til heñar Gonarðoottur Lizebeth Nakonardoottur 


épttt Gudnhar Dag / Dat. 31. Auguſti 1726, í Botía Vidurviſt. 

ór  Kaup:Brep Jons Jons ſonar pyrer Jorduñe Klippshaga í 
Axarfyrde / adur 40: hundrt · að Oiftrleika / efi ſſdar tax erud pyrer 
124 hundr. Jord ap Vice· Logmaũenum Benedict Porſteinsſyne / pot 
er 80. Rixrd. in Specie, Dat. 31. Mal 1725 

7. Kaup ⸗Bref Porvallds Runoolsſonar ßyrer Gide⸗Jorduñe 
Miooaboole í Naukadal 15 hundt · að Difrleika / ap Logmañenum 
OSdde Sigurdsſyne zyrer Caufaþie / Dat · 6. Aprilis 1723 

8 Kaup⸗Bref Olafs Brinjolßsſonar fyrer 10. hundr· Jord 
uñe Step shollte t Rangarvalla Syſlu / ap Monf Runolfe Gvein se 
ſyne pypret 60: Rird · in Specie, Dali 191 Aprilis 1726 * 

Á þr pa 91 


9s Eignar · Bref Logreitumañſens Palma Sigurdeſonar fyr 
er Jorduñe Saudaßelle i Middolum so: hundt · að Dítleifa/ gierdt 
við Monſ· Vigfws Jonsſon / fyrer epterſtrißadar Jarder og Jarda 
Parta. Tungu í Andakil 12. hundr· og þar með pylgiande Ginge 
a Breidaßyt 2· hundr. Holbañ Aardal í. Andafji s. hundr· halßa 
Narfaſtade 12. hundr. í Melaſoeit. J ſtooru Skoogum í Staf holits 
Tungum 3. hundr · J Nraunsneße í Nordurgardal / ss undi: og 
þat með pylgiande Einge 1. hundr. 30.al · og í Demnefnore Faſta⸗ 
ign 10. hundt · Dat: 210 Julij 1724. Paug 140 hundi. í 
Saudafelle fem ecEe eru með Odals Jordum beiolud / bijdur Cogrettu 
madureñ Palme til Lauſnat þeim fem epter Lsgum Caufnefi tuheyr⸗ 
tt þ 84 Rixd. eda japnmifeð í Kaupmafis Beru/z að þetta lukt ſie 
ífiaf Aars og Dags! Dat: 26. Julij 1727. 

10s — Stattpgíðtef Cogtettumafifens Einars Suortafonat/ pyrer 
hælfre Jorduñe Neiðdalsm í Stranda Gpflu 15. þundtsað DýríeiFa 
ap Syſluma ſftenum Vigfwſe Arnaſyne fyrer Lauſaßie 70: Rird · og 
10 * hundr · í odru Lauſaße Bat: 26: Septewbr: 1726 

114  Afað Kaup Bref Einars Gnorrafonar ßyrer 3. þundr: 
t Serðufe eiða: bæ inañ Stranda Syſlu / af Sigehde Dlafedoottur 
fyrer Caufapie/ Dat: 17. Kulf 17272 

12. Giafa⸗Breß Mad: Chriſtinar Gudbrandsdoottur á halfte 
Jordune Atdal í Andafgi 8. hundt · ad Diſtleika til Gigrfðar Dlaps 
dooltur / og heñar Gonat Arna Magnusſonar / Eat: 16 Juniſ 1727 

13. Kaupe Breß Gyſla Jonsſonar pyrer 5. fundir: í Sorðufi é 

kothaga ifaf Kiooſar Spſſu / ap Erßingium Sail: Nallvards 


Stephane ſonar a Medalfelle fyrer 30, Rird. in Specie, Bat: s · Ju⸗ 


Kl 27. ; £ 

í Vppbod Cogretiumañſens Negna Biernsſonar á Jerduñe 
Stooraholſen Graßninge / er þí keipt hape ag Syſluman enum Jone 
Iſleißeſyne yret o5. Rird · in Specie, og ßiũñeſt nockur ſem Lauſneñ 
að Legum tilheyre / tilfEifur Qagne að jaßngillder Peningar til ſijns 
$Jeimiles Laugarvatns í Grijmoneſe betaleſt ifiaú Aare og Dags 


hit pim/ Dat: 151 Hull 17260 15 


15. Þínge€ifing Guðmundar Vilhialmsſonat / að hu hafe teked 
ſtna Doottut oolmfrðe til Erfda / Kyns og Slegtes í Feður Ætt 
fem Gtilgisteð Barn / Þat, Stooru Avijk 20. Mag 1727. 

16, Reiknings⸗ Bieß Syſlumañſens Johafis Gotiorp contra 
Sogmafief Niels Kiet uppm 79. Kirðs er Syflumadureñ teifnar að 
þíi Logmañſens vegna uppa Eoftað hage (i Stepnumale Döðs Gig 
urðsfonar fil hafis) porer Nedſta, Rette / Dats 114 Fulf 1727 

17. Vppbod Epfíumaffens Noháfis Gottorp Arnerftapans 
Napnor Interesfenters Vegna a þeim Jordum fem þeim tuldeemdar 
0g exfeqveraðat véteð hafa þprer Skullder og Seklet / {amt ofte 
nað af Odde Gígutdsfpne Año 1725. in Defobri og Decembti / og 
þeir Doomar ffjðafi Ouppatalder etu / peim til Caufnar fem noeſter 
ern oð Legum / og til þeirra Nedſtbioodande uppm Auðtion, Harðir 
nat eru í Borgarßyrde figgiande/og fo heita, Gföumule 50. hundt. 
að Diſtleika / Landſtulld 21 hundt · Kugillde s. virði með Kugilldum 
tzyret 3324 Aird · Ctonet · Gudnabacke 15. hundr. ad Ohrleika / Land 
ſkulld 60. alt Kugillde 3. virdt fyter 50. Rixd. auk Kugilldafia - 

Sleggiulcekur / Dírleite 24, hundr⸗ virdt Ppter 100, Rixd. auk 6, 
Kugillda. J Lundum 4. þundfs Landſkulld 20. als virdt ßyrer 20⸗ 
Rird · að auk eins Kugilldes Gvotinae Tunga í Nordurandal / Dýr 
leike 24. hundi ; Landſtulld o. al: virdt pyter 100. Rixd· Kugillde 


4. ad att, Allat befjar Jarder upphioodaſt til Lauſnar / ſem adur er 


fagdt pyrer Retde⸗ Pennga eður Fiſkatal til Reidaraña Sullmegtugs 
a Arnarſtapa ífiafi ars að betaleſt. Betta uppboð et daterad Slick 
es hoolme 114 Hultf 1727 
„18. Kaup⸗Breß Eigels Eigelsſonar fyret 10. hundr. í Jerd⸗ 
ufie Noſkulldsſtodum í Capærdal ag Jone / Styyne og Halldore Jons⸗ 
ſonum fyrer Lauſaßie / Dat · 12. Junf 1724. 

19.0 Spyſlumañſens Biarna Petur sfonar Proteſt á mooft Tefta 
mentise(istð Porbiargat Sigurdar vorlur / fil efist Broodur ⸗ Boot 
ut Porbiargat Gyreksdoottur / um̃ Jordena arð í Fmiooſt adal 304 


hundrað Dýrleita / þar Syoſlumaduren Bliarne ſeigeſt ypet TR 
; — ideñ 


* / 
A f: 


G. 


— 


fiðefi 204 Ar gteinda Jord í Mfelulanju Eignarhallde hart og halld 
„éð apa epter Original⸗Skislum / fem hafi ſijdat vilie ftamotjſa Í 
Dat · Skarde Ðe 4. Sul Año 1727: 

20 Eignar⸗Breß Magnuſar Biarnaſonar / fyrer 10, hundr⸗ 
í %arðufie Poerdal í Adalviſkur⸗Nrepp / ap Syſlumañenum Sigurde 
Jonsſyne fyrer Lauſapie · Eitneñ felur Bel neßndur Gyflumaf 
greindum Magnuſe alla Jordena Skalladal í Adalvſkur⸗Nrepp 
{ Eign Konu ſiñar ) 8. þundre að Ohrleika / forer halßa Jordena 
Skialldßoñ 8. hundr að Dijrleika á Langadals⸗Strond / Brepeð 
et Dat · 300 Huga 1720: Adur neßnd 10, hundt · í Poerdal upps 
Þýður fyrretiedur Magnus Biarnaſon þeim til Lauſnar fem að Leg⸗ 
um Lauſn á eiga / Dat. 31. Mal 1720. 

21. Kaup⸗ Breß Syſlumañſens Marcuſar Bergsfonar / fyrer 
halpre Jorduũe Neidal við Miooaßiord 12. þundrs að Dijtleika / ap 
Soſlumaſfienum Sigurde Jonsſpyne / J Vĩbode hafis teingda Ma: 
unga Magnufar Sonsfonar / fyter Sor Rird. in ſpecie, Dat 19 t 
Septembris 17258 

222 Kaup⸗Breß Gt Teits Þælsfonat/ fyrer halßre Jorduñe 
Míðerðals:Ma 12, hundr. að Dlrleifa / ap Dorfeise Biarnaſyne / 
Gudmunde og Nicolafe Iſleiksſonum fyrer 484 Rigðs í Beningum / 
afar, Juniſ 1726. ; s 
23. Erignar⸗ Breß Syſlumaũſens Macuſat Bergsfonat/fyrer 
halßre Sertufe Noole í Bolungar Bit 30. hundr að Offtleika / 
að með R eifnudum halßum Geyraſtodum / halpum Srundat hoole / 
og halsum Jũre Brwdum / óp Arna Scemunds yne / fyrer Jordena 
Amwla a Langadals Sirond nu Reifnaða fyrer 12. hundt · Jord / 


Item 332 þundis í Lauſaßie / ſem ſamgyllde 132. Rixd· in Ppecie, 


Data 12. Januarſ 1720. með vppaſktipadre fullkomte Q vittering 
Siena Gæmuuðsíonar / til Syſſumañſens Marcuſar fyret fullt og 
allt Andoyrde hafgrar Jardareñar Qoolsi Bolungar Bit / Daf. 
23. Hati 1720 


240 Kaup⸗Breß Sr. Stephans Olaßsſonar / fyret Eyde⸗ 
Jorduñe 


JE 
Í 


Jorduñe Illugaſtodum í Nonabatns Syſlu 10. hundr. að DirleiFa/ 
ap SVerðijfe Illugadoottut fyrer 5. hunðrri Lauſapie / Dat · a: 
Octobtis 1724 
2se Jarda ⸗ Skipta. Breß millum Porſt eins Pallsſonar og Bíar 
na Porlaks ſonat / að Biarne felur Porſt eine Jardemar / halßañ Bwd 
ardal 20. hundr· að Ohrleika / og Jordena Heinaberg 300 hundr. að 
Ohrleika / badar liggionde í Dala Syflu / hvar í moot Porſt eim Fær 
Biatna til Eignar Jatdernar Trauſt hollt 2o · hundrt · að Ohrleika / 
Gegnershvola 200 hundt · Bindans 12. hundr og Shrricek fydre se 
hundt· allar liggiande iftafi Arnef s Syſlu / Dat. 11. Octobris 17234 

26, SEignat⸗Breß Gnorra Jonsſonar fyter Jotduñe Itra⸗ 
Saga a Arſtoogs Strond 15, hundr · að Oifrleika / ap St · Porlake 
Griſmeſyne og Porde Palsſyne / fyrer Caufapimr Andoyrde 75. aln ·⸗ 
forer þvott Qundrad / Dat. Afio 1726. D. 291 Juntf. 

27, Kaup⸗Brep Sons Brandoſonar / fyrer Jordutie Gteſtreid⸗ 
arſtrond við Mivatn ag Nicolaſe Magnueſyne / fyrer 80. Nird⸗ 
Date 2. Octobtis Año 1725 

28 Pantſ etning Goflumaffens Neakonar Nañesſonar a 254 
hundt · í Jotduñe Samſtodum / og Ferðufie Naaßelle 2o · hundr. 
að Ohtleika / bæðum liggiande í oftar · Siſdu / til Bel: Edila Are 
Biſtupſens Mag: Fons Arnaſonar / fyrer lainada 1004 Rixd · in 
fpecie, jaft 28. Martij 1720. 

29. Eignart⸗Breß Bjargar Pauledoottur / fyrer halpre Jorde 
uñe Naraſtodum 20. hundt. að Ohrſeika / og ss hundr· í Herðufié 
Dalgeyrsſt odum í Nwnavains Syſlu ap Porlake Marcus ſyne / fyr⸗ 
et Jordena Naga í Vodlu Syſlu 20 hundrs að Dijrlefka / og Yire 
Neſslond við Miſvatn í Nordur Syflu 104 hundrt · að Dijtleika / Date 
304 Octobris 1725, 3 

30r —(EignarBrep Epflumaffens Gigurðar Stephansſonar / 
014 hundr. Soe aln. í Jorduñe Smgapelle í YrerLand⸗ Eyum / aß 
Chꝛriſtbior gu Þorleipeðoottur fyrer Lauſaßie / Bat. 138 Fulff 1726 
38 GiapasÐDrep Prwdar — a ſo myklu — 

e 


Heñar Foſtu og Lauſu Godze ſem Konglegt Logmal hefie framaſt 
feyþet að gießa / til heñar Fooftur“ Sonar Syſſumaß ſens Sigurdart 
Stephansſonat / Dat · 13. af 1726: 

32 Eignar⸗Skipta⸗Breß mille Vice⸗ Logmañſens Benedicts 
Porſteinsſonat og hañs Broodur Atna Porſt einsſonar / að Arne fær 
Vice⸗ Logmañenum fifi Nelming í Jordunum Torßuſtedum og Bat 
kaſtsdum / foter Nelming í Jorduñe Æſuſtodum í Langadal / Dat⸗ 
29c· Maff 1723⸗ | 

33. Forltkun og Giordningur willum Guðmundar Jonsſonat / 
og hafis Egta⸗ Kvifiu Elenar Safitsdoottur/ Eirneñ heñat Brood⸗ 
urs Guñars Nafesſonat ap afiare Nalßu/ Soleides / að Nioonef 
Gudmundur og Elen ſteu Eigande Fiogra Hundrada í Jorduñe Syd 
te Nraundal í Alptaneſs Nrepp / Dat · 204 Februatfj 1727 

34 Pantfetning Soſlumañſens Sons Þorfteinsfonar/ til Yger 
Kaupmañſens a Eyrarbacka Seien: Therckilsſonar / a fo myklu ap 
neßnds Syſlumañs Eignar og Abtgles⸗Jordu Soolheimum Miro 
ſoarar Þeim Reſtantze fem hafi ſkylldugur ſte ul Eyrathacka 
Reiðara / Dat · 300 Auguſti 1726: 

35. Kaup⸗Breß Bisrno Magnusſonar / fyrer 1. hundr. Seyt⸗ 
ian og halpte als i Sorðufie Porkiels⸗Gierde í Selvoge (pr þeim 5. 
hundr· Parte er kallaſt Torßa⸗Boeer) ap Biarna Porlak sſyne / fyrer 
92. aln· í Peningum / Dat · 280 Ollobris 1725. 

30. Aũad Kaup⸗Breß Biorns Magnusſonar / fyter 2. hundr· 
75. als í Jorduñe Porkiels⸗Gierde í Selvoge (ſem kallaſt Torßa⸗ 
Bar ) ap Cogreftumafenum Magnuſe Gudmund sſyne fyrer Lauſa⸗ 
Fie / Date 171 Decembris 172040 Et 

37 Pridia Kaup⸗ Breß Biorus Magnusſonar / fyrer 1. hundr. 
Pricattſe Eseimur oa halpre al · í Serðufie Porkiels · Gierde í Sel⸗ 
voge (og neßndum Torßa · Br) ap Biarna Porlgkoſyne / fyret Lauſa 
Fie / Date 17. Dee embris — * | 

38. Kaup⸗ Breß Helgu Eggettsdooffut Elldre / fyrer Jord⸗ 
uñe Ballargiĩ Dalg Gpílu 481 hundr · að Ofſtleika / ap heñat Gpft 
——— ur 


að (3 ór = Kk #2, — — 22 * 
BR — tl Sk „? 


ur Helgu Eggertsdoottur Yngre / fyrer Jardernat Belgsdal í Dala: 


Sopſlu 245 hund: að Dijtleika / og Skerdingsſtade inan Snaßells 
nef s Gpfíu 12. hundr. að Dijricika / Dat · 5. Mtafj 1727. | 

39. Etgnar⸗Breß Steindoors Fiñ sſonar / fyrer 10. hundr. i 
Jorduũe Nelgavatne í Poerairhid / að Gioß og Teſtamente Setſel⸗ 
íu Guðmundsðooffur/ Dat. 7. Decembris 1725 

40. Jarda⸗ Skißpta, Breß millum Vice⸗Cogmañſens Bene⸗ 
diets Porſt einsſonat / og Monf : Magnuſar Gfaptafonar/ að Log⸗ 
maðurefi felur Magne Odals Jord fína Bloemtjre í Negranefs 
Þinge/ fyrer Odals Jord Magnuſar / Þotleifsftaðe í Blonduhld 
og Qegtanefs Pihnge ( að meðreifnadre Moſa⸗Grund) 60, hundi 
ign / með 304 Rirxd · Mille⸗Gioß ap — Nalßu / Bat 5. 
Vi 1726: 
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Regiſtur Albinges Bookareñar 
ANNO 1727 
Num. 1, €ggteffumafia Nepnd⸗ 
Num · 2. Yferlffing ——— fil gcog⸗Pingeſens · 
INums 3. Tveir Logrettumeñ ap Suñañ Logdcemenu iñ⸗neßnderi 
Legrettuna að Nordañ og Veſtañ. 


ÆÐ —— 


Num · 4. VYperltſing Logmañ aña á Sektum a Nendur Eyſlumon 


um og Logrettums num. 


Num· 5. €egmafiafia Zulbod að heira Mal og dæma / og Stef⸗ 


nu Á Á Logrettuma ſiſens Þootarens Atnafonar, - 


Num. gs Bppfening a Male Gtömundar Brandse ſonat til 14. 


Sul je 


Numt 74 Bppfettning a Gteenummle Syſſumaßſens — a | 


onat 


I 


daſonat til Arna Jonoſonar a Hohtadal. 


— — 8e Bí Jardabrigda Mal wr Skapta ßells Syflu⸗ 


Numtr 9. Logrettumadinen Jon Dods ſon bíður í Reiteñ Retlar⸗ 
Skeßnu moot Více:Cegmafirnum Kier. 


Num lo. Doemur um Sleknumml mille Gnflumatfens Orms 


Dadaſonar og Snebiarnar Palsſonar ui Orðog Verk 
Gingbiatnar við Syſlumafe Otm. 
Num. 11. Beſtallings Breß Nr Landfogetans C htifttan Loxdorph · 


Nume #2. Inſtruction Hr· Landfogetans Lurdorpoh· 
Nums 33. faðfia Reitar Dooms Glufning vper Odde Gigurðá, 


pie! gyttum Cogmafiee 


Nume 14. Songl: Maſeſt Bevnling / að Vice, Sogmaðutefi 2510 


neðict Þorfttinsfon uppbere hælp Cogmafis Caun Odos 
Sigurd s ſonat / ſi daũ hafi cuſpenderadur var · 
— 154 Kongl· Meajeſt · Befalinglað halß Laun og Cogmafiss 


Tollat Odds Sigurd sſonar / fðafi hafi fufpenderaður = 


vat / fit'falleð til Qans Kong: Majeſt · 
Klum 16, Bíi Klucku⸗ Maled 


Nume 17, Bppboð a Sótlentigut og þeirra Sefiutr | 
Num. 18s Forleninga Æfgifter/ eit 


Num. 19. Atteft Xettártífs um fitandande Etip/ afegalauft Son etc 
Nums 20. Doomur um̃ Mat Guðmundar Brandsjonats . 
Nums 21 · Doomur um̃ 3* Sðootðoms Brot Gigurðar Æhoitasfynar. 


Nume 22. Doomur um Pioofnadar⸗ Mal Porſteins Jons ſonar - 
MNum 23. Vm̃ Falſka Phngoutned wr Skaptaßells Syſlu. 
Num. 24· Vm̃ Piooß eñ Bær Biarnaſon wr Nwnavatns Fear 


'Nume 252 Specification um̃ eftur í Aar befalaðate * 
Num. 264 Mafia Liſſingar⸗ 
Nume 27 Mola Bppfeiniiga 


Mum. ⸗Vogreka Cffingar. 


Num. 20. Kongt ; Majeſt⸗ Brep/ eic. upplefe. 


— Nam· 39. SR ——— Vppbod / a „tl 


— J Í vg 


